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! Komponenta ! Komponenta
Resetka - Resetka -
B | Upravljacki gumb - B | Upravljalni gumbi -
Stedljivi plamenik 0,90 / 1,00 kW Varéni gorilnik 0,90 / 1,00 kW
(D | Normalni plamenik 1,60 /1,75 kW (D | Obicajni gorilnik 1,60 /1,75 kW
Jaki plamenik 2,80 / 3,00 kW (E | Mocni gorilnik 2,80 / 3,00 kW
Dualwok plamenik s vi- 4,60 / 5,00 kW Veckronski gorilnik za 4,60 / 5,00 kW

Se kruna dvojni vok
' Slike koje se nalaze u ovim uputama sluze samo za ' Slike v teh navodilih sluZijo zgolj orientaciji.

orijentaciju.

1 ! Komponenti

KomMmnoHeHTH Skara _
Pewetka - IE]  Colésii komandimit -
Il OneparusHo Konye - Vatra ekonomike e ga- 0,90 / 1,00 kW
LLITennme nnameHmk 0,90 / 1,00 kW zit
(D | HopmaneH nnamennk 1,60 / 1,75 kW 3]  Vvatranormale e gazit 1,60/ 1,75 kW
Jak nnameHuk 2,80 / 3,00 kW E Vatra e forté e gazit 2,80 / 3,00 kW
[lyan sok nnamenuk co 4,60 / 5,00 kW Vatrat e gazit me disa 4,60 / 5,00 kW

NnoBeKe KpyHM

kurora pér Wok dysh

' Cnvkute coagpXaHu BO 0Ba ynaTcTBO ce

OpVEeHTaLMOHMN.

' Figurat gé gjenden né& kété manual jané orientuese.

! Komponenta

Resetka -

B | Upravljacki todak -

Stedljivi gorionik 0,90 / 1,00 kW
(D | Normalni gorionik 1,60 / 1,75 kW
[E | Jak gorionik 2,80 / 3,00 kW
Dualwok gorionik sa vi- 4,60 / 5,00 kW

8e krunica

' Slike koje su sastavni deo uputstva su orijentacionog

karaktera.
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1 Sigurnost

Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napome-
na.

1.1 Opée napomene

m Pazljivo procitajte ove upute.

m Sacuvajte upute i informacije o proizvodu
za kasniju uporabu ili za sljedec¢eg vlasnika.

m Uredaj ne prikljuCujte ako je doslo do oste-
éenja pri transportu.

1.2 Namjenska uporaba

Samo kod pravilne ugradnje sukladno ovim

uputama za montazu je zajamcena sigurnost
tijekom uporabe. Instalater je odgovoran za

besprijekorno funkcioniranje na mjestu pos-

tavljanja.

Sigurnost  hr

/A OPREZ - Opasnost od ozljede!

Ovaj uredaj sluzi samo za kuhanje.

» Ne smije se upotrebljavati u druge svrhe,
npr. za grijanje prostorije.

Uredaj upotrebljavajte samo:

® za pripremu hrane i pica

® pod nadzorom. Kontrolirajte kratkotrajno
kuhanje bez prekida.

® U privatnom kucanstvu i u ku¢énom okruze-
nju.

® do visine od 2000 m iznad nadmorske visi-
ne.

Ne upotrebljavajte uredaj:

® na brodovima ili u vozilima.

m Kao grijanje prostorije.

® s vanjskim vremenskim programatorom ili
daljinskim upravljacem.

® na otvorenom

Za preinaku na drugu vrstu plina nazovite ser-
visnu sluzbu.

1.3 Ogranic¢enje kruga korisnika

Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanje-
nim fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim sposob-
nostima ili nedostatkom iskustva i/ili znanja
smiju se koristiti ovim uredajem samo pod
nadzorom ili ako su upucene u sigurno ruko-
vanje uredajem te razumiju opasnosti koje
mogu nastati uslijed koristenja uredajem.
Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Djeca ne smiju Cistiti uredaj i obavljati koris-
niCko odrzavanje uredaja osim ako imaju 15
ili viSe godina i ako su pod nadzorom.

Djecu mladu od 8 godina drzite na sigurnoj
udaljenosti od uredaja i priklju¢nog voda.

1.4 Sigurna uporaba

/A UPOZORENJE - Opasnost od

eksplozije!

Plin koji istieCe van moze dovesti do eksplozi-

je. PONASANJE U SLUCAJU MIRISA PLINA

ILI KVAROVA NA PLINSKIM INSTALACIJAMA

» Odmah zatvorite dovod plina ili ventil na
plinskoj boci.

» Odmah ugasite otvoreni plamen ili cigarete.



hr Sigurnost

» Ne ukljucujte viSe prekidac za svjetlo ili pre-
kida¢ na uredaju.

» Utikac ne izvlacite iz utiCnice.

» U kuci ne koristite telefon ili mobilni telefon.

» Otvorite prozor i prostoriju dobro prozraci-
te.

» Nazovite servisnu sluzbu ili tvrtku za opskr-
bu plinom.

Plin koji istieCe van moze dovesti do eksplozi-

je. Cak i neznatne koli¢ine plina mogu se na-

kon duzeg vremena sakupiti i zapaliti.

» Zatvorite sigurnosni ventil na dovodu plina
ako se uredajem duze vrijeme necete koris-
titi.

Plin koji istjieCe van moze dovesti do eksplozi-

je. Ako boca s tekucim plinom nije okomito

postavljena, tekuci propan/butan moze dos-
pjeti u uredaj. Pritom na plameniku mogu izla-
ziti jaki inicijalni plamicci. Sastavni se dijelovi
mogu oStetiti te s vremenom postati nepro-
pusni, tako da plin moze nekontrolirano istje-
cati.

» Boce s teku¢im plinom uvijek upotrebljavaj-
te postavljene u okomitom polozaju.

/A UPOZORENJE - Opasnost od trovanja!
Uporaba plinske ploce za kuhanje dovodi do
stvaranja topline, vlage i proizvoda izgaranja u
prostoriji u kojoj se postavlja. Provjerite je li
kuhinja dobro prozracena, posebno kada se
uredaj upotrebljava.

» Ako se uredaj intenzivno koristi dulje vrije-
me, moze biti potrebna dodatna ventilacija,
npr. povecanje mehanicke ventilacije, ako
postoji, dodatna ventilacija za siguran do-
vod proizvoda izgaranja u vanjski zrak (va-
ni) i istovremeno omogucavanje izmjene
zraka u prostoriji s dodatnom ventilacijom.

» Za dodatnu ventilaciju obratite se instalate-
ru prije postavljanja.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!
Kuhanje na masti ili ulju na plo¢ama za kuha-
nje bez nadzora moze biti opasno i uzrokovati
pozar.

» Vrela ulja i masti nikada ne ostavljajte bez
nadzora.

» Nikada ne pokuSavajte ugasiti vatru vodom,
nego iskljucite uredaj i zatim pokrijte pla-
men, npr. poklopcem ili pokrivatem za ga-
Senje pozara.

Uredaj postaje jako vruc.

» Nikada ne stavljajte zapaljive predmete na
ploCu za kuhanje ili u neposrednoj blizini.

» Nikada ne odlazite predmete na ploCi za
kuhanje.

Uredaj postaje vruc.

» Nikada ne Cuvajte zapaljive predmete ili
sprejeve u ladicama izravno ispod plocCe za
kuhanje.

» Nikada nemoijte skladistiti niti upotrebljavati
zapaljive predmete, poput sprejeva ili sred-
stva za CiScenje, ispod uredaja ili u njego-
VO] neposrednoj blizini.

Pokrivala za ploCu za kuhanje mogu dovesti

do nezgoda, primjerice, zbog pregrijavanja,

zapaljenja ili rasprskavajucih materijala.

» Nemojte koristiti pokrivala za plo¢u za ku-
hanje.

Plinski plamenici na kojima nije postavljeno

posude za kuhanje razvijaju veliku vrudinu.

Napa postavljena iznad njih moze se ostetiti ili

zapaliti.

» Upotrebljavajte plinske plamenike samo na
kojima je postavljeno posude za kuhanje.
Uredaj postaje jako vruc, tkanine i drugi pred-

meti mogu se zapaliti.

» Tkanine, npr. odjevne predmete ili zavjese
drzite dalje od plamena.

» Nikada ne posezite rukom iznad plamena.

» Ne stavljajte zapaljive predmete, npr. ku-
hinjske krpe ili novine na, pokraj ili iza ure-
daja.

Plin koji istjieCe van moze se zapaliti.

» Ako se plamenik ne upali nakon 10 sekun-
di, okrenite upravljacki gumb u nulti polozaj
I otvorite vrata ili prozor u prostoriji. Prije
ponovnog paljenja plamenika pricekajte
najmanje jednu minutu.

» Ako se plamen nenamjerno ugasi tijekom
rada uredaja, okrenite upravljacki gumb u
nulti polozaj. Prije ponovnog paljenja pla-
menika pricekajte najmanje jednu minutu.

Ako neki plamenik radi s previsokom sna-

gom, onda nastaju jako visoke temperature.

Zapaljivi materijali mogu se zapaliti. Indikator

stupnja snage na zaslonu moze se razlikovati

od stupnja snage namjestenog na gumbu. In-
dikator stupnja snage na zaslonu sluzi samo
kao dodatna informacija.

» Stupanj snage uvijek namjestite pritiskom
na gumb.



Zivezne namirnice mogu se zapaliti.
» Treba nadzirati kuhanje. Stalno treba nadzi-
rati kratki postupak.

/A UPOZORENJE - Opasnost od

opekotina!

Dostupni dijelovi mogu postati vruci tijekom

rada uredaja.

» Mala djeca moraju se drzati podalje.

Zastitne reSetke ploCe za kuhanje mogu uzro-

kovati nesrece.

» Nikada ne upotrebljavajte zastitne reSetke
ploCe za kuhanje.

Prazno posude za kuhanje postaje iznimno

vrelo na uklju¢enim plinskim plamenicima.

» Nikada ne zagrijavajte prazno posude za
kuhanje.

Uredaj postaje vruc tijekom rada.

» Prije CiS¢enja ostavite uredaj da se ohladi.

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog

udara!

Nestrucni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obu-
¢eno strué¢no osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljava-
ti samo originalni rezervni dijelovi.

» Ako je mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja
oStecen, kako bi se izbjegle opasnosti, mo-
ze ga zamijeniti jedino proizvodac ili njego-
va servisna sluzba ili slicna kvalificirana
osoba.

Osteceni uredaj ili osteceni mrezni prikljucni

vod predstavljaju izvor opasnosti.

» (Osteceni uredaj nikada nemojte pustati u
rad.

» Nikada ne povlacite za mrezni prikljucni
vod kako biste iskljuCili uredaj iz elektricne
mreze. Uvijek Izvucite mrezni utikac iz
mreznog priklju¢nog voda.

» Ako je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod oste-
éen, odmah izvucite mrezni utikad iz mrez-
nog priklju¢nog voda ili iskljucCite osigurac u
ormaricu s osiguracima i zatvorite dovod
plina.

» Nazovite servisnu sluzbu. — Stranica 16

Prodor vlage moze prouzrociti strujni udar.

» Za CiS¢enje uredaja ne upotrebljavajte parni
ili visokotlacni Cistac.

Na vru¢im dijelovima uredaja moze se rastopi-

ti instalacija kabela elektricnih uredaja.

» Onemogucite kontakt prikljuénog kabela
elektricnih uredaja s vrué¢im dijelovima ure-
daja.

Sigurnost  hr

/A UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!
Smetnje i ostecenja na uredaju te nestrucni
popravci izvor su opasnosti.

» Nikada ne ukljuCujte neispravan ureda,.

» Ako je uredaj neispravan, izvucite mrezni
utikac ili iskljucite osigura¢ u ormaricu s
osiguracima, zatvorite dovod plina i pozovi-
te servisnu sluzbu.

» Popravke na uredaju i zamjene ostecenih
plinskih vodova smije vrsiti samo obuceno
stru¢no osoblje.

Pukotine ili napukline u staklenoj ploCi su

opasne.

» Odmah iskljucite sve plamenike i svaki

elektric¢ni grijac¢i element te iskljucite uredaj

iz elektricne mreze.

Zatvorite dovod plina.

Nemoijte dodirivati povrSinu uredaja

Ne upotrebljavajte ureda;.

» Nazovite servisnu sluzbu.

Velike oscilacije u temperaturi mogu dovesti

do loma staklene ploce.

» Prilikom koristenja ploCe za kuhanje izbje-
gavajte propuh i prolijevanje hladne tekudi-
ne.

Neodgovarajuce veliCine posuda za kuhanje

te oSteceno ili pogresno postavljeno posude

za kuhanje mogu prouzrocCiti teSke ozljede.

» Obratite pozornost na napomene u vezi s
posudem za kuhanje.

Pri ukljuCivanju plamenika dolazi do iskrenja

na svjecicama za paljenje.

» Nikada ne dodirujte svjecice za paljenje pri
paljenju plamenika.

Ako se upravljacki gumb ne moze okretati ili

je klimav, ne smijete ga viSe koristiti.

» Odmah se obratite servisnoj sluzbi kako bi
se popravio ili zamijenio upravljacki gumb.

Uredaj s pokidanom ili puknutom povrSinom

moze prouzrocCiti ozljede.

» Nemojte upotrebljavati uredaj ako ima poki-
danu ili puknutu povrSinu.

v vy



hr Izbjegavanje materijalnih Steta

/A\ UPOZORENJE - Opasnos: Magnetizam!

Pozor magnetsko polje
& Pozor za osobe s elektrostimulatorom

srca
U podnozjima upravljackih elemenata ili
upravljackim elementima ugradeni su trajni
magneti. Magneti mogu utjecati na elektronic-
ke implantate, npr. elektrostimulatore srca ili
inzulinske pumpe.
» Osobe s elektronickim implantatima moraju
biti na udaljenosti od najmanje 10 cm od-

magnetskih podnozja upravljackih elemena-

ta i upravljackih elemenata.
» Nikada ne nosite podnozje upravljackog
elementa i upravljacke elemente uz tijelo.

/A UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuci ambalazni materijal preko

glave ili se njime zamotati te se na taj nacin

ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s amba-
laznim materijalom.

Djeca mogu udahnuti ili progutati sitne dijelo-

ve i na taj se nacin ugusiti.

» Sitne dijelove drzite podalje od djece.

» Ne dopustite djeci igranje sa sitnim dijelovi-
ma.

2 lzbjegavanje materijalnih Steta

POZOR!

Uslijed vruc¢ine moze dodi do oStecenja na susjednim

uredajima ili elementima. Ako uredaj radi duze vrijeme,

nastaju vruc¢ina i vlaga.

» Otvorite prozor i ukljuCite napu s odvodom zraka.

Vrudina moze oStetiti ureda,.

» Ne upotrebljavajte dva plamenika ili izvora topline za
samo jednu posudu za kuhanje.

» Ne upotrebljavajte ploCe za rostiljanje, glinene posu-
de itd. dulje vrijeme pri punoj snazi.

Vruéina moze ostetiti upravljacke elemente.

» Ne koristite veliku posudu za kuhanje na plamenici-
ma u blizini upravljackin gumba.

PogreSan polozaj nekog upravljatkog gumba uzrokuje

smetnje u radu.

» Upravljacki gumb uvijek okrenite u nulti polozaj ako
uredaj ne radi.

Grubo tretiranje posude za kuhanje moZe ostetiti povr-

Sinu uredaja.

» Oprezno rukujte posudom za kuhanje na plodi za
kuhanje.

» Ne stavljajte teSke stvari na plo€u za kuhanje.

Pomicanjem posude moze se izgrepsti staklo.

» Podignite posudu pri pomicanju.

Kad tvrdi ili Siljasti predmeti padnu na plodu za kuha-

nje, mogu nastati ostedenja.

» Pazite da tvrdi ili Siljasti predmeti ne padnu na plodu
za kuhanje.

» Pazite da ne udarite ploCu za kuhanje na nijednom
od rubova.

Sol, Secer ili pijesak koji mogu ispasti iz povréa izgrebu

staklo.

» Ne koristite plodu za kuhanje kao radnu povrsinu ili
povrSinu za odlaganje.

Rastopljeni Secer ili hrana s visokim udjelom Sedera

mogu oStetiti staklo.

» Odmah uklonite prekipjelu hranu pomocu strugala
za staklo.

3 Zastita okolisa i usteda

3.1 Usteda energije

Ako slijedite sljedece upute, vas ¢e uredaj trositi manje

energije.

Plamenik odaberite prema veli€ini posude. Posude za

kuhanje postavite u sredini.

Savjet: Proizvodaci posuda obi¢no navode gornji pro-

mjer lonca. On je &esto vedi od promjera dna.

m Neodgovarajuce posude za kuhanje ili zone kuha-
nja koje nisu potpuno prekrivene trose vise energi-
je.

Posude uvijek poklopite odgovaraju¢im poklopcem.

= Kad kuhate bez poklopca, uredaju je potrebno znat-
no viSe energije.

Sto rjede podizite poklopac.

= Kad podizete poklopac, izlazi puno energije.

Koristite stakleni poklopac.

m Kroz stakleni poklopac mozZete gledati u posudu
bez podizanja poklopca.



Upotrebljavajte posude za kuhanje koje odgovara koli-

¢ini namirnica.

= Velikom posudu za kuhanje s malo sadrzaja po-
trebno je vise energije za zagrijavanje.

Kuhajte s malom koli¢inom vode.
m Ukoliko je viSe vode u posudu za kuhanje, utoliko
¢e biti potrebno vise energije za zagrijavanje.

Na vrijeme vratite na nizi stupanj za kuhanje.
= Previsokim stupnjem za nastavak kuhanja rasipate
energiju.

Upoznavanje hr

Informacije o proizvodu u skladu s (EU) 66/2014 mo-
zete pronadi u prilozenim informacija o uredaju ili na in-
ternetu na stranici proizvoda vaseg uredaja.

3.2 Zbrinjavanje ambalaze u otpad
Ambalazni materijali su ekoloski neskodljivi i mogu se
reciklirati.

» Pojedinacne sastavne dijelove zbrinite na otpad
odvojene po vrstama.

4 Upoznavanje

4.1 Upravljacki gumb

Upravljackim gumbima mozete kontinuirano namjestiti
veli¢inu plamena na razli¢ite stupnjeve kuhanja.
Upravljacki elementi svijetle kada se nalaze u nekom
polozaju koji se razlikuje do polozaja simbola o.

[__]o©9/9 10

7ZTTIN

8 2
7 3
d Plamenik dodijeljen upravljatkom gumbu.
o) Plamenik iskljucen.
®9 Najveca snaga i elektricno paljenje plame-
nika.
10 Najmanja snaga.

Prikaz na Znacenje

zaslonu

! Elektricno paljenje.

g- Stupnjevi za kuhanje.

o Plamenik iskljucen.

H Preostala toplina. Plamenik i dijelovi u blizi-

ni plamenika su jako vrudi.

h Preostala toplina. Plamenik i dijelovi u blizi-
ni plamenika su vrudi.

Upravljacki gumb koji se moze skinuti

Mozete skinuti upravljacki gumb uredaja.

Upravljacki gumb [@ je magnetski spojen s podnozjem
upravljackog gumba [bl.

UpravljaCki gumb skinite prema gore.

Napomena: Nikada nemojte skinuti podnozje upravljac-
kog gumba [b] i njegov drzac [€. Samo servisna sluzba
moze ponovno umetnuti podnozje upravljatkog gumba

@ @
L C

b
[a e

Za stavljanje upravljackog gumba pritisnite ga na prvo-
bithom mjestu.

Savjet: Magneti mogu oStetiti magnetske nosace poda-
taka i ometati televizore i monitore. Drzite magnetske
nosacCe podataka dalje od upravljackog gumba ureda-
ja, npr. kreditne kartice ili ostale kartice s magnetskom
trakom, televizore i monitore.

Dualwok plamenik s vise kruna

Kod Dualwok plamenika s vise kruna mozete regulirati
unutarnji i vanjski plamen neovisno jedan o drugom.

o
Q g— 16

771N
( |
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0 N\

&5%
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(|
6
Stupanj Znacenje
za kuha-
nje
®9 Unutarnji i vanjski plamen na maksimalnoj

snazi.




hr Prije prve uporabe

Stupanj Znacenje

za kuha-

nje

4 Vanjski plamen na minimalnoj, a unutarnji
plamen na maksimalnoj snazi.

3 Unutarnji plamen na maksimalnoj snazi.

10 Unutarnji plamen na minimalnoj snazi.

4.2 Dodirno polje

Ploda za kuhanje ima dodirnu plo¢u sa senzorima i in-

dikatorima dodatnih funkcija. Da biste aktivirali ovu plo-
¢u, pritisnite jedan od upravljackih gumba prema unu-

tra.

= ® & LG

h:min min:s
-0
AR +

Tipka/  Znacenje

indikator

= Povezanost

® Kuhinjski alarm

S Upravljanje ventilacijom

g3 Svjetlo nape

ool Stupanj ventilacije / vrijeme alarma
—+ Odabir postavki

4.3 Plamenik
Ovdje c¢ete nadi pregled sastavnih dijelova plamenika.

Poklopac plamenika

Kruna plamenika

Termoelement za nadzor plamena

~ el

Svjedica

4.4 ReSetke

Ispravno stavite resetke.— Stranica 2

Ispravno stavite posudu za kuhanje na reSetke. Nikada
ne stavljajte posudu za kuhanje izravno na plamenik.
Uvijek oprezno skinite reSetke. Pomicanjem jedne re-
Setke mozete takoder pomaknuti susjedne reSetke.
Savjet: Ostatke metala koji ostaju na reSetki zbog po-
micanja nekih posuda uklonite pravilnim Ci§cenjem.

— "Cisc¢enje i odrzavanje", Stranica 13

5 Prije prve uporabe

Namijestite postavke za prvo pustanje u rad. Odistite
uredaj i pribor.

5.1 Prvo ¢iSéenje

Uklonite ostatke ambalaze s povrSine ploCe za kuhanje
i obriSite povrSinu vlaznom krpom. Popis preporucenih
sredstava za &iS¢enje mozete pronaci na sluzbenoj in-
ternetskoj stranici www.bosch-home.com.

Ostale informacije o njezi i ¢iSéenju. — Stranica 13

5.2 Namjestanje Home Connect

Pri prvom ukljuCivanju uredaja zapocinje postavljanje
kuéne mreze. Na kontrolnoj plogi nekoliko sekundi sla-
bo svijetli simbol =.

Za pokretanje povezivanja s aplikacijom Home Con-
nect dodirnite & i pridrzavajte se uputa u poglavlju

— "Home Connect ", Stranica 11.

Kako biste prekinuli namjestanje, iskljucite plocu za ku-
hanje.

Mozete namijestiti postavku Home Connect i u nekom
drugom trenutku.

5.3 Posude

Popis preporuéenog posuda mozete pronaci na sluzbe-
noj internetskoj stranici www.bosch-home.com.
Ostale informacije o posudu.

6 Azuriranje softvera

Kada je uredaj povezan s Home Connect, neke funkci-
je mogu biti dostupne putem azuriranja softvera.

Dodatne informacije o dostupnosti dodatnih funkcija
naéi éete na internetskoj stranici www.bosch-home.com
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7 Pribor

Pribor mozete kupiti kod servisne sluzbe, u specijalizi-
ranim trgovinama ili na internetu. Koristite samo origi-
nalni pribor jer je on to¢no prilagoden vasem uredaju.
Pribor je specifican za uredaj. Molimo Vas da kod ku-
povine navedete to¢nu oznaku (E-br.) VaSeg uredaja.
— Stranica 16

Koji je pribor raspoloziv za vas uredaj, mozete saznati
u nasem katalogu, u internetskoj trgovini ili kod servis-
ne sluzbe.

www.bosch-home.com

Dodatna oprema Opis Uporaba
Dodatna nosiva reSetka za m  Upotrebljavajte samo na plameniku s vise
kruna.

e S
‘ g@

= Uvijek koristite posude za kuhanje sa za-
obljenim dnom.

m  Preporuduje se kako biste produljili Zivotni
vijek uredaja.

Dodatna nosiva reSetka za
kuhalo za kavu

m  Upotrebljavajte samo na plameniku s naj-
nizom snagom.

= Upotrebljavajte s posudom za kuhanje
promjera manjeg od 12,

Poklopac za lagano vrenje

= Pri¢vrstite iznad poklopca Stedljivog pla-
menika.

= Upotrebljavajte samo s najnizom snagom
plamenika.

»  Posudu za kuhanje stavite na reSetku, ni-
kada izravno na poklopac za lagano vre-
nje.

Plo¢a za lagano vrenje

Upotrebljavajte za kuhanje na slaboj vatri.
Stavite s udubljenjima prema gore na re-
Setku, nikada izravno na plamenik.

= Upotrebljavajte Stedljivi plamenik ili polu-
brzi plamenik. Ako imate nekoliko polubr-
zih plamenika, upotrebljavajte straznji pla-
menik.

8 Osnovno rukovanje

8.1 Paljenje plinskog plamenika

Plo¢a za kuhanje ima automatsko paljenje plamenika.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Plin koji istjieCe van moze se zapaliti.

» Ako se plamenik ne upali nakon 10 sekundi, okreni-
te upravljacki gumb u nulti polozaj i otvorite vrata ili
prozor u prostoriji. Prije ponovnog paljenja plameni-
ka pri¢ekajte najmanje jednu minutu.

» Ako se plamen nenamjerno ugasi tijekom rada ure-
daja, okrenite upravljacki gumb u nulti polozaj. Prije
ponovnog paljenja plamenika pri¢ekajte najmanje
jednu minutu.

POZOR!
Ako izravno okrenete upravljacki gumb izmedu poloZa-
jaOi 1, to moze rezultirati nepravilnim radom.

» Stoga nemoijte nikada izravno okrenuti iz polozaja O
u polozaj 1 ili obrnuto.

1. Pritisnite upravljaCki gumb odabranog plamenika i

okrenite ga u smjeru suprotnom od kazaljke na satu
do najviSeg stupnja.

Drzite pritisnut upravljacki gumb.

v Kod svih plamenika nastaje iskrenje i pali se plamen
na odabranom plameniku. Na indikatoru se pojavlju-
je .

2. PriGekajte nekoliko sekundi i otpustite upravljagki
gumb.

— "Sigurnosni sustav”, Stranica 10

3. Okrenite upravljacki gumb na zeljeni stupanj.

4. Ako ne dolazi do paljenja, okrenite upravljacki gumb
u polozaj za iskljuCivanje i ponovite prethodno opi-
sane korake. Ovaj put upravljacki gumb drzite pritis-
nut duze vrijeme (do 10 sekundi).

Napomena:

Uzmite u obzir sljedec¢e napomene kako bi se

osiguralo ispravno funkcioniranje uredaja:

m  Dijelovi plamenika — Stranica 8 i reSetka
— Stranica 8 moraju biti ispravno postavljeni.
Nemojte zamijeniti poklopac plamenika.

Rupice i utori na plameniku moraju biti isti za pravi-
lan plamen.
— "Preporuke za Cis¢enje”, Stranica 13
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8.2 Sigurnosni sustav

Sigurnosni sustav (termoelement) sprjecava strujanje

plina ako se plameni slu¢ajno ugase. Da biste upalili

plamenik, morate aktivirati sustav koji omogudéuje stru-

janje plina.

1. Upalite plamenik bez otpustanja upravljatkog gum-
ba.

v Pali se plamen.

2. Drzite pritisnut upravljacki gumb joS 4 sekunde.

8.3 Ruéno paljenje plinskog plamenika

U slu€aju nestanka struje plamenike mozete i ru¢no

upaliti.

1. Pritisnite upravljacki gumb odabranog plamenika i
okrenite ga u smjeru suprotnom od kazaljke na satu
do najviSeg stupnja.

2. Plameniku priblizite upaljac ili plamen (upaljaé, Sibi-
cu, itd.).

8.4 Iskljucivanje plamenika

» Okrenite upravljacki gumb u smjeru kazaljke na satu
na o.

v Na indikatoru svijetli &. Nakon nekoliko sekundi po-
javljuje se indikator preostale topline.

8.5 Normalno ponasanje tijekom rada

Ova su ponaSanja normalna za uredaj:

= | agano pistanje iz upaljenog plamenika.

= Otpustanje mirisa tijekom prve uporabe. Ti ¢e mirisi
nestati nakon nekog vremena.

= Narancasti plamen. To je zbog prasine u okolini,
prolivene tekucine itd.

m  Pucketanje nekoliko sekundi nakon iskljuCivanja pla-
menika. To je zbog ukljugivanja sigurnosnog susta-
va.

— "Sigurnosni sustav", Stranica 10

8.6 Kuhinjski alarm
Pomodu ove funkcije mozete aktivirati alarm.

Ukljuéivanje alarmnog sata

Pritisnite ©.

Odaberite Zeljeno vrijeme pritiskom na tipku + ili —.
Dodirnite ® za potvrdu.

Vrijeme zapodinje tedi.

Nakon isteka vremena javlja se zvucCni signal i indi-
katori trepere.

AR o

Promjena ili isklju¢ivanje vremena alarma

1. Dodirnite .

2. Promijenite vrijeme kuhanja ili stavite na &:00 kako
biste iskljucili funkciju.

9 Posuda za kuhanje

Ove napomene pomoci ¢e vam ustedjeti energiju i iz-
bjedi oStedenja na posudama za kuhanje.

9.1 Prikladno posude za kuhanje

Upotrebljavajte samo posudu za kuhanje odgovaraju-
¢eg promjera. Posuda za kuhanje ne smije prelaziti
preko ruba ploCe za kuhanje.

Na velikim plamenicima nikada ne koristite malu posu-
du za kuhanje. Plamen ne smije dodirivati bo&ne stijen-
ke posude za kuhanje.

m»  Dodatna nosiva reSetka za wok mora biti ispravno
postavljena.
- "Pribor”, Stranica 9

9.2 Koristenje posude za kuhanje

Odabir i pozicioniranje posude za kuhanje utjeCu na si-
gurnost i energetsku udinkovitost vaseg uredaja.
— "UsSteda energije", Stranica 6

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!
Zapaljive pregrade mogu se zapaliti.
» Trebate se pridrZzavati najmanjeg razmaka od
50 mm izmedu posude za kuhanje i zapaljivih pre-
grada.

Ne koristite deformiranu Deformirana posuda za

Plamenik Minimalni pro-  Maksimalni pro-
mjer dna posude mjer dna posude
za kuhanje za kuhanje

Wok plamenik s 22 30

viSe kruna

Jaki plamenik 20 26

Normalni plame- 14 22

nik

Pomoc¢ni plame- 12 16

nik

Koristite posude za kuhanje sa zaobljenim dnom samo

na plameniku s viSe kruna.

m  Plo¢a za kuhanje mora imati jedan plamenik s viSe
kruna i dodatnu nosivu reSetku za wok.

10

posudu za kuhanje. Koris-
tite samo posudu za ku-
hanje s ravnim i debelim
dnom.

kuhanje ne stoji stabilno
na plodi za kuhanje i mo-
Ze se prevrnuti.

Stavite posudu za kuha-
nje na sredinu iznad pla-
menika.

Posuda za kuhanje moze
se prevrnuti ako ne stoji
na sredini na plameniku.

Ispravno stavite posudu
za kuhanje na reSetke.

Posuda za kuhanje moze
se prevrnuti ako je stavite
izravno na plamenik.
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10 Preporucene postavke za kuhanje

Upravljackim gumbima na uredaju mozete kontinuirano
namjestiti veli€inu plamena na razlidite stupnjeve snage
od 1 do 9.

Vrijeme kuhanja i stupnjevi snage ovise o vrsti, tezini i
kvaliteti namirnica, vrsti koriStenog plina kao i materija-
lu posude za kuhanje.

Savjeti

m  Savjeti za kuhanje

— Kada kuhate juhe, krem juhe, lecu ili slanutak,
sve sastojke istovremeno stavite u posudu za ku-
hanje.

— Za jela u tavi najprije zagrijte ulje. Kada zapocCne-
te s pecenjem, odrzavajte temperaturu stalnom i
po potrebi prilagodite stupanj snage. Prilikom pri-
preme viSe porcija pricekajte da se ponovno do-
segne temperatura. Redovito okredite namirnice.

m  Za skracenje vremena kuhanja:

— Upotrebljavajte ekspres lonac za kuhanje krem
juha i mahunarki. Ako koristite ekspres lonac, pri-
drzavajte se uputa proizvodaca.

— Voda mora klju&ati prije dodavanja tjestenine, ri-
ze ili krumpira. Zatim prilagodite stupanj snage
kako biste nastavili s kuhanjem.

— Prilikom kuhanja rize i krumpira upotrebljavajte

poklopac.
Stupanj Priprema jela
za kuha-
nje
9 m  Zakuhavanje vode

m  PecCenje u vodenoj kupelji: biskvit, pu-
ding, puding od kruha.

m  Pecenje na visokoj temperaturi: azijska
jela.

Stupanj
za kuha-
nje

Priprema jela

7-9

Podetak kuhanja: tjestenina, juhe, krem

juhe, paella, mahunarke, riza na mlije-

ku.

= Przenje u ulju: povrée u tempuri, kroke-
ti, pomfrit, omlet od krumpira, odresci,
duboko smrznute namirnice, pecivo.

m  Pedenje s malo ulja: francuski omlet,
odrezak, biftek Stroganoff.

m  Pedenje, zapedenje: povrée, meso.

4-6 m  Nastavak kuhanja: tjestenina, juhe,
krem juhe, paella, mahunarke, riza na
mlijeku.

®» PrZzenje s malo ulja: hamburger, kobasi-
ce, grilani losos, kosani odresci.

= Varivo, pirjano pecenje: ragu, gulas, ra-
tatouille.

m  Kuhanje na srednjoj temperaturi: umak
od sira, beSamel, carbonara, napolita-
na, puding, palacCinke.

m  Odmrzavanje: duboko smrznute namir-
nice.

1-3 m  ZavrSetak kuhanja: riza, paella, mahu-
narke, riza na mlijeku.
Kuhanje na pari: riba, povrce.
m  Zagrijavanje i odrzavanje topline: goto-
va jela.

1 Topljenje: maslac, dokolada, Zelatina, med,
karamel.

11 Home Connect

Ovaj uredaj ima mogucnost mreznog povezivanja. Ure-
daj povezite s mobilnim krajnjim uredajem kako biste
putem aplikacije Home Connect mogli rukovati funkci-
jama ili nadzirati trenutacno radno stanje.

Usluge Home Connect nisu dostupne u svim zemljama.
Dostupnost funkcije Home Connect ovisi 0 dostupnosti
usluga Home Connect u vasoj zemlji. Informacije o to-
me naci ¢ete na: www.home-connect.com.

Aplikacija Home Connect pritom vas vodi kroz Citavi
postupak prijave. Slijedite upute navedene u aplikaciji
Home Connect kako biste namjestili postavke.
Savjet: Pridrzavajte se i napomena u aplikaciji Ho-
me Connect.

Napomene

m  Pridrzavajte se sigurnosnih napomena u ovim uputa-
ma za uporabu i provjerite primjenjuju li se i kada
uredajem rukujete putem aplikacije Home Connect.
— "Sigurnost", Stranica 3

= Rukovanje na uredaju uvijek ima prednost. Tada nije
moguce rukovanje putem aplikacije Home Connect.

= U umreZzenom stanju pripravnosti uredaju je potreb-
no maks. 2 W.

= Plode za kuhanje nisu namijenjene za koristenje bez
nadzora. Valja nadzirati postupak kuhanja.

11.1 Namijestanje aplikacije Home Connect

1. Instalirajte aplikaciju Home Connect na mobilnom
krajnjem uredaju.

2. Pokrenite aplikaciju Home Connect i namjestite pris-
tup za Home Connect.
Aplikacija Home Connect vas pritom vodi kroz Citavi
postupak prijave.

11.2 Namijestanje aplikacije Home Connect

Zahtjevi

m Uredaj je prikljuéen na elektricnu mrezu i ukljuden.

= |mate mobilni krajnji uredaj s aktualnom verzijom iOS
ili Android operativnog sustava, npr. pametni telefon.

= Aplikacija Home Connect je postavljena na mobil-
nom krajnjem uredaju.

m Uredaj na mjestu postavljanja ima pristup ku¢noj
WLAN mreZi (Wi-Fi).

= Mobilni krajnji uredaj i uredaj su unutar dometa
WLAN signala vase kuéne mreze.

11
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1. Otvorite aplikaciju Home Connect i skenirajte sljede-
¢i QR kod.

2. Slijedite upute u aplikaciji Home Connect.

11.3 WLAN simbol &

Prikaz WLAN mreZe na upravljackoj plo¢i mijenja se
ovisno o stanju i kvaliteti veze te dostupnosti Ho-
me Connect posluzitelja.

7 status Opis

Svijetli stati¢no na pola Mrezna veza nije sprem-

svjetline. liena.

Treperi punom svjetlinom. MreZna veza se uspostav-
lja.

Svijetli staticno punom
svjetlinom.

Treperi na pola svjetline.

Mrezna veza je spremlje-
na i WiFi je aktiviran.
Mrezne postavke su rese-
tirane.

Mreza nije aktivna.

Iskljuéeno.

11.4 Dodavanje ili uklanjanje kuéne WLAN
mreze

Sljededi pregled prikazuje kako mozete dodati ili ukloni-
ti kuénu WLAN mrezu.

Status kuéne WLAN mre- Radnja

ze
Kuéna WLAN mreza nije  Za dodavanje kuéne
pohranjena. WLAN mreze kratko pritis-

nite .
Za povezivanje drugog

Kuéna WLAN mreza je

spremljena. uredaja dugo pritisnite F.
Kuéna WLAN mreza je Za vracanje postavki kuc-
spremljena. ne WLAN mreze dugo pri-

tisnite &. Pridekajte neko-
liko sekundi i kada treperi
7, onda ponovno dugo
pritisnite &.

11.5 Deaktiviranje mrezne veze

» Drzite pritisnutu tipku &. Kada gumb treperi i javija
se zvucni signal, ponovno pritisnite i drzite pritisnut
simbol =

v Veza s mrezom WLAN je deaktivirana i mrezni pri-
klju&ci su odvojeni.

Napomena: Za ponovno aktiviranje mrezne veze pogle-

dajte

— "Dodavanje ili uklanjanje kuéne WLAN mreze®,

Stranica 12.
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11.6 Azuriranje softvera

Pomodu funkcije Azuriranje softvera pokrece se azuri-
ranje softvera vaSeg uredaja, npr. za optimizaciju, otkla-
njanje pogresaka, aZuriranja vazna za sigurnost i za do-
datne funkcije i usluge.
Pod uvjetom da ste registrirani korisnik aplikacije Ho-
me Connect, da ste je instalirali na svom mobilnom
krajnjem uredaju te da ste povezani s posluziteliem Ho-
me Connect.
Cim aZuriranje softvera bude na raspolaganju, aplikaci-
ja Home Connect obavijestit ¢e vas o tome, pa ga pre-
ko aplikacije mozete pokrenuti. Nakon uspjesnog pre-
uzimanja mozete pokrenuti instalaciju putem aplikaci-
je Home Connect kada ste na kuénoj WLAN mrezi
(WiFi). Nakon uspjesne instalacije bit ¢ete obavijesSteni
preko aplikacije Home Connect.
Napomene
= AZuriranje softvera sastoji se od dva koraka.
— U prvom koraku izvodi se preuzimanije.
— U drugom koraku izvodi se instalacija na uredaj.
= Tijekom preuzimanja i dalje mozete upotrebljavati
uredaj. Ovisno o osobnim postavkama u aplikaciji,
azuriranje softvera moze se i automatski preuzeti.
= |nstalacija traje nekoliko minuta. Tijekom instalacije
ne mozete koristiti uredaj.
» U slu¢aju azuriranja vaznog za sigurnost preporucu-
je se izvrSiti postupak instalacije u Sto kraéem roku.

11.7 Dijagnoza na daljinu

Servisna sluzba moze pristupiti vaSem uredaju putem
dijagnoze na daljinu ako se s odgovaraju¢im zahtjevom
obracate servisnoj sluzbi, ako je va$ uredaj povezan s
Home Connect posluziteliem i ako je dijagnoza na dalji-
nu dostupna u zemlji u kojoj upotrebljavate ureda,.
Savjet: ViSe informacija i napomene za dostupnost di-
jagnoze na daljinu u svojoj zemlji mozete pronadi pod
Usluge/podrSka na lokalnoj internetskoj stranici:
www.home-connect.com.

11.8 Zastita podataka

Obratite pozornost na napomene o zastiti podataka.
Pri prvom povezivanju uredaja s mrezom spojenom na
internet, uredaj prenosi sljedec¢e kategorije podataka
na posluzitelj Home Connect (prva registracija):

m  Jedinstveni identifikator uredaja (sastoji se od klju-
Ceva uredaja kao i MAC adrese ugradenog Wi-Fi ko-
munikacijskog modula).

= Sigurnosni certifikat Wi-Fi komunikacijskog modula
(za informacijsko-tehni¢ku zastitu veze).

= Aktualnu verziju softvera i hardvera vaSeg kudcan-
skog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog povratka na tvornic-
ke postavke.

Ova prva registracija priprema je za koristenje funkcija
Home Connect i potrebna je tek u trenutku kada se pr-
vi put pozelite koristiti funkcijom Home Connect.
Napomena: Vodite raCuna da se funkcije Home Con-
nect mogu upotrebljavati samo u kombinaciji s aplikaci-
jom Home Connect. Informacije o zastiti podataka mo-
zete pozvati u aplikaciji Home Connect.
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12 Upravljanje napom preko ploce za kuhanje

Ako plo¢a za kuhanje i napa imaju funkciju Home Con-

nect, povezite uredaje u aplikaciji Home Connect. U tu

svrhu povezite oba uredaja s Home Connect i slijedite

upute u aplikaciji.

Napomene

= Rukovanje na napi uvijek ima prednost. U tom slu-
¢aju nije moguce upravljanje napom preko ploge za
kuhanije.

®  Mozete uspostaviti vezu s napom samo putem apli-
kacije Home Connect. Drugi nadini povezivanja nisu
viSe podrzani.

12.1 Upravljanje napom iznad ploce za
kuhanje

U aplikaciji Home Connect mozete namjestiti postavke
rada nape i poslati ih plodi za kuhanje.

Namjestanje ventilatora

1. Pritisnite J&.
2. Odaberite postavku pritiskom na tipku — ili +.

Mozete odabrati sljedede postavke:

g Ventilator iskljuCen
i Stupanj ventilatora 1
¢ Stupanj ventilatora 2
3 Stupanj ventilatora 3
A Intenzivni stupan;j 1
e Intenzivni stupanj 2
A Automatski pogon

Napomena: Dostupno ovisno 0 modelu nape.
v Ventilator je ukljuden.

Namjestanje osvjetljenja nape

Svjetlo nape mozZete ukljuditi i iskljuciti preko upravljac-

ke ploge na ploci za kuhanje.

1. Kako biste ukljugili osvjetljenje, u statusnom retku
dodirnite £~

2. Péako biste iskljucili osvjetljenje, ponovno dodirnite

13 Ciscenje i odrzavanje
Kako bi vam uredaj dugo ostao funkcionalan, pazljivo
ga distite i odrzavajte.

13.1 Sredstva za ¢iSéenje

Odgovarajuca sredstva za ¢iS¢enje mozete kupiti kod

servisne sluzbe ili u internetskoj trgovini www.bosch-ho-

me.com.

POZOR!

Neprikladna sredstva za giS¢enje mogu ostetiti povrsi-

ne uredaja.

» Nemojte upotrebljavati jaka ili abrazivna sredstva za
giScenje.

13.2 Preporuke za ¢is¢enje

Nakon svake uporabe odistite sve dijelove uredaja.
Napomena: Pridrzavajte se napomena za sredstva za
ciScenje.

— "Sredstva za ¢iséenje", Stranica 13

Opce napomene:

m  Prije CiS¢enja ostavite uredaj da se ohladi.

» Ne upotrebljavajte sapun niti industrijska sredstva za
CiSéenje.

» Ne upotrebljavajte ¢eli¢nu vunu ili spuzvice za riba-
nje.

» Ne upotrebljavajte noZeve niti oStre predmete kako
biste uklonili sasusSene ostatke hrane s ploCe za ku-
hanje.

» Ne upotrebljavajte nozeve niti ostre predmete kako
biste odistili spoj izmedu stakla i poklopaca plame-
nika, metalnih profila ili staklenih ili aluminijskih plo-
¢a.

» Ne upotrebljavajte parne Cistace.

= Nakon ¢i8éenja obriSite sve dijelove uredaja mekom
krpom. Ako jo$ uvijek ima kapljica vode ili preostale
vlage na pocetku kuhanja, moze doci do ostecenja
povrsine.

= Ponovno ispravno postavite dijelove uredaja pazedi
da se povrSine ne oStete.
— "Upoznavanje", Stranica 7

Napomene

Dio Preporuceni postupak ciScenja
PovrSina uredaja Ocistite spuzvom, vodom i sapu-
nom.

Odmah obriSite prolivenu tekudinu. Tako ostaci hrane
nece zagorjeti.

UpravljaCki elementi mogu se skinuti radi lakSeg Cis-
¢enja. Nikada nemojte skinuti podnozje upravljackog
elementa ili njegov drzad.

- "Upravljacki gumb koji se moze skinuti", Stranica 7
Nakon &iS¢enja provjerite ispravan polozaj podnozja

upravljakog elementa i drzaca.
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hr Uklanjanje smetnji

Dio Preporuceni postupak ¢iS¢enja

Napomene

Upravljacki elementi  Ocistite vlaznom spuzvom i vru-

¢om sapunicom.

m  Upravljadki elementi mogu se skinuti radi lakSeg &is-
¢enja. Nikada ne skidajte podnozak upravljackih ele-
menata ili njegov drzad.

— "Upravljacki gumb koji se moze skinuti", Stranica 7
= Ne perite u perilici posuda niti ne uranjajte u vodu jer
inae mogu nastati ostecenja.

= Ne koristite abrazivne ili nagrizajuce proizvode, npr. li-
munsku Kkiselinu, ocat, agresivna sredstva za giS¢enje
ili sredstvo za CiS¢enje staklokeramike.

ReSetke Rucno pranje: Oprezno skinite reSetke.
= |zribajte nemetalnom Cetkom Pazljivo odistite podrugje oko gumenih podloga. Ako
ili spuzvicom za ribanje koja se gumene podloge odvoje, reSetka moze izgrepsti
ne ostavlja ogrebotine i sapu- plo¢u za kuhanje.
nicom. Pranje u perilici posuda:
Pranje u perilici posuda: m  Upotrebljavajte sredstvo za CiS¢enje koje je preporu-
= Perite na maks. 60 °C. ¢io proizvodac perilice posuda.
m  Kod velikih zaprljanja prethodno o istite reSetke.
= Nakon zavrSetka ispiranja, izvadite resetke iz perilice
posuda i uklonite svu preostalu vlagu.
Savjet: Tijekom uporabe i pranja moze doc¢i do promje-
ne boje na reSetkama. Promjena boje ne utjeCe na kori-
Stenje.
Plamenik Izribajte nemetalnom Cetkom ili = Ne perite u perilici posuda.
— Stranica 8 spuzvicom za ribanje koja ne os- Nemojte zamijeniti poklopac plamenika.

tavlja ogrebotine i sapunicom.

| |
= Njezno pomidite poklopac plamenika naprijed-natrag
dok se ne uglavi u izbod&ine plamenika.

Termoelementi/svjec¢i- OcCistite nemetalnom malom &et-
ce kom.

Pazljivo odistite. Termoelementi i svjecice su osjetljivi.
Pazite da se termoelement i svjedica ne navlaze. Ako
postoji prekomjerna vlaga, plamenik se mozda nece
upaliti.

14 Uklanjanje smetnji

Manje smetnje na svom uredaju mozete samostalno
ukloniti. Iskoristite informacije za uklanjanje smetnji pri-
je nego sto se obratite servisnoj sluzbi. Tako Cete izbje-
¢i nepotrebne troskove.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!

Nestrucni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno
stru¢no osoblje.

» Ako je uredaj neispravan, nazovite servisnu sluzbu.
— "Servisna sluzba", Stranica 16

14.1 Funkcionalne smetnje

/\ UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestrucni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno
stru¢no osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo
originalni rezervni dijelovi.

» Ako je mrezni prikljuéni vod ovog uredaja oStecen,
kako bi se izbjegle opasnosti, moze ga zamijeniti je-
dino proizvodad ili njegova servisna sluzba ili sli¢na
kvalificirana osoba.

Kvar Uzrok i rjeSavanje problema
Elektricno paljenje je  Osigurac je neispravan.
u kvaru. >

Provjerite osigurac¢ u ormari¢u s osiguracima.

Aktivirao se automatski osigurac ili zastitna strujna sklopka.
» U ormari¢u s osiguradima provijerite je li se aktivirao automatski osigurad ili zastitna struj-

na sklopka.

Mrezni utikag iz mreznog prikljuénog voda nije utaknut.
» PrikljuCite uredaj na strujnu mrezu.

Opskrba strujom je prekinuta.

» Provjerite funkcionira li rasvjeta ili drugi uredaji u prostoriji.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Automatsko paljenje
ne radi.

Izmedu svjecice i plamenika ima ostataka hrane ili necistoce.
» Qcistite prostor izmedu svjecice i plamenika.

Dijelovi plamenika su vlazni.
» PaZljivo obriSite dijelove plamenika.

Dijelovi plamenika nisu ispravno postavljeni.
» |Ispravno postavite dijelove plamenika.

Uredaj nije uzemljen, nestruéno je prikljuen ili je oStec¢en kabel za uzemljenje.
» Kontaktirajte elektriCara.

Plamen plamenika je
nepostojan.

Dijelovi plamenika nisu ispravno postavljeni.
» |spravno postavite dijelove plamenika.

Otvori na plameniku su zaprljani.
» QOcistite i obriSite otvore na plameniku.

Plamenovi plamenika
su veliki ili nestabilni.

Plin dolazi do uredaja uz previsok tlak.

1. Iskljucite uredaj.

2. Obratite se ovlastenom instalateru i zatrazite da on provjeri regulator plinske boce ili
spremnika tekudeg plina.

Savjet: Kako biste izbjegli oStecenja zbog previsokog tlaka, mozete instalirati zastitu od pre-

tlaka koja ograniCava ili prekida dovod plina ako regulator plinske boce ili spremnika teku-

¢eg plina prestane funkcionirati.

Istiecanje plina ne iz-
gleda normalno ili
plin ne izlazi.

Dovod plina je zatvoren ventilima za zatvaranje.
» Otvorite ventile za zatvaranje.

Plinska boca je prazna.
» Zamijenite plinsku bocu.

U kuhinji se osjeti mi-
ris plina.

Upravljacki gumb je otvoren.
» Zatvorite upravljacke gumbe.

Plinska boca nije stru¢no prikljuéena.
» Provijerite je li plinska boca stru¢no priklju¢ena.

Plinski vod do uredaja nije zabrtvljen.

1. Zatvorite glavni ventil za plin.

2. Provijetrite prostoriju.

3. Odmah nazovite ovlastenog instalatera koji ¢e provjeriti plinski sustav i izdati certifikat o
instalaciji.

4. Uredaj ne upotrebljavajte toliko dugo sve dok niste sigurni da plin ne istjeCe na instalaciji
ili na uredaju.

Plamenik se iskljudu-
je ¢im otpustite
upravljacki gumb.

Niste dovoljno dugo pritisnuli upravljacki gumb.
1. Nakon paljenja drzite pritisnut upravljacki gumb nekoliko sekundi.
2. Jako pritisnite upravljacki gumb.

Otvori na plameniku su zaprljani.
» Qcistite i obriSite otvore na plameniku.

Automatsko paljenje
ne radi, a na zaslonu
se pojavljuje simbol £

Ix Taga) S COO3
ORZ-, ELNZ- ili EDBZ-

Elektronika je pregrijana.

» |skljugite plamenike ili upotrebljavajte samo najnizi stupanj snage sve dok se elektronika
dovoljno ne ohladi.

Na zaslonu se pojav-

ljuje E0B0-, EOGI-, ED

T D o o N Y T T Il
[ g N O I g El.u_cl'u', Eu
[l

o,

Pogreska elektronike.

1. Iskljucite ploCu za kuhanje iz elektricne mreze.

2. PriGekajte nekoliko sekundi i ponovno je prikljudite.

3. Ako indikator i dalje svijetli, obavijestite servisnu sluzbu.

Home Connect ne ra-
di ispravno.

Mogu¢i su razli¢iti uzroci.
» |dite na www.home-connect.com.

Upravljanje napom ne
radi ispravno.

Funkcije upravljanja napom ne ukljuuju se.
» Resetiranje i ponovno uparivanje postavki WLAN kué¢ne mreze

Animacija na indika-
torima OO0

U odredenim okolnostima plo¢a za kuhanje moZe provesti samostalno odrZzavanje, npr. azu-
riranje softvera, optimiziranje ili trazenje pogresSaka.
» PriGekajte do zavrSetka postupka pa ukljudite plo¢u za kuhanje.
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hr Servisna sluzba

14.2 Pristup informacijama o proizvodu

Kako biste rijesili eventualne probleme s vasim ureda-

jem, odredite proizvodni broj (E-br.), tvornicki broj (FD)

i broj brojenja (Z-br.) pomocu sljedecih koraka:

Zahtjev: Plo¢a za kuhanje mora biti iskljucena.

1. Za ukljuCivanje ploCe za kuhanje pritisnite jedan od
gumba prema unutra.

2. U roku od sljedeéih 10 sekundi dodirnite ® u traja-
nju od 4 sekunde.

Informacije o proizvodu Indikator
Popis servisnih sluzbi ot
Tvornicki broj Fd
Tvornic¢ki broj 1 ac-
Tvornicki broj 2 05

v Prva G&etiri indikatora navode informacije o proizvo-
du. Dodirite ® kako bi se prikazali pojedinacni indi-
katori.

3. Za napustanje izbornika pritisnite .

15 Servisna sluzba

Originalne rezervne dijelove koji su bitni za funkcionira-
nje uredaja u skladu s odgovaraju¢om Direktivom o
ekoloskom dizajnu Direktivom mozete dobiti od nase
korisni¢ke sluzbe tijekom perioda od najmanje 10 godi-
na od stavljanja vaSeg uredaja na trziste na Europskom
gospodarskom podrucju.

Napomena: Angaziranje servisne sluzbe besplatno je u
okviru uvjeta jamstva proizvodada.

Detaljne informacije o vremenu jamstva i uvjetima jams-
tva mozete pronadi kod nase servisne sluzbe, svog do-
bavljaca ili na nasoj internetskoj stranici.

Kada se obracate servisnoj sluzbi, potreban vam je
proizvodni broj (E-Nr.) i tvorni¢ki broj (FD) te redni bro-
jevi (Z.Nr.) uredaja.

Kontakt-podatke servisne sluzbe nadi ¢ete ovdje odn. u
prilozenom popisu servisnih sluzbi na nasoj internet-
skoj stranici.

15.1 Proizvodni broj (E-Nr.), tvornicki broj
(FD) i redni broj (Z-Nr.)

Proizvodni broj (E-Nr.) i tvorni¢ki broj (FD) te redne bro-
jeve (Z-Nr.) mozZete pronaci na tipskoj plocici uredaja.
Oznacnu plodicu nadi cete:

= na informacijama o uredaju.

= na donjoj strani ploCe za kuhanje.

Kako biste podatke o svom uredaju i broj telefona ser-
visne sluzbe brzo ponovno pronasli, mozete ih zabiljezi-
ti.

16 Zbrinjavanje

16.1 Zbrinjavanje starih uredaja u otpad

Ekoloski prikladnim zbrinjavanjem otpada mogu se po-
novo iskoristiti vrijedne sirovine.

1. lzvucite mrezni utikad iz mreznog prikljuénog voda.

2. Prerezite mrezni prikljuéni vod.

3. Zatvorite plinski zaporni pipac.

4. Uredaj zbrinite na ekoloski prihvatljiv nadin.
Informacije o aktualnim nacinima zbrinjavanja moze-
te dobiti od svog specijaliziranog trgovca ili se raspi-
tajte u komunalnoj ili lokalnoj gradskoj upravi.

Ovaj je uredaj oznacen u skladu s
europskom smjernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektricnim i elektronskim
uredajima (waste electrical and elec-
tronic equipment - WEEE).

Smijernica odreduje okvir za povratak
i zbrinjavanje otpadnih uredaja valjan
u cijeloj Europskoj Uniji.

B

17 Informacije o besplathom softveru i softveru otvorenog

koda

Ovaj proizvod sadrzi komponente softvera koje su od
vlasnika autorskih prava licencirane kao besplatne ili
kao softver otvorenog koda.

Odgovarajuce informacije o licence spremljene su u
kué¢nom uredaju. Pristup odgovarajuc¢im informacijama
o licenci mogu¢ je i putem aplikacije Home Connect:
,Postavke -> Pravna pitanja -> Informacije o licenci*.!
Mozete preuzeti informacije o licenci na internetskoj
stranici proizvoda. (Na internetskoj stranici proizvoda
potrazite model uredaja i dodatne dokumente.) Alterna-

' Qvisno o opremi uredaja
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tivno mozete zatraziti odgovarajuc¢e informacije na stra-
nici ossrequest@bshg.com ili od BSH Hausgerate Gm-
bH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739 Minchen.

Izvorni k6d stavlja se na raspolaganje na zahtjev.
Posaljite zahtjev na ossrequest@bshg.com ili na adresu
BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Muinchen.

Predmet: ,OSSREQUEST"



Vi snosite troSkove obrade zahtjeva. Ta ponuda vrijedi
tri godine od datuma kupnje odn. najmanje u razdoblju
u kojem pruzamo podrsku i zamjenske dijelove za od-
govarajuci ureda,.

Izjava o sukladnosti hr

18 lzjava o sukladnosti

Ovime tvrtka BSH Hausgerate GmbH izjavljuje da je
uredaj s funkcijom Home Connect sukladan s temelj-
nim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direk-
tive 2014/53/EU.

Detaljnu RED izjavu o sukladnosti mozete pronadi na
internetu pod www.bosch-home.com na stranici pro-
izvoda vaseg uredaja u dodatnim dokumentima.

q

Pojas od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pojas od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz):
maks. 130 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK Fl
SE NO CH TR IS UK (NI)

5 GHz WLAN (Wi-Fi);: Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.

AL BA MD ME MK RS UK UA

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.
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1 Be3begHoCT

MouunTyBajTe v cneaHntTe 6e30eaHOCHM
HanoMeHMW.

1.1 OnwWTU HaNnoOMeHu

= BHMMATENHO NPoYnTajTe ro ynarcTBoTO.

= YyBajTe ro ynarCTtBoTO U MHMopMaummnTe 3a
NPOM3BOAOT 3a NOAOLIHEXHA ynoTpeba nnm
3a CneaHuUTe COMNCTBEHULIN.

= [lpn owTETYBaHa NPu TPAHCMOPTOT HE IO
NPUKIyYyyBajTe ypeaor.
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1.2 HameHeTa ynotpeba

CaMo CcO CTpy4YHa MOHTa)a CornacHo
ynaTCcTBOTO 3a MOHTaXa e 3arapaHtupaHa
6e3benHocTa npu ynotpeda Ha ypenoT.
NHcTanatepoT e oaroBopeH 3a 6ecnpekopHo
pyHKUMOHMPaHEe Ha MECTOTO Ha
nocTaByBakLe.

/A BHUMAHME - OnacHocT oa nospena!
OBOj ypea Cnyxu camo 3a roTBEH-E.
» He cmee na ce KOpUCTK 3a ApYyrn Uesau, Ha

npuMep 3a 3arpesarbe NpocTopuja.

KopucTeTe ro ypeaoTt camo:

® 33 NOAroTOBKA Ha jagerba W nujanauun.

® oA Haasop. [ocTojaHo HaarnenysajTe ro
KpaTKOTPajHOTO rOTBEHE.

® VO NPMBATHO AOMAKWUHCTBO U BO
JOMAaLLIHOTO OMKPYXXyBaHsE.

® 0 BUCKHA oa makcumym 2000 m
HaZMOPCKa BUCOYMHA.

He ro kopucreTte ypeaor:

= Ha 6pOAOBM UK BO BO3MNA.

B KAKO rpeere Ha NpoCTOpOT.

B CO HAABOPELIEH TajMeEP UK CO AaNEYMHCKN
yrnpaByBau.

® Ha OTBOPEHO

3a npempnayBare Ha Apyr BUA Ha rac
NOBMKAa|TE ja cepBucHaTa cnyxoa.

1.3 OrpaHuuyBak-€e Ha rpynara Ha
KOPUCHHUUM

OBOj ypea Moxe fa ro ynortpedysaat ageua
Haa 8 roanHW 1 nnua co HamaneHn MU3nUKn,
CEH30PHWN NN MEHTaNIHWM CNOCOOHOCTU UK
KOW Hemaat UCKYCTBO W/nnu 3Haere, ako ce
HaarneayBaHu Uav coBeTyBaHu 3a 6e30eaHOo
paKyBar-e CO ypeaoT U rv pasbupaar
OMNacHOCTUTE KOULITO MOXe Aa npouanesart o4
ToA.

[leuata He cmeaT ga vrpaart co ypeaor.
[eua He cmeaT ga ro uictaT 1 oapyyBaat
ypenoT, OCBEH ako umaaT 15 rogmHm u
NOBEKE N HEKOj ' HaarneayBsa.

[euata nomanun og 8 roanHu mopa aa duaar
noaaneky oA ypeaoT 1 NPUKIyYHUTe Kabaw.



1.4 Be3beaHO KopUCTeHEe

A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT of

eKcnno3suja!

IcTekyBare Ha racoT MOxe [a Npeav3Buka

ekcnnosnja. KAKO 1A CE OHECYBATE

KOIr'A UMA MNPUC HA TAC TN MPEYKIA

BO MHCTAJTALUMJATA

» BepHalu 3aTtBOpeTe ro A0BOAOT 3a rac unu
BEHTW/IOT Ha canoT 3a rac.

» BeaHall n3raceTte ro Cekoj OTBOPEH
naamMeH uan umrapa.

» He npuknyyyBajTe r NpeknHyBauynTe 3a
BK/IyUdyBaH€ CBETNIO N NPEKMHYBaUYMTE 3a
BK/lyUuyBakse ypeaun.

» He 13B/eKyBajTe M NpuKIyyoLmnTe o
LUTEKEPUTE 3a CTPYja.

» He kopucTtete GUKCHU nan MOOUIHM
TeneoHu BO KyKara.

» OTBOpPETE MM NPo3opuUnTe 1 JOOPO
NPOBETPETE ja npocTopujaTa.

» [ToBuMKajTe ja KOpUCHUYKaTa cnyxda unm
dupmaTa 3a cHabayBare Co rac.

icTekyBare Ha racoT MOXe Aa Npean3Buka

ekcnnaosuja. Bo Tek oa Nnogonr BpeMeHCKM
nepuoa, Masv KOoMuYmHM rac Moxe Ja ce

Hacobepart 1 aa ce 3ananar.

» AKO racoTt He ce KOPUCTM NOA0Ar0 BpeEME,
3aTBOPETE IO CUNYPHOCHNOT BEHTU/T HA
N0BOAOT 3a rac.

icTekyBare Ha racoT MOXe Aa Npean3Buka

ekcnaosunja. AKO cafoT CO TeYeH rac He CTou

ncnpaBeHo, BO ypeaoT MOXe Aa HaBnese

TeyeH nponaH/6yTaH. [NpuToa Moxe aa ce

nojaBn CWUIEH nnameH Ha BpeHepuTe .

CocTaBHUTE E€/10BM MOXe da Cce owTeTaT U

CO TEK Ha BpeMe Ja npecTtaHar aa AnxTtysaar,

Nnpu WTO Ke Aojae 40 HEKOHTPOMPaHO

NCTEKYBaH-E Ha racor.

» CafgoT COo TeUEH rac KOPUCTETE o camo BO
ncnpaseHa nonoxoa.

BesbenHoct mk

A NMPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT of

Tpyeke!

YnotpebaTa Ha ype[ 3a roTBere Co rac

[oBedyBa [0 co3aaBarbe TON/MHA, Bnara u

NpPON3BOAM O COropyBare BO NMpocTopujata

BO KOja € MHCcTanunpaH. orpmxerte ce KyjHaTta

na éuage nodpo npoBeTpeHa, 0CoOeHOo npwu

KOPUCTEHE Ha YpeaoT.

» AKO ypeaoT ce KOPUCTU NoA4oar Nepuos
UHTEH3VBHO, MOXe Aa Ouae notpedHa
NOMNOHUTEHA BEHTUNAUM]a, Ha np.
3rojieMyBake Ha MexaHuukara
BEHTMNALUM]a, NOKONKY € AOCTarHo,
NOMOJIHUTE/IHA BEHTUAUM]a CO Len
6e36eaHO cHabayBare Ha Npou3BoaMTE O
COropyBaHeTO CO HaABOPELIEH BO3ayX
(HaHaaBoOP) M UCTOBPEMEHO OBO3MOXXYBaH-E
pasmMeHa Ha COOHMOT BO3yX CO
NONOJIHUTENNHA BEHTUNALW]A.

» 3a AonoNHUTEeNHa BeEHTUAauUun|a,
KOHCYNTUpajTe ce CO CTPYYHO nmue npen
NHCTanaunjara.

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA

noxap!

[oTBEHETO 6e3 HaaA30p Ha PUHIN CO

MaCHOTUW UK Mac/io MOXe ga 6uae onacHo

N Ja npeansBuka noxapu.

» [locTojaHO HaarnenyBajTe rv BpeauTe
mMacnaa n mMacTu.

» Hukoralw He ce obuayBajTe fa naracHete
OoraH co BOAa, TYKY UCKJIyYeTE ro ypeaoT U
noToa NOKpPWUjTe ro NMJ1ameHoT, Ha Np. CO
Karnak UM OrHOOTMOPHO Keobe.

YpenoT MHOTY Ce BXELUTyBa.

» Hukoraiw He cTaBajTe 3anainBu NpeamMeTu
Ha NONETO 3a rOTBEHE WM BO HENOCPEAHA
OnmsnHa.

» Hukoraw He JyBajTe NnpeaMeTn Ha NoseTo
3a roTBEH-E.

Ypenor ce 3arpesa.

» He uyBajTe 3ananueu npeameTn nnu
KOH3€EPBM CO Crnpej BO hmnokara noa noaeTto
3a roTBEHE.

» He uyBajTe Wiv KOpUCTeTe 3anaansu
npeamMeTn, Kako Ha np., CNpejoBu, nNoa
YPEOoT Uan BO HEFOBa HenocpeaHa
OnmsnHa.
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mk bBesdenHoct

[MpeKpPUBKNTE HA NOIETO 3a rOTBEHE MOXe Aa
npean3BukKaar Hecpeka, Ha np., nopaau
nperpesare, 3anasyBame Uin marepujanm
LUTO Ce pacnpcHyBaar.

» He KopucTeTe NpeKpuBKY 3a nose 3a
FOTBEH-E.

lMnameHnKoT Ha rac 6e3 nocTaBeH caj 3a

rOTBEHE CO34aBa MHOrMy TONMHA 3a BpeMe

Ha padoTata. ACnMpaTopoT WTO € NpuKayeH

norope Moxe fa ce owTeTn uan 3ananu.

» [1naMeHMKOT Ha rac Ja ce KoOpucTu camo
CO MOCTaBeH Ccaj] 3a rOTBEHE.

YpenoT ce 3arpeBa MHOTY U TEKCTUTHUTE

mMarepujanu u apyrute npeaMmeTn Moxe aa ce

3ananar.

> TekCTUIHUTE martepujanu, Kako Ha np.
napunrbata obneka uim 3aBecuTe, yyBajTe
M noganeky oA niameH.

He dakajte npeky nnameHoT.

He cTaBajTe 3ananinsu maTepumn, Kkako

Ha Np. KPpNW 3a cagoBu WUan crnucaHuja, Ha
ypenoT, A0 HEro uam 3aa Hero.

[[acoT WTO Mcnapysa MOXe Ja ce 3anasiu.

» AKO He ce 3ananu naameHnkot no 10
CEKYHAOW, 3aBPTETE IO KOMYETO Ha Hy/1a n
OTBOPETE ja BpaTara unn npo3opeLoT BO
npoctopwujarta. [louekajte HajMmanky eaHa
MUHYyTa Npea Aa ro 3ananuTte niamMeHnKoT
MOBTOPHO.

» AKO MNaMeHOT Ce M3racu HeHamepHO 3a
Bpeme Ha paboTtara, BpaTeTe ro Konyeto
Ha BPTEHE Ha Hyna. [loyekajTe Hajmanky
eflHa MUHyTa npej Aa ro 3ananure
NNaMeHMKOT MOBTOPHO.

AKO nnameHukoT padoTn co nperosema

jaymHa, HacTaHyBaaT BUCOKW TeMMepaTtypu.

3ananneute marepujaan Moxe ga ce sananar.

[NMpuKaXKaHMOT CTEMNEH Ha jauMHa Ha EKPaHoT

MOXE [a Ce pas3fnKyBa O CTEMEHOT Ha

jaynmHa nocrtaBeH CcO KONYeTo. [MpukaxxaHnoTt

CTEMNEH Ha jaymHa Ha eKpaHOT CMy)XMU camo

Kako AONO/HUTENHA UHpopMaumja.

» Cekoral noctaByBajTe ro CTENeHOT Ha
jaymHa COOABETHO Cropen ncnevyareHuTe
jaunHM Ha KOMYETO.

XpaHaTta MOXe [a ce 3anasiu.

» Haarnenysajte ro NpoLecoT Ha roTBEH-E.
KpaTKnoT npoLec Mmopa nocTojaHo aa ce
cnean.
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A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT of

u3ropeHuuum!

[NMpucTanHuTe AEN0OBU MOXE [a Ce 3arpear 3a

Bpeme Ha padoTaTa.

» Manute neua Tpeda ga ce apxart
noJasnekxy.

3alWTUTHUTE PELWIETKM 3a PUHIIN MOXe da

[osefart 4O HECPEKMW.

» Hukoralw He KOpUCTETEe 3alTUTHU PELLETKM
3a PUHTN.

[MpasHnTEe CaloBM 3a FOTBEHE HA BK/TYYEHU

nNaMEeHULN Ha rac ctaHyBaaT MHOTY XELUKMW.

» He 3arpeBajTe npasHu cagoBu 3a rOTBEHE.

YpenoT cTaHyBa Xex0oK 3a BpeME Ha

paboTara.

» [pen uncTemeTo, OCTaBeTE ro ypeaoT Aa
ce onaaw.

A NPEAYNPEOYBAHE — OnacHocT of

CTpyeH yaap!

HecooaBeTHUTE NMONPaBkK Ce OnacHM.

» Camo oByueH CTpyyeH nepcoHan cmee aa
npasn NonpaBkK Ha ypeaorT.

» 3a nonpaBka Ha ypeaoT cMmeaT da ce
KopucTaT caMO OPUTrMHaIHN PEe3epPBHU
NEeNoBN.

» AKO ce olTeTn kKabenoT 3a CTpyja Ha OBOj
ypead, Mmopa Aa ro 3ameHu npousBoanTenoT
NN HerosaTta cepBucHaTa cnykéa nnm nak
nue co candHa Keanndukauuja, 3a ga ce
n3derHart onacHoCTMw.

OwTeTeHnoT ypen unn kaben 3a cTpyja ce

onacHu.

» Hukoralw He KOpuUCTeTe OLTEeTEeH ypea.

» Hukorall He ro Bneyete kabesnoT 3a cTpyja
3a [a ro UCKy4mTe ypeaoT o4 cTpyja.
Cekoralu ns3BnekyBajTe ro npuKIy4oKoT Ha
kabenoT 3a cTpyja.

» AKO ypeaoT uin kabenot 3a cTpyja e
OWTETEH, BeAHAaLL U3BNEYEeTE 0 MPEXHNOT
NPUKIYYOK Ha KaBenoT uam UCKayyeTe ro
OCUrypyBayoT BO KyTujaTa CO OCUTrypyBauu
N 3aTBOPETEe ro AOBOAOT Ha rac.

» [loBuKajTe ja cepBucHaTa cnyxoa.

— CrpaHuya 33

HaBneseHaTa Bnara Moxe Ja npeavsBuka

CTPYEH yaap.

» He kopucTeTe uncrtaum Ha napea wam noj
BMCOK MPUTUCOK, 3a Aa ro YnctuTe ypeaor.



N3onaunjata Ha Kkabnute o eneKTpuUYHuTe

ypPean MOXe Ja ce CTOMN Ha XEeLWKNUTE AeN0BU

oA ypenor.

» He ru nponupajte kabnute 3a cTpyja o
APYrN eNEKTPUYHIN anapaTtu CO XELKNTE
[EeNnoBu Ha ypenor.

/A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT oA

nospena!

[Mpeuknte 1 owTeTyBaraTa Ha ypeaoT n

HECOOABETHUTE NMOMpPaBKK NpeTcTaByBaar

OMNacHOCT.

» He BK/yyyBajTe ro ypenoT, ako e
HencnpaBseH.

» AKO ypeaoT e HencnpaseH, n3sageTe ro
kabenoT oA cTpyja U UCKy4YeTe ro
OCurypyBayoT, 3aTBOPETE ro AOBOAOT 3a
rac v NnoBuUKajTe ja KopucHuukara cayxoa.

» Camo oByueH CTpy4yeH nepcoHan Moxe Aa
N3BPLUYBa MOMPaBKN Ha ypeaoT U 3amMeHa
Ha OWTETEHUTE LpeBa 3a rac.

[MyKHaTUHUTE WK CKPLIEHUTE MecTa Ha

cTakneHara njodya Moxe aa npeauvssukaar

OMacHOCT.

» BepHalu ncknydete rm cute dpeHepu u
ENEKTPUYHU TPEJHN ENEMEHTU N UCKYYETE
ro ypeaoT o CTpyja.

» 3aTBOpeTe ro A0BOAOT Ha rac.

» He ponupajTe ja ropHata nosplnHa Ha
ypenot

» He KopwucTteTte ro ypeaor.

» [loBuKajTe ja KopUcHUYKaTa cnyxoa.

MHoOry ronemmre Bapujaumm Bo

Temneparypara Moxe Aa npeavssukaar

KPLIEHE HA CTaKIEHNOT AUCK.

» [lpn KOpUCTere Ha MONETO 3a FOTBEHE,
n3BerHyBajTe NpoBeB WK Npenesare Ha
nagHu TEeYHOCTW.

HecooaBeTHa ronemmHa Ha cagoBu, OWTETEHU

NN NOrPELIHO NMOCTABEHW CaaoBK MOXE Aa

npeav3BmMkaaT CEPUO3HN NOBPEaMN.

» BHMMaBajTe Ha MHCTPYKUNUTE 3a CaaoBUTE
3a rOTBEH-E.

Kora ce Bk/ydyBa niamMeHnkoT, ce cosaaBaaT

NCKPW Ha CBEKUUKUTE 3a NasieHse.

» He rnm gonunpajte CBEKNUYKUTE 3a nanere
[oJeka ce naan niameHuKoT.

BesbenHoct mk

AKO HekOe Komnuye Ha BPTEHE HE MOXE [a Ce
BPTM WK e nadaso, Torall Beke He cMmee aa
ce KopucTu.

» BepgHalw obpaTeTe ce Kaj KopucHU4YKara
cnyx6a 3a [a 3akakeTe nonpaska Uamn
3aMeHa Ha KOM4YeTo Ha BPTeH-E.

Ypen co ncnykaHa unv cKplueHa noBpLunHa

MOXe [a NpeansBrKa McevyeHuLn.

» He kopwucTeTe ro ypenoT AOKOJKY MoKaxe
ncrykaHa unm ckplleHa nospLunHa.

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT:
MarHeTtusam!

BHuMaHne, marHeTHoO nose
& BHuMaHKWe 3a nyreto CoO nejcMmejkepu

[locTojaHuUTe MarHeTu ce MHCTa/IMpaHn BO

OCHOBUTE Ha KOHTPOJIHUTE ENEMEHTU U

KOHTPO/HUTE eneMeHTn. MarHetute moxar aa

BANjaaT Ha ENEKTPOHCKUTE UMMNAHTK, Ha MP.

nejcMejkepun Uanm NHCYIMHCKU MYyMIIN.

» Jlnuata co eNeKTPOHCKK UMMNIaHTU Mopa
[a apxaTt MUHUMaIHO pacTojaHne oA
10 cm o4 OCHOBWUTE HA MarHETHNOT
KOHTPOJIEH €1IEMEHT N KOHTPOJTHUTE
Ee/IEMEHTN.

» Hwukoralu He HOCeTe ja ocHoBarta Ha
KOHTPOJTHNOT €NEMEHT N KOHTPOJTHUTE
€/1EMEHTU Ha BalleTo TENO.

A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT oA

3agywyBame!

IleLlata Mo)xe fa ro craBaar matepujanoTt o4

nakyBamEeTO MPeKy rnaea uan ga ce

00BMTKaAaT CO Hero v aa ce 3aaylar.

» MartepujanoT o nakyBareTo APXETE ro
noganeky oA geua.

» He rn ocTaBajTe geuara aa cu urpaart co
MaTepujasioT 3a NnakyBaHe.

[euara moxart ga rv BauwwaT uav roatHar

ManuTe OenoBu M CO Toa da ce 3adyluar.

» [lpxeTe rm manute AeN0BU noganeky of
aeua.

» He rn ocTaBajTe geuara aa cu urpaart co
ManTe 4enOBMW.
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mk CnpeuyBarbe maTepujasiHu WTEeTH

2 CnpeuyBarbe MaTepujanHu LUTETH

BHUMAHMUE!

TonnuHata MoXe Aa rv OLTETU TPaHUYHUTE yYpeamn unn

mebenot. JJokonky ypenot padotu noJosro Bpeme, ce

cosfaea Ton/vHa v Bnara.

» (OTBOpPETE NPO30PELl UM BKIYUYETE acnmnparop.

AKymynauuja Ha ToniMHa MOXKe Aa ro owTeTn ypeaoT.

» He KopucTeTe ABa NAaMeHnKa Wan U3Bopu Ha
TONAMHA 3a camo eeH cafl 3a roTBEHLE.

» He KopucTeTe nnoun 3a ckapa, caaoBu oA rnHa u
CN. MpW LUenocHa MOKHOCT NOJ0/rO BPeEME.

AKymynauujata Ha TOnanHa MOXe [a M OWTeTK

KOHTPOMHUTE €NEMEHTM.

» He KopucTeTe rosieM caj 3a rotBeHe Ha
naamMeHrKoT BO B/1M3MHa Ha onepaTUBHUTE
KOMuMHba.

HenpasunHaTta nonoxo6a Ha onepaTtMBHOTO Konye

[oBeflyBa A0 NPeykn BO YHKLMOHNPAHETO.

» [lokonky He padoTuTe Co ypeaoT, onepaTnBHOTO
Konue cekoralu Tpeda ga éuae CBPTEHO Ha HynTa
nosuuuja.

py6oTO pakyBare CO CafoT 3a roTBeHe MOXe Aa ja

OWTETM MOBPLUMHATA Ha ypeaoT.

» PakyBajTe BHUMAaTE/HO CO Ca[0BUTE 3a rOTBEHE Ha
MOMETO 3a rOTBEH-E.

» He cTtaBajTe TelKN NpeaMeTn Ha NoseTo 3a
rOTBEHSE.

Co npemecTyBarbe Ha cadoT 3a roTBeEHE, MOXe Aa

fojae 0o rpedere Ha CTak1oTo.

» Kora ro npemectyBaTe caaoT 3a roTBeH-E,
noaurHeTe ro.

AKO nagHaT LUBPCTU WM WNAECTM NpeaMeTV Ha NOAeTo

3a roTBerEe, MOXE Aa ro owTeTar.

» He nosBosyBajTe Aa nagHaTt LUBPCTU WM WNNECTU
npeameTi Ha NOJEeTO 3a FOTBEHE.

» He ro yavpajte nosieTo 3a roteere no padosuTe.

Con, weKkep win 3emja LWTo MOXe Aa nagHe of

3e/1eHUYK, Ke ro narpedar cTakioTo.

» He ro kopucTeTe NoneTo 3a rotTeere Kako padoTHa
noasora U NoBpLlUMHAa 3a OCTaBarbe NPeamMeTu.
ToneHnoT WeKep MM xpaHarta co BUCOKAa COAPXMHA Ha

LIEKEP MOXE [da o owTeTaT CTak/IoTo.
» BepaHall oTCTpaHeTe ja NpeTeyeHaTa xpaHa co
CTpyrasika 3a cTak/o.

3 3awTuTa Ha }XMBOTHaTa cpeAuHa U WTeaemwe

3.1 LUTepere eHepruja

AKO BHMMaBaTe Ha OBMe HanoMeHu, BawmnoT ypen
TPOLWKN NoMasnky eHepruja.

3BepeTe ro GpeHepoT crnopes roneMmHaTa Ha

TeHLepeTo. [locTaBeTe ro cagoT Ha cpeanHa.

CoBerT: [lpon3BeayBaunTe Ha CaoBM 3a jadere YECTO

BO HaBeayBaaT rOPHUOT AnjameTap Ha caaoT. Toj

anjameTap YecTo € NOoronemM oA AvjaMeTapoT Ha

[HOTO.

m HecooaBeTHU CaoBU 3a rOTBEHE WU HELIeIOCHO
NMOKPUEHW 30HU 3a FOTBEHE KOPUCTAT NOBEKe
eHepruja.

[MokpuBajTe M TeHLIepuHbaTa Co COOABETEH Kanak.
= AKO roteuTe 6e3 Kanak, ypeaoT Ke noTpoLm
noBeKe eHepruja.

KpeBajTe ro kanakoT LWTO & MOXHO NMopeTKo.
m Kora ro kpesarte KanakoT, ce ryéu MHOTy eHepruja.

YnoTtpebyBajTe cTak/neH Kanak.

= CTak/eHnoT Kanak nomMara fa ro cneaunte
FOTBEH-ETO Ha COAPXMHWUTE BO TeHllepeTo 6e3 Aa
Mopa [la ro KpesaTte Kanakor.

KopucteTte canoBu 3a roTBEHE KOULLTO CE COOABETHY

3a KOJIMUMHATA Ha jaaerse.

» [0f1lemMuTe caloB CO Mana KoaumumnHa jaaere
TpoLlaT NoBeke eHeprija 3a ga ce sarpear.

['oTBETE CO Manky Boaa.
= KOsIKy NoBeKe BoJa MMa BO CaaoT 3a rOTBEHE,
TONKY NMoBeKe eHeprunja e notpedHa 3a sarpeBar-e.

HamaneTte Ha NOHM30K CTeMneH 3a roTBeHe

HaBPEMEHO.

= [loBMCOKAaTa jaymHa 3a NoCTOjaHO rOTBEHE TPOLLN
noBeKe eHepruja.

MHdopmaumnTe 3a nponssoaot cnopen (EY) 66/2014

MOXe [la ce HajaaT Ha npunoxeHara TexHuuka

JOKyMeHTaluuja 3a ypedoT 1 Ha UHTEepPHET Ha

cTpaHuLaTta 3a NpPon3BOA0T Ha BalLMOT ypea.

3.2 OTcTpaHyBar€e Ha NaKyBaH€TO
MaTepmjanvlTe O[] NaKyBakbe€TO Ce EKOJ/IOWKN N MOXE Aa
ce peuukanpaar.

» OpaenHute KOMMNOHEHTU dpnajTe rm Bo oTnaj
noce®Ho, BO 3aBUCHOCT O HUBHWUOT TUM.

4 3ano3HaBaHe

4.1 OnepaTUBHO Konuye

Co oneparnBHnUTE KoNUnMba MoXXe NocTeneHo aa ce
nocTaBu ronemMmHaTa Ha njiaMmeHoT Ha pas/inmyHn
CTeneHn 3a roteeH:e.
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KOHTPO/IHUTE eNeMeHTn CBETHyBaaT kora ce BO
noa3uumja WTO Ce pas/iMKyBa O O3Hakara Ha O
no3uuujara.

Lo

O

9= 10

N\

NG

I 4

O lMnameHuk godeneH Ha onepaTMBHO KOMYeE.

o) [MnamMeHuK NCKIYYEH.

®9 HajBnuCOK CTEMEeH 1 eNneKTPUYHO Nanere
Ha MN1aMEHUKOT.

16 HajHucka jaumHa.

MNpukasn 3Hauyere

Ha

eKpaHoT

F EnektpnuHo nanemse.

8- CreneHn 3a rotBemse.

o MnaMeHNK UCKIYYEH.

H [MpeocTtaHaTta TonanHa. NMnameHukoT n
nenosute BO 6/1M3MHA Ha N1AMEHUKOT ce
MHOTY XeLLKN.

h lNMpeocTaHaTa TonanHa. NiaaMeHnkoT u
[enosuTe BO BNM3NHA Ha NIaMeHUKoT ce
KELLKMN.

OTcTpaHnuBO onepaTMBHO Konye

Moxe aa ro oTCTpaHuTe onepaTtmBHOTO KOMYE Ha

ypenor.

OnepaTusBHOTO Konue [@l e MarHeTcku NoBp3aHo co

ocHOBaTa Ha onepaTtMBHOTO Konue [bl,

[MoBneyeTe ro onepaTtMBHOTO KOMYE Harope.

3abeneluKa: Hukoraw He oTCTpaHyBajTe ja ocHoBaTta
Ha onepaTnsHoTO Konue [bl n HejsuHuoT apxau [Cl.

Camo ceps

ncHarta CJ'Iy>K68 MOXe fa ' 3aMeHun

OCHOBaTa 1 Ap>Xa4yoT Ha onepartnBHOTO Komn4e.

@)

[amg

@

b
> c]

3a Ja ro saMeHuTe onepaTtMBHOTO KOMnue, MPUTUCHETE
ro BO nmoueTHarta nosoxoa.

3anos3HaBarbe mk

CoBeT: MarHetute MOXe [da rv owTetaT MarHeTHUTe
HOCauu Ha noJaTtouu 1 ga nonpedysaar Ha
TENEBN30PUTE N MOHUTOPUTE. YyBajTE MM MarHeTHUTE
HOcauu Ha nogaTtoun noJaneky o onepaTVBHOTO
KOM4e Ha ypeaoT, Ha Np. KPeaUTHU KapTUUKK Uav apyrun
KapTUUKM CO MarHeTHN NeHTU, TENEBU30PU U MOHUTOPM.

Jlyan BOK nnameHUK CO NOBEKe KPYHHU

Kaj ABOjHUTE NNamMeHuLmn CO NOBEKE KPYHU 3a BOK,
BHATPELLIHMOT U HAABOPELLHMOT N1aMeH MOXe aa ro
perynvpare He3aBUCHO efeH oA APYr.

0 o)
//9
8

— 1

/I@
W —

I

CteneH 3Haueme

3a

roTeere

09 BHatpelweH 1 HaaBopelleH nnameH Ha
MakcuMmasnHa jaymHa.

4 HanBopelleH nnameH Ha MUHUMaIHa,
BHATPELLEH MIaMeH Ha MakcumasiHa
jaumnHa.

3 BHatpelweH nnameH Ha makcumanHa
jaynHa.

16 BHaTpelleH nnaMeH Ha MUHUMaNHa
jaumnHa.

4.2 lNone Ha gonup

[Moneto 3a roTeerbe MMa naHen Ha Aonup Co CEeH30pU
N NpuKasu 3a AONONHUTENHU (DYHKLUNN. Bapgaro

aKTMBuparte OBOj naHes, NnpuTncHeTe eaHo o4
onepartnBHUTE KOM4YMHa HaBHATpPeE.

= ® & L

h:min min:s

|
o
o
1
_I_

Honue/  3Hauewe
npuKas

= MoBp3ayBatbe
® KyjHCKuM Tajmep
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mk [lpen npsata ynotpeda

Honue/  3Hauewe

npuKas

&% KoHTpO/1a Ha BEHTUNATOP

B OcBeTnyBare Ha Nnokaonew

oon CreneH Ha BeHTUNauuja/speme Ha
KYJHCKNOT anapm

—+ Buparke Ha nocraBkuTe

4.3 NMnamMmeHUK

TyKa Ke HajaeTe npernea Ha KoOMNoHeHTuTe oa Baiwwmvor
nn1aMeHmK.

Kanak 3a nnamMeHnkoT

[p>kau 3a nnameHuKoT

TepmaneH enieMeHT 3a cnefere Ha nnameH

CBEKNUKU

4.4 PewleTKHu

[MpaBuiHO noctaseTte ru pelweTkute.~ CtpaHuya 2
[MpaBWIHO NocTaBeTe ro cafoT 3a roTBeHe Ha
peweTkara. CafoT 3a roTBeHe HUKoratl He ro
nocTaByBajTe ANPEKTHO Ha MIAMEHUKOT.

Cekoralll BHMMAaTENHO BaAeTe MM PELIETKUTE.
[MpemecTyBareTO Ha €HA PEeLLIETKA MOXe MCTO Taka
[a rv NoMecTn CoceaHnTe pPeLleTKu.

CoBeT: CO COOABETHO YMCTEHE MOXE Oa '
OTCTpaHuUTe ocTaTounTe o4 MeTas OCTaBeHU Ha
pelleTkara nopaan noMecTyBare Ha npudopoT 3a
roTBEH-E.

- "Yycrere u Hera", CtpaHuya 29

5 MMpen npBarta ynotpeba

Hanpasete rv nocTaskuTe 3a NPBOTO CTaBarbe BO
ynotpeba. McuncTteTe rm ypedoT v onpemara.

5.1 MNpBo uucteme

OTcTpaHeTe v octaTounTe 04 NakyBareTo o/
NnoBpLUMHATA Ha NOMETO 3a roTBeHE U N3BpULLIETE ' CO
BnaxHa Kpna. CnnMcoKoT Ha npenopayaHn cpeacTsa 3a
uncTere MOXeE fa ro HajaeTe Ha oduumjanHaTa Beo-
cTpaHuua www.bosch-home.com.

JononHuTeNnHn nHopMaunn 3a Hera n YNCTEHE.

- CrpaHuya 29

5.2 MNMocraByBawe Ha Home Connect

Kora Ke ro BkyynTe ypeaoT 3a npBenaT, ce NoBuKyBa
nocTtaBkara 3a JoMallHa Mpexa. Ha noneTto 3a npukas
cnabo CBeTHyBa O3HakaTta & HEKOJIKY CeKyHAau.

3a pga ro craprtyBarte noBpadyBameTo co Home Connect,
npuTUCHETE Ha & 1 crefete i nHpopmalmnmnTe Bo
nornasjeTo

— "Home Connect ", Ctpaxuia 27.

3a ga ro 3aBpLlNTe NOCTABYBaHETO, UCKYYETE IO
MOMIETO 3a rOTBEH-E.

McTo Taka, noctaByBarteTo Home Connect Mmoxe aa ro
N3BPLUWTE 1 BO APYr Nepuoa.

5.3 Can 3arorBewe

CnuncokoT Ha npenopavyaHn caoBu 3a FOTBEHE MOXE
Ja ro Hajoete Ha oduumnjanHaTa Beb-cTpaHmLa
www.bosch-home.com.

[ToBeke MHMOPMaLMM 3a caaoBUTE 3a FOTBEH-E.

6 AMypupare Ha copTBepoT

AKko ypenoT e noBp3aH co Home Connect, Hekon
(byHKLMM MOXe aa BuaaTt JocTanHu NPeky axypupare
Ha coTBEPOT.
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3a noBeKke MHMOpMaLMK 3a JocTanHoCTa Ha
[OMNOSIHUTENMHN DyHKLMM, NoceTeTe ja BeO-cTpaHuuaTa
www.bosch-home.com



Onpema mk

7 Onpema

OnpemaTa MOXe [a ja Kynute Bo cepBucHaTa cnyxoa,
BO cneunjannanpaHnte NPoAaBHULN UAN HA UHTEPHET.
KopucTtete caMo opurmMHanHa onpema, duaejky taa e
TOYHO NpunarodeHa 3a BalwmoT ypea.

Onpemata e crneunduuHa 3a ypenort. [pu KynyBareTo
cekorall HaBefeTe ja TouHaTta o3Haka (6poj Ha
npou3BoaoT) Ha Bawwot ypen. —» Crpaxuya 33

Koja onpema e gocranHa 3a BawmnoT ypen Ke go3HaeTte
BO HaLWIMOT Kartasor, BO OHMAajH NpoaaBHuMLaTa Uimn Bo
cepBucHaTa cnyxoa.

www.bosch-home.com

Honatouu Onuc Ynotpeba
JononHutenHa peweTtka 3a @ = KopucTeTe camo Ha NaMeHUK CO NMOBeEKe
BOK KPYHMW.

==

E

= CeKorall KOpucTeTe cafl 3a roTBeHEe CO
3a001€eHO [IHO.

= Ce npenopavyBa 3a [a ce Npoao/HKu
paboTeH BeK Ha ypeaoT.

JlononHutenHa peweTtka 3a
ecnpeco mMallnHa

= KopucTeTte ro camo Ha naaMeHUKOT Co
HajMasna MOKHOCT.

»  KopucTeTe caj 3a roTBere Co avjameTap
nomanog 12 .

[Moknonew 3a roteerse Ha
TMBOK OraH

L |_|pI/ILprCTeTe O KanakoT Ha Wted/1mBnoT
nnamMmeHnK.

m  KopucTteTe camo CO Hajmasia MOKHOCT Ha
nnamMmeHnKOoT.

m [locTaBeTe ro cafoT 3a roTeeHe Ha
pelletkara, a He AMPEKTHO Ha
nokKsioneyoT 3a rotBerkbe Ha TMBOK OraH.

[1noua 3a rotBere Ha
TUBOK OraH

= Ce KOPUCTK 3a rOTBEHE HA TUBOK OraH.
MocTaBeTe Co UcnakHaTUHWUTE Harope Ha
pelleTkarta, HoO HYKorall He NnocTaByBajTe
ANPEKTHO Ha N1aMeHnKOoT.

L KOpI/ICTeTe ro wrteng/imMmBmoT nNaaMeHuK nan
naaMeHuKoT co cpeaHa Op3nHa. AKo
vmarte noBseke nanamMmeHnun co cpeagHa
Op3nHa, KOPUCTETE Mo 3aHNOT NJaMEHUK.

8 OCHOBHO paKyBaH€

8.1 MNManere Ha NnamMeHUK Ha rac

BalweTo nose 3a roteBere pacnosara CoO aBToMarcko
nasneswe Ha nnaMeHuKoT.

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA nomap!

[[acoT WTO ncnapysa MoO)e Ja ce 3anaiu.

» AKO He ce 3ananun nnameHnkoT no 10 cekyHan,
3aBpTeTe ro KonyeTo Ha Hysa 1 OTBOpeTe ja BpartaTa
W NPO30PELOT BO NpocTopujata. [Nouekajte
HajMasKy eHa MUHyTa Npefn aa ro 3ananunte
N1amMeHNKOT MOBTOPHO.

» AKO MnaameHoT ce U3racu HeHaMepHo 3a Bpeme Ha
padoTaTa, BpaTeTe ro KONUYeTo Ha BPTeHe Ha Hya.
[TouekajTe HajManky eaHa MUHyTa Npea aa ro
3anaanTe NJ1aMeHMKOT MOBTOPHO.

BHUMAHMUE!
AKO ro CBPTUTE ONEpaTUBHOTO KOMNYe ANPEKTHO MOMery
nosuumnja O n 1 moxe aa ce nojaBaT AedekTu.

» 3atoa, HMKoral He BpTeTe AMPEKTHO oA nosuuunja O
Ha no3uunja 1 nnn odpartHo.

1. lMpuTUCHETE ro onepaTMBHOTO Konye 3a N30PaHnoT
naameHuK 1 CBpTeTE o CNPOTUBHO O MPaBELIOT Ha
CTPESIKUTE Ha YaCOBHUKOT 0 HAjBMCOKNOT CTEMEH.
[pxeTe ro npuTncHaTO onNepaTnBHOTO KOMYeE.

v Kaj cute nnameHuUn ce cosnasaart UCKPU n
nnameHu. Ha npukasoT ce nojasysa r.

2. TlouekajTe HeKONKY CeKyHau 1 nywTeTe ro
onepaTtuMBHOTO KOMuYe.

— "BbegbeaHoceH cuctem”, CtpaHula 26

3. CBpTeTe ro onepaTtMBHOTO KOMYe BO cakaHWoT
CTEeneH.

4. AKO HEMa naneme, CBPTETE M0 ONEPATUBHOTO KOMYe
Ha nosuuunja VckydyBare 1 MOBTOPETE '
NPETX0AHO onuwaHuTe yekopun. OBOj NaT ApXeTe ro
NoAOArO NMPUTUCHATO onepatuBHOTO Konue (go 10
cekyHaun).

3abenewKa:

BHuMaBajTe Ha cnegHuBe HanoMeHu 3a Aa obesdennte

npaBuUIHO MYHKLMOHMPaHe Ha ypeaorT:

= [lenosute oa nnaMeHunkoT — CrpaHuia 24 n
peweTkarta — CrpaHuia 24 mopa ga éuaat
NpaBW/IHO MOCTaBEHM.
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mk Capn 3a roreemse

He ro meHyBajTe KanakoT Ha NnJ1amMeHuKoT.
JynkuTe n xneboBuUTe Ha NIameHUKoT Mopa da
éuaaTt uyMcTi 3a [a uma npaBuieH niame.
— "Tlpenopaku 3a yncrere”, CtparHuia 30

8.2 Be3beagHOCEH CUCTEM

BesbenHoOCHNOT cucTeM (TepMasieH eleMeHT) ro

crnpevyBa NPOTOKOT Ha rac ako M1amMeHoT ClyJajHo ce

naracHe. 3a ga ro 3ananute NJ1aMeHUKOT Mopa Aa ro

aKTMBMpaTe CUCTEMOT KOj O OBO3MOXYBa MPOTOKOT Ha

rac.

1. 3ananete ro nnameHnKoT 6e3 fa ro nywTtute
onepaT!BHOTO Konye.

v Ke ce 3anann nnamen.

2. [lpxxeTe ro nputncHaToO onepaTnBHOTO Konye ywTte 4
CEeKyHIW.

8.3 PauHo nanerwe Ha NNaMeHUK Ha rac

Bo cnyuaj Ha mag Ha cTpyjata, MOXe 1 payHo aa rm
3ananute naameHuuUmnTe.

1. [puTUCHETE ro OMEPAaTUBHOTO KoMye 3a U3BpaHnoT
M1aMeHnK 1 CBPTETE O CMPOTMBHO O/ NPaBeLoT Ha
CTPESIKUTE Ha YACOBHWKOT [0 HAjBUCOKMOT CTEMEH.

2. [lpxete sanaska wiv nnameH (3ananka, ApBeHo

yKopue I/ITH.) A0 NnaMeHUKOoT.

8.4 UcknyuyBarbe Ha NNamMmeHUKOT

» CBpTeTe ro onepaTMBHOTO KOMYe BO NpasBeLoT Ha
CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT Ha O.

v Ha npukasor ceetut L. Mo HEKOSIKY CeKyHamn ce
npuKakyBa npeocrtaHarara TonavHa.

8.5 HopmanHo ogHecyBae 3a Bpeme Ha
paboTereTo

OBue oaHecyBarba Ce HOpMasHK 3a YpenoT:

®»  Cnabo 3yerbe 01 3anaseHnoT niaMmeHuk.

= OcnoboayBate Ha MMPU3OKN NP NPBOTO
Kopuctere. OBre Mnpunsdun ncuesHyeaar no Hekoe
Bpeme.

= [lopTokanos nnameH. OBa ce AO/MKX HA NpallvHa BO
OKOJIMHaTa, UCTYPEHU TEYHOCTU UTH.

®  3ByK Ha nyLKarbe HEKOJKY CeKyHaAW Mo
NCKy4yBarbeTo Ha nnameHnkoT. OBa ce A0/XM Ha
aKTUBMpare Ha 6e30eqHOCHUOT CUCTEM.
— "begbeaHoceH cuctem”, Ctpanuia 26

8.6 KyjHCcKu Tajmep

Co dyHKUMjaTa MOXeTe [a ro aktmBmpaTe KyjHCKUOT
anapm.

BxknyuyBare Ha KYjHCKMOT anapm

MpwutncHete Ha O.

CakaHoTo Bpeme nsbepete ro co + mnam —.

3a na notepaute, nputucHete Ha O.

BpemeTo 3anoyHyBa ga Tteue.

Kora Ke ucteue BpeMeTo, ce orfacyBa curHan u
npukasuTe Tpenkaar.

CCc@®wbdhH

MpomeHa U UCKNyUyBake Ha BpeMeTo Ha

KYjHCKMOT anapm

1. Jdonpete Ha O.

2. 3a paja ncknyunte dyHKUMjaTa, NPOMEHETE o
BPEMETO 3a rOTBEH:E W/N NOCTaBEeTe ro Ha L.

9 Cap 3aroreBemre

OBune HanoMmeHu Ke By nomorHart, kako aa sawregute
eHeprunja n ga nsderHete WTETN Ha cagoBUTe 3a
roTBeHe.

9.1 CooaBeTeH caj 3a roTBeHe

KopwcTeTte UCKIYYMBO caf 3a roTBere CO COOBETEH
avjametap. CafoT 3a roTBEH-Ee He CMee aa uaferysa
HaaBoOP oA PadoT Ha NOJeTo 3a roTBEH-E.

Hwvkorall He KopucteTe Mas cad 3a rotBere Ha
ronemMu naameHunyn. [MnameHOT HE cMmee Aa rym gonmpa
CTPaHWNYHNTE SNOOBW Ha CaAOoT 3a roTBeH:E.

MnameHuK MuHumaneH MaxkcumaneH
AvjameTtap Ha AvjameTtap Ha
AHOTO Ha cagoT JAHOTO Ha cagoT
3a roteewe 3a roteBewe

Bok nnameHuk 22 30

CO noBeKe

KPYHM

Jak nnameHmnk 20 26

HopmaneH 14 22

nnameHmnK

Lrennns 12 16

niamMmeHuK
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KopucTeTe caf 3a roteerbe co 3a06/1€HO AHO caMo Ha

NA1aMeHNK CO MOBEKE KPYHMW.

= [loneto 3a rotBerbe Mopa [a numa naameHvK co
NMoBEKe KPYHW 1 AOMOMHUTE/HA peLleTKa 3a BOK.

= JlononHuTenHaTa pelletka 3a BOK Mopa [a € TOUYHO
nocraseHa.

- "Onpema”, CtpaHuia 25

9.2 KopucTtere Ha caa 3a roteBewe

360pOoT 1 NO3ULIMOHNPAHETO Ha CaAoT 3a roTBEHEe
BAMjaaT Ha Bes3denHOCTa U eHepreTckara epukacHOCT
Ha BaLUNOT ype.

- "llitenere eHepruja”, CrtpaHuia 22

A NPEOYNPEAYBAHE - OnacHocT oa noxap!
3ananueu CTPYKTypU MOXe [a ce 3ananar.

» [loMery KyjHCKMOT caa v 3anasiuBuTe CTPYKTYpK
Tpeba ga uMa MUHUMaNHO pacTojaHue og 50 mm.

He kopucTteTte JetdopmnpaHnoT caa 3a
nedopmupaH caa 3a FOTBEHE HE CTOU
rotBerbe. Kopucrete cTabunHoO Ha NoneTo 3a
camMo Ca[loBM 3a roTBeHEe OTBEHE U MOXe [a ce

CO paMHO 1 gedeno AHO.  MPEeBPTW.




Mpenopakn 3a noctasysarke Npu roteere  mk

CafoT 3a rotBerbe Moxe
[la ce NMpeBpTN ako He e
[00OpOo LeHTpupaH Ha
naamMeHnKoT.

CTtaBeTe ro cagor 3a
rotTBere 400po Ha
cpeanHarta Haa
n1amMeHnKoT.

CafoT 3a rotBetbe MOXe
[ia ce NMpeBpTn ako e
ANPEKTHO CTaBeH Ha
naamMeHnKoT.

[MpaBmMnHO NocTaBeTe ro
cafoT 3a rotBere Ha
pelweTkaTra.

10 lMpenopaku 3a nocTaByBaH€e NPU rOTBEeHE

Co KOpUCTEHE Ha KOHTPOJIHUTE KOMUMHba Ha ypeaoT,
NOCTENEHO MOXETE Aa ja MpuaaroanTe rofieMmHata Ha
nNaMeHoT Ha pas3nMuHKM HMBOA Ha jaumHa og 1 oo 9.
BpemeTo Ha rotBerse 1 CTENEHUTE Ha jaunHa 3aBucart
o4 BWAOT, TEXMHATa 1 KBaNIUTETOT Ha jaaerbara, oa
BWOOT Ha rac wro ce ynotpebysa, Kako 1 of
MaTepujasioT Ha CafoBUTE 3a FOTBEHE.

CoseTH
m  COBETU 3a rOTBEHE

— [lpu roTBeme Ha cynu, KPEM-CYNn, NeKka nm
HayT, CTaBeTe MM CUTE COCTOjKM UCTOBPEMEHO BO
cafoT 3a roTBem-E.

— Kora rotenTe BO TaBu 3a NpXekse, NPBO 3arpejte
ro macnoTo. LLIToM 3anouHeTe Co NPXEHETO,
OLpXyBajTe ja TeMneparypara KOHCTaHTHa, U Mo
notpeda npunarofete ro CTeneHoT Ha jaymHa.
[Mpu NnoarotToBKa Ha MOBEKE NOPLUK noyekajte
[o[eKa NoBTOPHO HE Ce A0CTUrHe
Temneparypara. [1oCcTojaHO NPEeBPTYBA|TE M
HaMUpHULUUTE.

= 3a HaManyBake Ha BPEMETO Ha rOTBEH-E:

— KopucTeTe ekcnpec noHel 3a ga roteute
KPEMOBW U MellyHKWN. JJOKOSIKY KOPUCTUTE
eKCNpec NoHeLl, cneaeTe rv ynarcreaTa Ha
NPON3BOANTENOT.

— Bopara mopa aa Bpwve, npea Aa rm gogaaete
TECTEHMHUTE, OPU30T MK KoMnupuTte. NoToa,
npunarogeTte ro CTENEHOT Ha jauyvMHa 3a aa ce
NPOAO/HKN TOTBEHETO.

— [lpu roTBere Ha Opu3 U KOMMUPK, cekorall
cTaBajTe Kanak.

CteneH [loaroToBKa Ha jageme

3a

rotBewe

9 m JlogageTe ja Bogara ga 30Bpue

[Meuere BO BoAeHa Barba: OUCKBUTY,
NyaVHE, NyauHr o4 neo.
= [leyerbe Ha BUCOKK TEMNepAaTypu

neyete. a3nckn jageHa.

7-9 = []pouUecoT Ha rOTBEHE 3arNoYHyBa:
HyOAKW, cyna, Kpem, naena, MeLlyHKacTu
nao4oBu, CyTanjaLl.

= [lp)erbe BO Mac/s0: Temnypa 3e/1EHYYK,
KPOKETK, NOMAPUT, OMAET 04 KOMNUP,
LWHMLAN, 3amp3HaTa xpaHa, Neynso.

= [Tpxxerbe CO ManKy Macsno: hpaHLyCKu
OoMJIeT, CTeK, une oa dudTek
cTporaHod.

= [lpxere, NOTAPXyBaEe: 3€/TEHUYK,
MECO.

4-6 = [lpoaosxyBare CO MPOLIECOT Ha
roTBeH-E: HyAW, cyna, Kpem, naena,
MELLIYHKACTV NA0A0BW, CyTaMjaLLl.

= [lpxerbe CO Manky Macno: xambyprepu,
kondacu, NocoC Ha ckapa, KopTurba.

= MaHua, AnHCcTare: pary, rynatl,
partaryj.

®m [0OTBEHE Ha cpeaHa Temnepartypa: Coc
ol cupetrse, Bellamers, kapboHapa,
HanonuTaHa, NyAuHr, Kpenw.

»  OgmMp3HyBarbe: 3ampaHarta xpaHa.

1-3 = [lJoaroTBeHu 3a roTBeHE: OpU3, Naena,
MELLIYHKACTV NA0A0BW, CyTaMjaLL.
= [OoTBere Ha napea: puda, 3eeHuUyK.
3arpesatrbe 1 oapXKyBarbe Ha
TOM/MHAaTa: roToBU 0OPOLM.

1 Tonewe: nyTep, 4YoKONano, XeaatuH, Mef,
Kapamena.

11 Home Connect

OBOj ypea nma MOXHOCT 3a MOBP3yBakbe CO Mpexa.
MoBpaeTe ro BawnoT yped co MOOWMIEH ypes, 3a Aa
Kopuctute yHkummnTe npeky Home Connect
annuvkaumjata, uan aa ja HaarnegyBaTe TeKoBHaTa
onepaTtuBHa cocTojoa.

Ycnyrute Home Connect He ce aoctanHu BO cekoja
3emja. [loctanHocTa Ha dyHkunjata Home Connect
3aBUCK oA AoctanHocTa Ha ycnyrute Home Connect BO
BalwaTta 3emja. JJononHuTenHn nHdhopmaumm 3a oBa Ke
HajoeTe Ha: www.home-connect.com.

Annvkaumnjata Home Connect Be Boan HWU3 LENNOT
npouec 3a HajaByBarbe. CnegeTe rn ynarcteaTa BO
annukaunjata Home Connect, 3a ga ru HanpasuTe
NOCTaBKUTE.

CoBeT: Cneferte rv n MHCTPYKUUUTE BO anankauuvjata
Home Connect.

3abeneLuku

®  BHuMmaBajTe Ha 6e30eAHOCHUTE UHCTPYKLIMK BO
NPUPaYHUKOT, 1 NPOBEPETE Aa/n ce 3analdeHun Kora
rO KOPUCTUTE ypeaoT Npeky anavkauumjara
Home Connect.
— "besbeaHocT", CTpaxuya 18
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mk Home Connect

= Cekoratl NpegHocCT nMa KOPUCTEHETO Ha ypeaoT.
Bo 0BOj MOMEHT He & MOXHO padoTere Npeky
Home Connect anankauunjaTta.

= Bo noBp3aH pexuM Ha NpUnpaBHOCT Ha ypeaoT My
ce notpedbHn makc. 2 W.

= [lonumbaTa 3a roTBEHE HEe Ce HaMEeHeTun 3a
ynotpeba 6e3 HaarneayBarse. [pouecoT Ha
roTBere Mopa [a ce HaarneayBsa.

11.1 UHcTanupawe Ha Home Connect
annuvkauujaTta

1. WMHcTanupajte ja anavkauunjata Home Connect Ha
MOOWIHNOT ypea.

2. CraptyBajte ja annvkaunjata Home Connect 1
NHCTanmpajTe ro npucranoT 3a Home Connect.
Annvkaumnjata Home Connect Be Boan HM3 LENNOT
npoLec 3a HajaByBarbse.

11.2 UHcTtanupawse Home Connect

Ycnosu

= YpenoT e noBp3aH BO CTpyja W € BK/YYEH.

m Tpeba na umate mobuneH ypea co HajHOBa Bepsuja
Ha iOS nan Android, Ha Np. nameTeH TenedoH.

= Home Connect annukauunjata e nHctanmpaHa Ha
MOOWNEH ypea.

= YpepnoT nma npmnem Ha WLAN-gomallHaTa mpexa
(WIi-Fi) Ha mecTOTO Kaae WTo € NOCTaBEH.

= MoO®uIHMOT KpaeH ypea unn ypeaoT ce BO orncerot

Ha WLAN curHanot Ha Ballara goMallHa Mmpexa.

OtBopeTe ja Home Connect annnkauujara u

CKeHupajTe ro cnegHmot QR-koa.

—

2. CnepeTte m MHCTPYKUMKTE Ha anavkaumjata
Home Connect.

11.3 WLAN-03Haka &

WLAN npukasoT Ha KOHTPO/IHOTO NOJie Ce MEHyBa BO
3aBWCHOCT 04 CTaTyCOT U KBAMTETOT Ha BpcKarta u
JoctanHocTa Ha cepBepoT Home Connect.

2 Cratyc Onuc

CBeTn cTatnuku npu He e 3auyBaHO MpPeXHO
NOJIOBMYHA OCBET/IEHOCT.  MOBP3YBaH:E.

Tpenka npu LenocHa MPEXHOTO NoBP3yBar-e
OCBET/IEHOCT. ce BOCMocTaByBsa.

Ceetn cTartnykm npu MPpEexXHOTO NoBp3yBarLe €
LIeNIOCHa OCBETNIEHOCT.  3auyBaHo 1 Wi-Fi e

aKTUBHO.

Tpenka npu NonoBuYHa MpexxHu1Te NocTaBku ce
OCBET/IEHOCT. pecetupaar.
VicknyueHo. Mpexara He e akTuBHa.

28

11.4 lonanaBsawe UNU OTCTpaHyBakwe
WLAN pnomaluHa mpexa

CnenHnoT npernen nokaxysa Kako [a Joaanete nam
otcTpaHute WLAN-goMallHa Mpexa.

Craryc Ha WLAN-
JOoMallHa Mpema

PaxyBare

He e sauyBaHa WLAN-
JomallHa mpexa.

3a na ja nogagete WLAN-
[omalluHata Mpexa,
NPUTUCHETE KPaTKo Ha &

WLAN-gomaluHaTa Mpexa 3a da noBp3eTe Apyr
e 3auyBaHa. yped, NpuTUcHeTe n
3agpxere Ha & .

WLAN-gomalHaTa Mpexa 3a ga rvu pecetupare

€ 3auyBaHa. nocrtaskute Ha WLAN-
aomMatluHara mpexa,
NMPUTUCHETE N 3adpXeTe
Ha F. MNouekajTe HeKonky
CeKkyHIn v Kora & ke
Tpenka, NPUTUCHETE U
3aapxere Ha &

11.5 [leaKTBUpaH-€ Ha NOBP3yBaHke€TO CO
Mpema

» [pxeTe nputucHato Ha &, Kora konyeTo Tpernka u
Ke cnyliHete Gunkarse, NoBTOPHO MPUTUCHETE Ha &
N 3a0pXeTe.

v [loBp3yBameTo Ha WLAN-Mpexa € OHEBO3MOXEHO U1
MPEXHUTE NMOPTU CE NUCKITYUYEHN.

3abeneluKa: 3a NOBTOPHO aKTUBMPAHE HA MPEXHOTO

NnoBp3yBar-e, NOreaHETE

— "/lonagaBarbe win orctpaHyBare WLAN gomaiuHa

Mmpexa", CtpaHuia 28.

11.6 Awypupare Ha copTBEpPOT

Co dyHkuumjata Software Update ce axypupa
COMTBEPOT Ha ypeaoT, Ha Np. 3a onTumMusauvja,
pelaBarbe Npobremn, axypupara noBp3aHn co
6esbenHocTa U JOMNOAHUTEHN DYHKUMM U YCAYTN.
Mpenycnos e aa Buaete perncTpupax
Home Connect KOPUCHUKK, Aa ja umaTe MHCTanmpaHo
annvkauujata Ha BawnoT moduneH ypea n ga ce
nospaete co Home Connect cepeeporT.
AKO MMa OOCTanHO axypupare 3a CoPTBEPOT, Ke
éuaete MHhopMUpaHu nNpeky
Home Connect annvkauunjata n Ke Mo)eTe npeky Hea
[a ro craptyBaTe axypupareto. AKO Npe3emareTo e
yCnewHOo, MOXeTe [ia ja cTapTyBarte UHcTanauunjara
npeky Home Connect annvkaunjaTta, ako ce HaoraTte
BO onceroT Ha Bawata WLAN aomatHa mpexa (WiFi).
AKO VMHCTanauujata e ycneluHa, ke njobuete
nasecTyBarbe Npeky Home Connect annnkauujara.
3abeneLuku
= AXypupareTo Ha coTBEPOT Ce COCTOM oA ABa
YeKopw.
— [lpBKOT YEKOP € Npesemar-eTo.
— BTOPWOT Uekop e MHCcTanauuja Ha BalnoT ypea.
= YpedoT MOXe [a ro KOpUcTute 3a BpeMe Ha
npesemamreTo. Bo 3aBUCHOCT 04 NMYHMTE NOCTaBKMW,
BO annnkKauujata Moxe aBTOMartcKu aa ce npeseme
axypupareTo 3a CopTBEPOT.



KoHTposa Ha acnmpatopoT WTo ce 6asupa Ha NoneTo 3a roteerbe  mk

= |lHCcTanauwnjata Tpae HeKOKY MUHYTU. He Moxe aa
rO KOPUCTUTE BaLLMOT ypea 3a Bpeme Ha
NHCTanauwnjara.

®  AKO ce npenopavyBa 6e30eqHOCHO axypuparse,

HanpaBeTe ja MHCTanaumjara W0 € MOXHO MOCKOPO.

11.7 JaneuyuMHCcKa AujarHosa

CepsucHata cnyxba Moxe aa npuctanu Ao Bawwvot
ypen nNpeky AanednHcka avjarHosa, ako ce ofpartute
CO coofBeTHaTa xenba Ha cepBucHaTa cnyxoa,
Bawwnot ypen e nospsaH co cepsepotHome Connect u
JanednHckarta gvjarHosa e gocranHa BO 3emjarta BO
Koja ro KopuctuTe ypeaor.

CoseT: [1onoAHUTEAHN MHBDOPMALIMK, KAaKO 1 HanOMEHN
3a JocTanHocTa Ha ganeynHckaTa amjarHosa Bo
BalaTa 3emja Ke HajaeTe BO 4enoT 3a ycayru/
nogaplika Ha nokanHarta Bed-ctpanunua: www.home-
connect.com.

11.8 MNonuTuKa Ha NnpuBaTHOCT

BHumaBajTe Ha HanoMeHUTe 3a NoanTUKaTa Ha
NnpWBaTHOCT.

Co npBOTO NOBP3yBare Ha BawwnoTt ypea co

JomallHaTa Mpexa LWTO € NoBp3aHa Ha UHTEPHET,

ypenoT I NpeHecyBa CNeaHUTE KaTteropum Ha

nogatoun Ha Home Connect cepsepoT (NpBo

perncTpupame):

= JacHa naeHTtudunkaulmnja Ha ypenoT (ce cocTon of
Ky4YyeBu Ha ypenoT kKako u MAC-agpeca Ha
BocnocTtaBeHnot Wi-Fi Moayn 3a koMmyHukauwja).

m  CepTudukar 3a 6esdeaHocT Ha Wi-Fi moaynoT 3a
KOMYHMKaLKja (3a MHPOopMaTUYKO-TEXHUYKA 3aluTuTa
Ha Bpckarta).

= AKTyesiHa Bep3uja Ha COMTBEPOT M XapaBEPOT Ha
BaLIMOT ypea.

m  CTaTyCc Ha MOXHO MPETXOAHO peceTnparse Ha
haBpuyKkn NOCTaBKMU.

OBa NpBO perncTpupame ja noaroTeyBa NpumeHaTa Ha
Home Connect yHKUMUTE 1 & NOTPeBHO camo BO
MOMEHTOT KOra 3a npB narT ' KOpuUcTute

Home Connect dyHKUnKUTE.

3abenewka: BHumaBgajTe Ha Toa, neka Home Connect
byHKUMUTE MOXAaT Aa ce KopuctaT camo BO
nospayBare co Home Connect annnkauujara.
VIHdopmaunnTe 3a 3altita Ha nogartoum Moxe aa ce
nosukaaT Bo Home Connect annukauumjaTa.

12 KoHTpona Ha acnuMpaTopoT LWTO ce 6a3upa Ha noneTo 3a

rorsemwe

AKO NMOMEeTo 3a roTBere 1 acnmpatopoT noaapXxysaaT

Home Connect, noBp3eTe rn ypeante BO

Home Connect annnkauunjata. NoBp3eTe rn gsata

ypean co Home Connect n cnegete rm MHCTPYKUMUTE

BO anaukauujaTta.

3abeneLuku

m  PaboTereTo Ha acnupaTopoT e cekorall
npuopuTeT. Bo 0BOj MOMEHT HE & MOXHO padoTerse
npeKy KOHTponarta Ha acnupatopoT 6asunpaHa Ha
NoNETO 3a roTBEHE.

= Bpckata co acnmpartopoT MOXETE [a ja NocTaBuTe
camo npeky Home Connect annukaunjata. He ce
noaap kaHu Apyrn Ha4ymHM Ha noBp3yBaH-E.

12.1 KoHTpona Ha acnMpaTopoT NpeKy
noneTto 3a roTeemwe
Moxe ga rv npucrnoco®uTte noctaskute 3a padoTa co

ekcTpakTop Bo Home Connect anaukauvjata v ga rm
ucnpartuTe A0 NoSeTo 3a roTBeH-e.

NocTtaByBawe Ha BEHTUNATOPOT
1. MpuTncHeTe Ha .
2. 36epeTe noctaeka co — wuu +.
Moxke aa rv nsbepete cnegHUTe noCTaBKu:

co

BeHnTtnnatoport e
NCK/TyY€eH

] CteneH Ha BeHTUNaUVja
1

c CreneH Ha BeHTMNaUM]a
2

3 CreneH Ha BeHTUNaUM]a
3

A NHTeH3nBeH cTeneH 1

Fe VIHTEeH3MBEH cTeneH 2

A ABTOMAaTCKUN pPexunm

3abenewka: [locTanHo e BO 3aBMCHOCT Ha MOAENoT
Ha acnmMpaTopoT.
v BeHTnnatoport e BKyyeH.

MocTaBeTe ro ocBeTNyBaHkeTO Ha aCNMPaTOPOT

CBET/I0TO Ha acnmpatopoT MOXE [a ro BKIyYUTe 1

UCKJTY4UTE MPEKY KOHTPOSHOTO MOJIE Ha MoeTo 3a

roOTBEH-E.

1. 3a [a ro BKAyUYUTE OCBET/YBAHETO, MPUTUCHETE Ha
cTaTycHara neHra Ha &

2. 3a [a ro UCKIyunTe OCBET/YBAHETO, MOBTOPHO
nonpete Ha .

13 Yucrter-e U Hera

3a BawwuoT ypen aa octaHe Jo/iro Bpeme

d)yHKLlI/IOHa}'IeH, BHMMATe/IHO YnCcTeTe ro mn HeFYBajTe ro.

13.1 CpeacTBO 3a UUCTEHE

CooaBeTHUTE CPEACTBA 3a UNCTEHE MOXE [a MM Kynute
Kaj cepBucHaTa cnyxba unv BO OHNajH npoaasHuLaTa
www.bosch-home.com.
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mk YucTtere 1 Hera

BHUMAHMUE!

HecooaBeTHUTE CpeacTBa 3a YMCTEHE MOXAT Aa M

owITeTaTt NoBPLIMHUTE Ha ypeaoT.

» He kopucTeTe jaku unn abpasmBHU CpeacTBa 3a
UNCTEHE.

» He kopucTteTe canyHn Uam UHOYCTPUCKN CpeacTBa
3a YNCTEHLE.

» He kopucTteTe yennyHa BOHA UK CYHI'epK 3a
cafoBw.

13.2 MNpenopaku 3a YuncTewe

VcuncTeTe rv cuTe Ae/OBU Ha ypeaoT no cekoja
yrnoTtpeoba.

3abenewka: Crefere rv HanoMeHuTe 3a cpeacraara
38 YNCTEHE .

— "Cpegctso 3a yncterbe", CtpaHunia 29

OnwTn HanomMeHwu:
m  QOcTaBeTe ypenoT Aa ce onaav npea aa ro Yncture.

» He KopwucTeTe HOXEBU UK OCTPU NPeaMeTH 3a
OTCTPaHyBare Ha UCYLLIEeHUTE OCTaToUW O/ XpaHa of
NoNeTo 3a roTBEH-E.

» He KopwucTeTe HOXEBU UM OCTPU NPEaMETH 3a
yncTere Ha obnacta NoMmery cTak/0To U Mackata
Ha M1aMEHUKOT, METa/THUTE NPOMUAN UK
CTaKNEHUTE UIN alyMUHNYMCKUTE MI0YUN.

» He KopwucTeTe ypean 3a uncTerse Ha napea.

= |lenocHo usbpuilete ri cute AeN0BK Ha ypedoT co

MeKa Kprna no YnmcTtereTo. AKO Ha NOYETOKOT Ha
NPOLIECOT Ha roTBEHE CE YIUTE MMa Kanku Boaa nim

npeoctaHaTta Bnara, MoXe a anojae Ao owTteTyBaHe
Ha nosplmnHarta.

= [1OBTOPHO MPULBPCTETE TV JE/N0BUTE Ha ypeaoT

npaBuWIHO U NpUTOa BHMMAaBajTe Aa He ce owTeTar
MOBPLUNHUTE.
— "BanosHaBarke", CTpaHuia 22

Hen MpenopayaHa nocTanka 3a 3abeneluku
yucterwe

[MoBpwunHa Ha ypeaoT WcuncTtete co CyHrep, Boaa u = BegHalu nsépuilete rm UCTypeHuTe TeYHoCcTU. Ha OBOj
carnyH. HauUWH Ce crpedyBa COropyBareTO Ha ocTaTouuTe oA

XpaHara.

KOHTPOMHUTE eNeMEHTM MOXE Aa Ce OTCTpaHar 3a
NONECHO YnCTere. HMKOorall He OTCTpaHyBajTe ja
OCHOBAaTa Ha KOHTPOTHWOT €/1IEMEHT WM HEjSUHUOT
ap>xau.

- "OrctpaHmBo onepatusHo Konye" CrpaHuya 23
Mo uncTereTo, NPoBepeTe Aanin OCHOBUTE U
ApXXaunTe Ha KOHTPOJTHUOT €/IEMEHT CE BO MpaBuiHa
nonoxoa.

KOHTPOMHM eneMeHTn KcumncteTte Cco BRaxHa

CyHrepecTa Kprna 1 Bpes pacTsop

3a UNCrteme.

KOHTPO/HUTE elEMEHTM MOXE [a Ce OTcTpaHaT 3a
NONECHO YnCTeHE. HUKOral He OTCTpaHyBajTe ja
OCHOBAaTa Ha KOHTPOSTHWOT €1eMEHT WK APXKauyoT.

— "OtctpaHmeo onepatneHoO konye", CtpaHuya 23
He uucTteTe ro Bo MallvHa 3a cagoBu UK He
noTonysajTe ro Bo BoAa, OUASjKN MOXe Aa ce OLITETW.
He kopucTeTe abBpasnBHU UM KOPO3MBHU NPON3BOAM
Kako LUTO Ce JIMMOHCKA KUCENNHAa, OLET, arpecyrBHA
CpeacTBa 3a YMCTEHE UM CPEACTBA 3a UNCTEHE
CTak/10 N Kepamuka.

PeweTtkn PauHo uncrtemse:

= ICTpujTE M HEMETA/IHA YeTKa
NN CO CYHIrep 3a cagoBu KOj

He rpede 1 Boda co
canyHuua.
Yucrtere BO MallMHa 3a MUeHe
Ccaf0BU:

= YycTete Ha Mmakcumym 60 °C.

BHMMaTeNHO nsBageTe rv peweTkure.

BHumatenHo ucumcrteTte ja obnacta okony rymeHute
nepHUYMHba. JJOKONKY rYMEHUTE NepHUUYnHa ce
onabasart, peleTkaTa Moxe [a ro nsrpede noneTo 3a
roTBEHE.

Unctere BO MallMHa 3a M1UeHe CanoBu:

KopucTteTe CpeacTBO 3a YMCTEHE NpenopavaHo o
NPOV3BOAMTENOT HA MallMHa 3a MUEHE CaadOoBW.
[MpeTxoaHO MCUNCTETE MM PELLETKUTE QKO Ce MHOrY
Ba/IKaHW.

LLITom Ke 3aBpln LUMKIYCOT HA MUEHE, N3BAAETE '
peLweTknTe o MallmHaTta 3a MUeH-e cafoBu 1
OTCTpaHeTe ja NpeocTaHararta Bnara.

Coser: Peletkute Mmoxe aa obesbojat npu ynotpeda u
ynctere. O6e3060jyBarbeTO Hema BanjaHue BpP3
ynotpebaTa.
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Ot1cTpaHeTe 1 npeuknte mk

HAen MpenopauyaHa nocTanka 3a 3abeneluxu
yucTere
[MnameHnk VicTpujTe rm HemeTanHa yetka He cTtaBaBajTe ro BO mMalumHa 3a cagoBu.

— Crpaxuya 24 WM CO CyHI'ep 3a CafoBu Koj He

rpebe 1 Boaa co canyHumua.

BHumaBajTe ga He rv nomellare kanauurte Ha
M1aMEHUKOT.

HexHO ABMXKETe ro KanakoT Ha NIamMeHnKoT Hanpes
Hasaa Jodeka He ce ukcupa Bo padoBuTe Ha
M1aMEHUKOT.

Ynucrtete co Masna HemeTaaHa
yeTka.

TepmoenemeHTn/
CBeKnum

Uncrtete BHUMATENHO. TepMOenemMeHTUTe u CBeKULnUTe
Ce YyBCTBUTESTHMW.

He HaTonyBajTe M TEPMOENEMEHTUTE U CBEKULIUTE.
[TnamMeHMKOT MOXE [a He ce 3ana/in ako uma
NPeKymMepHa Bnara.

14 OTcTpaHeTe rm npeykuTe

Manute nNpeyku Ha MalmHaTa MOXeTe CaMOCTOjHO aa
rm oTcTpaHute. Kopuctete rm nHhopmaummte 3a
OTCTpaHyBar€e Ha Npeykn npead aa ce odpatute 4o
KOpUcHUYKaTa cnyxoba. Ha Toj HaunH Ke nsberHete
HernoTPeOHN TPOLLOLN.

A NMPEAYNPEAYBAHE - OnacHocT oa nospenal

HecoonseTHUTe Nonpasku ce OnacHU.

» [lonpaBKu Ha ypeaoT MOXe [a U3BpLIyBa camo
oByueH nepcoHan.

» AKO MallMHaTa € HeucrnpasHa, jaBeTe ce Ha
KOpUcHMYKaTa cnyxoa.
— "CepsucHa cnyxo6a", CtpaHuia 33

14.1 HenpaBunHa ¢yHKuUMja

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA cTpyeH

ynap!

HecooaBeTHUTE MONpaBKN Ce OMnacHN.

» Camo oByueH CTpyyeH nepcoHasl cMee aa npasu
nonpasku Ha ypeaorT.

» 3a nonpaBka Ha ypeaoT cMeaT Ja ce Kopuctar
camo OPUrMHaNHN Pe3epPBHU AENO0BW.

» AKO ce owTeTn KabesoT 3a CTpyja Ha OBOj ypea,
Mopa [a ro 3aMmeHu Npou3BOAMTENOT UM HEroBaTa
cepBucHaTa cnyx0a unm nak Juue co CanyHa
KBaMuKaLumja, 3a ga ce nsberHat onacHOCTU.

HedekT

MpuunHa u pelaBate Npobnemu

HapyweHa e onwtata OcurypyBadoT e AedeKTEH.

efeKTpuyHa pabora.  » [MpoBepETE ro OCUrypyBaUOT BO KyTujaTa CO OCUrypyBauu.

Ce aKkTuBMpa aBTOMATCKOTO OCUTYPYBarbe WK 3alUTUTHUOT NPeKuHyBay co AndepeHumjanHa

cTpyja.

» [lpoBepeTe BO KyTunjaTa CO OCUrypyBaun Jann € akTMBMPAHO aBTOMATCKOTO OCUIypyBaHe
NN 3alITUTHUOT NPEKMHYBAY co andepeHunjanHa cTpyja.

MPUKIYYOKOT Ha KadenoT 3a CTpyja He e BMeTHaT.

» [lpuknyyeTe ro ypeaoT BO CTpyja.

HanojyBareTo CO CTpyja € nagHaro.

» [poBepeTe Jgasiv PyHKLUMOHMPAaAT OCBETYBaHETO BO NpocTopujata uiu Apyrute ypeam

BO npocTopwujaTta.

ABTOMAaTCKOTO [MTomery cBekunukata 3a nanere U NaaMeHnKoT MMa OCcTaTouM 04 XpaHa N HEYUCTOTUM.
nanewe He » lcuncTeTe ro Mery-npocTopoT NOMery CBeKnykaTa 3a nanere n naameHuKor.
dyHKUMOHMPA.

[enosute Ha NNamMeHnKoT Ce BAaXHW.

» BHumaTesHO ucylleTe rv AenoBuTe Ha niameHnKoT.

[enosute Ha NamMeHKOT Ce MOrpeLLHO NOCTaBeHM.
» TouHO nocTaBeTe 1 [e0BUTE Ha N1aMEHUKOT.

YpenoT He e 3a3eMjeH, He e NpaBWIHO NOBP3aH WK KabesoT 3a 3a3eMjyBarke € OLITETEH.

» KOHTaKTnpajTe enekrpuyap.

[MnameHoT Ha

[enoBute Ha NNamMeHNKoT ce MOrpeLHO NOCTaBeHMN.

NJ1aMeHNKOT € » ToyHO nMocTaBeTe ' AesI0BUTE Ha NaMeHUKOoT.

HepameH.

OTBODVITe Ha nN1iaMeHnKOT Ce N3BaJIKaHW.

» lcuncTeTte n UcyleTe rm OTBOPUTE Ha MIaMEHMKOT.
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mk OrtcTpaHeTe rn npeukuTe

Hedekr

MpuuunHa 1 peasare npobnemu

[TnameHOT Ha
NIamMeHnKoT e ronem
NN HectaduneH.

[[acoT cTurHyBa A0 ypeaoT nof NpPeBUCOK NPUTUCOK.

1. VcknyyeTte ro ypenor.

2. KoHTaKTupajTe co oBnacTeH MOHTEP U Heka ro nposepar perynaropoT Ha fouarta co rac
WU Pe3epBOapoOT 3a TEYUEH rac.

CoBeT: 3a Oa cnpeunte oWTeTyBame O NPEKYMEPEH NPUTUCOK, MOXETE Aa UHCTanmpare

BEHTUN 3a 0c/1000yBare Ha NPUTUCOKOT LUTO KE& Mo OrpaHnYM 1am 3aTtBopu AOBOAOT Ha rac

[IOKOJIKY He ycree perynatopoT 3a OoLUmM CO rac uav perynatopoT Ha pe3epBoapoT 3a TeyeH

rac.

[MpoTOKOT Ha rac ce
YMHW [ieKa He e BO
HopMasiHa cocTojba
nn Hema
NCTeKyBarbe Ha rac.

[loBOAOT Ha rac e 3aTBOPeH co Meryce®HO NoBpP3aHUTE BEHTUN.
» OtBOpeTe M Meryce®HO NoBp3aHUTE BEHTUN.

Bouata 3a rac e npasHa.
» 3ameHeTe ja Bouara 3a rac.

Bo kyjHaTa mupuca
Ha rac.

OTBOpPEHO € onepaTBHO Komnuye.
» 3aTBopeTe ro onepaTmBHOTO KOMUe.

BouaTa 3a rac e HenpaBuIHO NPUKIyYeHa.
» Ocurypete ce geka 6ouarta 3a rac e npaBuiHO MPUKIyYeHa.

LleBkara 3a rac oo ypenoT He OuUXTyBa.

1. 3arBoperTe ja cnaBmHaTa 3a rac.

2. [lpoBeTpeTe ja npocTopwujaTta.

3. BepnHal noBukajTe OBAACTEH MHCTanaTep, KOj Ke ro NpoBepu racHMOT ypea U Ke nagaae
cepTnukar 3a nHctTanaumja.

4. [lo Torai He ro KOpucTeTe ypenoT, AoAeKa He Ce ocurypare, eka He UCTEKYBA rac HUTy
04 CUCTEMOT HUTY 04 YPedorT.

[TnameHukoT ce
NCKyuyBa, LUTOM Ke
ro oTnywTnTe
onepaTnBHOTO KOMJe.

OnepaTBHOTO KOMYE He e MPUTUCHATO AOBOJIHO AONTO.

1. Tlo nanereTo, APXEeTe ro NPUTUCHATO ONEepPaTUBHOTO KOMYE Ha HEKOMKY CEeKyHIW.
2. LIBpcTO NpUTUCHETE IO ONepaTnBHOTO Konye.

OTBOPUTE Ha NNAMEHMKOT CE M3BaJIKaHW.
» lcumcTeTe 1 UCyLIETE M OTBOPUTE Ha MIAMEHNKOT.

ABTOMAaTCKOTO
nanere He
QyHKUMOHMPA 1 Ha
npuKasoT ce
nojaByBa o3Hakara £

EnektpoHunkaTa € nperpeaxa.

> cknyyeTte rv nnameHuunTe Uam KopucTeTe ro caMo CamMo HajHUCKUOT CTeneH Ha jauvnHa
[o[leKa eneKkTpoHuKaTa He ce oflaan AOBOJHO.

052-, ELid- wmn EOB
c-.
Ha ekpaHoT ce [pellka BO enekTpoHukara.
B Crhch. Crrc .
I'IOJa'E‘i}‘/'E}a ",:",'-'j:-'f'f ) :_;:;:"-",_" 1. VicknydyeTte ro noneTo 3a rotBere oA CTpyja.
-, «Et'-_'”'_u", CuiT, cudu 2, [ouekajTe HEKOJIKY CEKYHAN M MOBTOPHO NMPUK/yJeTe.
-, ELa - 3. [lokonky NpukKasoT NpoaosKyBa Aa CBETU, M3BECTETE ja cepBucHaTa cyxoa.
Home Connect He MOXHW ce pasinyHn MPUYNHMN,
(byHKUMOHVMPa » Opete Ha www.home-connect.com.
MPOMUCHO.

KoHTponaTa Ha
acnmpaTopoT He
paboTn NpaBuIHoO.

OyHKUNNTE HA KOHTpO/aTa Ha acnmpatopoT He Ce BK/lydyBaar.
» PeceTtuparbe Ha noctaBkute Ha gomaluHata WLAN mpexa 1 NnoBTOPHO NMOBP3yBaHe

AHunmaumja Bo
npukasute L00

Moa oapeneHy OKOTHOCTK, MOMETO 3a roTBEHEe MOXE Aa M3BPLUYBa 3adaun 3a
CaMOOAPXKYBaHe, Ha Np. axypupare Ha PUpMBepoT, onTumnsaumja uin npedapyBar-e
npodaemu.

» [louekajTe JoaeKa He 3aBpLUM NPOLECOT U Torall BK/yYeTe ro noneTo 3a roTBeHse.

14.2 lMpuctan Ao uHpopmauuuTe 3a

nNpousBoAoT

3a pa nsbderHete Kakeu 6mio0 Nnpodnemmn co BalnoT
ypen, cepuckunoT 6poj (E-6p.), BpojoT Ha NpPoM3BOACTBO
(FD) 1 pethepeHTHMOT 6p0j (Z-6p.) MOXe aa ce
oapenart co MOMOLL Ha CNeaHUTe YEeKoPU:

YcnoB: [1oneTto 3a roteere Mopa aa ouae UCKIyUYeHo.
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1. 3a [ga ro BkyunTe NoneTo 3a rotBere, NMPUTUCHETE
€0HO 04 KOMuuHsata HaBHaTpe.

2. Bo cnegHute 10 cekyHON NpUTUCKAjTE 1 3aOpXETE
Ha © 4 cekyHaw.

HUHdopmauunu 3a npoussonoT Mpukas
JlncTa Ha KOPUCHWYKIM CRyx6u .
Cepuckn 6poj Fd




UHdpopmaumm 3a npoussoaoT Mpukas
Cepucku 6poj 1 oc-
Cepucku 6poj 2 a5

CepsucHa cnyxba mk

v [lpBuUTE yetnpu Npukasu rm gasaaT MHpopmaunnTe
3a npoussonort. Mputucrete Ha © 3a ga rv Buante
3aceBHUTe NpuKasu.

3. 3a fga nanesete of MeHuTo, nputncHete Ha O.

15 CepBucHa cnymba

ODI/IFI/IHaJ'IHl/ITe aenoBn, KOMWTO Ce BO COrslaCcHOCT CO
perynaTueaTa 3a eKooWKN AndajH, MoXe aa
HabaBuTe 0] Hallata KOpUCHUYKa ciyxba BO poK o[
10 roanHy oA Kora malinHata e nywTteHa BO npoaaxéa
BO EBponckata ekoHomcka ob1acT.

3abeneluKka: Ycayrute og kopucHuukara ciyxoda ce
fecnnaTtHu cnope/ yCIoBUTE Ha rapaHuujaTa Ha
npon3BeayBayoT.

MoaeTanHn nHdopmMaLmm 3a TPaeHeTo Ha rapaHTHUOT
POK W rapaHTHUTE yC/10BM BO Ballarta 3emja Moxe aa
nobuete o HalaTa cepBucHa cnyxoa, Kaj Bawunot
npoaaBay unv Ha Halwarta Beb-cTpaHuua.

AKO cTanuTe BO KOHTAKT CO HallaTa KOpUCHUYKA
cnyx06a, Tpeda fa rm npunoxmte OPOjoT Ha NPOU3BO.
(E-Nr.), cepuckunot 6poj (FD) 1 cekBeHTHNOT Bpoj (Z-
Nr.) Ha mallimHaTa.

MogaTounTe 3a KOHTaKT Ha cepBucHaTa ciyxba Ke
HajaeTe BO NpuWoXeHaTa McTa Ha yeayru 3a
K/IMEHTUTE WM Ha HawaTa Bed-cTpaHuua.

15.1 Bbpoj Ha npousBox (E-Nr.), cepucku
6poj (FD) u cekBeHTeH 6poj (Z-Nr.)

BpojoT Ha npousBoa (E-Nr.), cepuckunoTt 6poj (FD) u
CEKBEHTHMOT 6poj (Z-Nr.) ce Haoraat Ha Tabnuukara co
nogaTtoun Ha malumHaTa.

[Mnoukata co mogaroum ce Haora:

®  Ha cepTuduKaTtoT Ha ypeaorT.

®  Ha [o/sHaTta cTpaHa Ha NoJeTo 3a roTBEHE.

3a noBTOPHO BP30 Aa rv HajaeTe nogaTounTe 3a
ypenoT n TeneOoHCKUOT BpOoj Ha cepBucHaTa cnyxoa,
MOXeTe Aa ' 3anuiuiete oB1e noaaToLMu.

16 OTcTpaHyBame

16.1 OTcTpaHyBaHe Ha CTapuoT ypen

Co cooaBeTHO hpnare BO 0TNaa MOXe MOBTOPHO Aa

Ce 1UcKopucTar BPeaHU CYPOBUHN.

1. /sBneuete ro NpuKIy4yoKoT Ha KadenoT 3a cTpyja.

2. OpBojte ro kaBenoT 3a cTpyja.

3. 3artBopeTe ro BEHTUNIOT 3a 3aTBOpamE Ha rac.

4. OTcTpaHeTe ro ypeaoT CorsiacHo nponucuTte 3a
XMBOTHA cpeanHa.
VIHbopmMaumn 3a TEKOBHUTE Ha4YMHWU Ha hpiare BO
oTnaa Moxete fa fobuete oa cneunjanmusmpaH
npoaaBay U o PErMOHaNHUTE WA rPaacKuTe
B/1ACTW.

EeNeKTPO W eIEKTPOHCKM anapaTu
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

[MponncoT ja AaBa pamkara 3a
BpaKarbe U MCKOPUCTyBaHE Ha
cTapuTe anapaTti, BaXeuyko WNpym
Espona.

OBoj anapaT e o3HayeH crnopef
eBponckuot nponuc 2012/19/E3 3a
||

17 WUHdopmauuu 3a 6ecnnateH U cnobogeH coprTeep

OBOj Npon3BOA COAPXKMN COMPTBEPCKN KOMMOHEHTH,
KOWLITO Ce NNLEHUMPAaHN Kako NuUeHUmMpaH coTBep
O/l CTpaHa Ha COMCTBEHMKOT Ha aBTOPCKUTe npasa.
CooaBeTHUTE MHOPMaLUMK 3a NMLEHLMTE Ce 3adyBaHn
Ha anapartoT 3a JOMakMHCTBO. [lo cooaBeTHUTE
NHGOPMaLMK 3a NMNLEHLIM MOXe [a Ce NpucTanu u
npeky anamkauvjata Home Connect: ,[Mpocun >
MpasHK HanoMenn -> MHdopmaunmn 3a nmueHum”.’
VIHopmaunnTe 3a AvUeHUn MOXE Aa v npesemMeTte Ha
BeO-cajToT Ha OpeHaoT Ha npousBoaoT. (Mobapajte ro
MOZENOT Ha MallvHaTa U JONONHUTETHUTE JOKYMEHTU
Ha Be6-cajToT Ha NponsBoaoT.) CooaBeTHUTE

' Bo 3aBUCHOCT 01 KApakTepUCTUKUTE Ha ypenoTt

NHopMaUUK MoxeTe aa rv nodapare 1 Ha
ossrequest@bshg.com v BSH Hausgerate GmbH,
Carl-Wery-Str. 34, D-81739 Minchen.

3BOPHWOT KOJ € AocTaneH no notpeoda.

bapareTo ncnparete ro Ha ossrequest@bshg.com nnn
BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Mulnchen.

MpeawmeT: ,OSSREQUEST"

TpolwounTte 3a o6padoTka Ha BapareTo BN Ce BHEeCEHU
BO thakTypa. OBaa noHyama Baxu TPW roanHn oa
[aTyMOT Ha KynyBare OfH. HajMasiKy 3a BPEMEHCKNOT
nepunom, BO KOj HyAnMe NoAAPLIKA U PE3EPBHY Ae/TI0BU
3a COOABETHMOT ypea.
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mk W3jaBa 3a coobpasHocCT

18 MWsjaBa 3a coobpasHOCT

Co oBa BSH Hausgerate GmbH u3jaByBa geka ypeaot
co Home Connect dyHKLUUK € BO COrNnacHoOCT CO
OCHOBHUTE Bapatba U CO OCTaHaTUTE PeneBaHTHU
oapendbu Ha anpektuearta 2014/53/EU.

HetanHa RED unsjaBa 3a cooBpasHOCT Ke HajaeTe Ha
MHTEPHET Ha www.bosch-home.com cTpaHuuaTa 3a
npou3soau 3a BawnoT ypen Bo NoneTo 3a
[OMNOSIHUTENTHN JOKYMEHTH.

C€

2,4-GHz oncer (2400-2483,5 MHz): makc. 100 mW
5-GHz-oncer (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz):
makc. 130 mW

8 BE BG CZ DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK FI
SE NO CH TR IS UK (NI)

5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynotpeta BO BHATPELUHN NPOCTOPUN.

AL

ME

MK RS UK UA

5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynotpeta BO BHATPELUHN NPOCTOPUN.
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1 Varnost

Upostevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Splosna navodila

m Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo in informacije o izdel-
ku shranite za kasnejSo uporabo ali za no-
vega lastnika.

m Ce opazite poSkodbo zaradi transporta,
aparata ne prikljudite.

1.2 Namenska uporaba

Varnost med uporabo je zagotovljena le v pri-
meru strokovne vgradnje v skladu z navodili
za montazo. Za brezhibno delovanje na mestu
postavitve je odgovoren instalater.

Varnost sl

/A PREVIDNO - Nevarnost poskodb!

Ta aparat je namenjen samo za kuhanje.

» Ne smete ga uporabljati v druge namene,
npr. za ogrevanje prostora.

Aparat uporabljajte samo:

® za pripravo jedi in pijac.

® pod nadzorom. Kratkotrajne postopke ku-
hanja ves ¢as nadzorujte.

m v zasebnem gospodinjstvu in v domacem
okolju.

®= do najviSje nadmorske viSine 2000 m.

Aparata ne uporabljajte:

= na c¢olnih ali v vozilih.

® za ogrevanje prostora.

® 7 zunanjo ¢asovno stikalno uro ali daljin-
skim upravljalnikom.

® na prostem

Za preklop na drugo vrsto plina pokli¢ite poo-
blasceni servis.

1.3 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter
osebe z zmanjSanimi fiziCnimi, senzoric¢nimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne raz-
polagajo z izkuSnjami in/ali znanjem upora-
bljajo le, ko so pod nadzorom, ali ¢e so bili
pouceni o varni uporabi in so razumeli nevar-
nosti, Ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo distiti ali vzdrzevati aparata,
razen Ce so stari veC kot 15 let ali starejsi in
so pod nadzorom.

Otroci, mlajsi od 8 let, naj se ne priblizujejo
aparatu in prikljuénemu kablu.

1.4 Varna uporaba

/A OPOZORILO - Nevarnost eksplozije!

IzhajajoC plin lahko povzroCi eksplozijo. RAV-

NANJU V PRIMERU VONJA PLINA ALI MO-

TNJAH NA PLINSKI INSTALACIJI

» Nemudoma prekinite dovod plina ali zaprite
ventil na plinski jeklenki.

» Takoj ugasnite odprt ogenj in cigarete.

» Stikal za luci in aparate ne uporabljajte vec.

» Omreznih vtiCev ne izvlecite iz vticnic.
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sl Varnost

» V hiSi ne uporabljajte telefona ali mobilnega
telefona.

» Odprite okna in dobro prezraCite prostor.

» PokliCite servisno sluzbo ali ponudnika
oskrbe s plinom.

Izhajajo¢ plin lahko povzroci eksplozijo. Manj-

Se koliCine plina se lahko v daljSem ¢asov-

nem obdobju nabirajo in vnamejo.

» Zaprite varnostni ventil na dovodu plina, ¢e
aparata dolgo ne uporabljate. 5

Izhajajo¢ plin lahko povzroCi eksplozijo. Ce je-

klenka z utekoCinjenim plinom ne stoji pokon-

ci, lahko v aparat vdre teko¢ propan/butan.

Pri tem lahko iz gorilnikov izstopijo moc¢ni

ognjeni zublji. Sestavni deli se lahko posSkodu-

jejo in sCasoma postanejo netesni, tako da

lahko plin nenadzorovano uhaja.

» Jeklenke z utekocdinjenim plinom vedno
uporabljajte v navpicnem polozaju.

/A OPOZORILO - Nevarnost zastrupitve!
Uporaba plinskega kuhalnega aparata povzro-
Ci nastajanje toplote, vlage in produktov izgo-
revanja v prostoru, v katerem je aparat name-
S¢en. Poskrbite za zadostno prezraCevanje
kuhinje, Se posebej med uporabo aparata.

» Pri daljSi intenzivni uporabi aparata bo mor-
da potrebno dodatno prezradevanje, npr.
ojaCanje obstojeCega mehanskega prezra-
C¢evanja, dodatno prezradevanje za varno
odvajanje produktov izgorevanja v zunanji
zrak (ven iz prostora) in hkrati omogocanje
menjave zraka v prostoru z dodatnim pre-
zraCevanjem.

» Pred vgradnjo dodatnega prezraCevanja se
obrnite na strokovnjaka.

/A\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!
Nenadzorovano kuhanje z mascobo ali oljiem
na kuhalni povrsini je lahko nevarno in lahko
povzroCi pozar.

» VrocCih olj in masti nikoli ne pustite brez
nadzora.

» Pozara nikoli ne poskusSajte pogasiti z vo-
do, ampak izklopite aparat in nato pokrijte
plamene npr. s pokrovko ali z odejo za ga-
Senje.

Aparat se mocno segreje.

» Na kuhalno plosc¢o ali v njeno neposredno
blizino nikoli ne polagajte vnetljivih predme-
tov.

» Na kuhalni ploS¢i nikoli ne shranjujte pred-
metov.

36

Aparat se mocno segreje.

» Gorljivih predmetov ali razprSilcev nikoli ne
shranjujete v predalih neposredno pod ku-
halno plosco.

» Pod aparatom ali v njegovi neposredni blizi-
ni nikoli ne shranjujte ali uporabljajte gorlji-
vih predmetov, npr. razprsil ali Cistil.

Pokrovi za kuhalno plos¢o lahko povzrodijo

nesrece, npr. zaradi pregretja, vziga ali materi-

alov, Ki jih lahko raznese.

» Ne uporabljajte pokrovov za kuhalno plo-
S¢o.

Plinski gorilniki, na katerih ni posode, med de-

lovanjem razvijejo veliko vroc¢ino. Napa, name-

S¢ena nad njimi, se lahko poskoduje ali vna-

me.

» Plinske gorilnike uporabljajte le takrat, ko je
na njih posoda.

Aparat se moc¢no segreje, tkanine in drugi

predmeti se lahko vnamejo.

» Tkanine (npr. oblacila, zavese) ne smejo
priti v stik s plameni.

» Nikoli ne segajte nad plamene.

» Na aparat, poleg njega ali za aparat ne po-
lagajte vnetljivih predmetov (npr. kuhinjske
krpe, ¢asopisa).

IztekajoC plin se lahko vhame.

» Ce se gorilnik po 10 sekundah ne vZge,
obrnite upravljalni gumb v ni¢elni polozaj in
odprite vrata ali okno prostora. Pred ponov-
nim poskusom vziga gorilnika pocakajte
vsaj eno minuto.

» Ce plamen med delovanjem nenadzorova-
no ugasne, obrnite upravljalni gumb v nicel-
ni polozaj. Pred ponovnim poskusom vziga

_ gorilnika poCakajte vsaj eno minuto.

Ce gorilnik deluje s preveliko mocjo, se moc¢-

no segreje. Gorljivi materiali se lahko vname-

jo. Prikaz stopnje moci na zaslonu se lahko
razlikuje od stopnje moci, Ki je bila nastavlje-
na z gumbom. Prikaz stopnje moci na zaslonu
je le dodatna informacija.

» Stopnjo moci vedno nastavite v skladu z
oznako na gumbu.

Zivila se lahko vnamejo.

» Postopek kuhanja morate nadzorovati. Kra-
tek postopek morate ves ¢as nadzorovati.

/A OPOZORILO - Nevarnost opeklin!
Dostopni deli se med delovanjem lahko se-
grejejo.

» Majhni otroci naj se ne priblizujejo aparatu.



Zascitne reSetke za kuhalno povrSino lahko

povzrocijo nezgode.

» Nikoli ne uporabljajte zascitnih reSetk za
kuhalno povrsino.

Prazna posoda se na vklopljenih plinskih go-

rilnikih iziemno mocno segreje.

» Nikoli ne segrevajte prazne posode.

Aparat se med delovanjem segreje.

» Pred giScenjem pustite, da se aparat ohla-
di.

/A OPOZORILO - Nevarnost elektriénega

udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSola-
no strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno upora-
bljati samo originalne nadomestne dele.

» Ce se omrezni prikljuéni vodnik aparata po-
Skoduje, ga mora zamenjati proizvajalec al
njegova servisna sluzba ali podobna kvalifi-
cirana oseba, da se izognete nevarnostim.

Poskodovan aparat ali poSkodovan omrezni

prikljuéni kabel je nevaren.

» Nikoli ne uporabljajte poskodovanega apa-
rata.

» Nikoli ne vlecite za priklju¢ni kabel, da iz-
KluCite aparat iz elektricnega omrezja. Ve-
dno vlecite za vti€ omreznega prikljucnega
kabla.

» Ce je aparat ali omrezni priklju&ni kabel v
okvari, takoj izvlecite vtic omreznega pri-
kljuCnega kabla iz vtiCnice ali izklopite varo-
valko v omarici z varovalkami in zaprite do-
vod plina.

» Poklicite pooblasceni servis. — Stran 48

VdirajoCa vlaga lahko povzroCi elektricni udar.

» Za CisCenje aparata ne uporabljajte parne-
ga Cistilnika ali visokotlacnega Cistilnika.

Na vrocih delih aparata se lahko stopi izolaci-

ja kablov elektricnih naprav.

» Prikljuénega kabla elektricnih naprav nikoli
ne izpostavljajte vro¢im delom aparata.

Varnost sl

/A OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Motnje ali poskodbe aparata in nestrokovna
popravila so nevarna.

» Nikoli ne prikljuCujte okvarjenega aparata.

» Ce je aparat v okvari, izvlecite omreZni ka-
bel ali izklopite varovalko v omarici z varo-
valkami, zaprite dovod plina in pokli¢ite ser-
visno sluzbo.

» Popravila aparata in zamenjavo poskodova-
nih plinskih napeljav sme izvajati le izSola-
no strokovno osebje.

PocCena ali zlomljena steklena ploSc¢a je nevar-

na.

» Takoj izklopite vse gorilnike in elektriCne

grelnike in izkljuCite aparat iz elektrike.

Zaprite dovod plina.

Ne dotikajte se povrSine aparata

Aparata ne uporabljajte.

Poklicite pooblasceni servis.

Zaradi velikih temperaturnih nihanj se lahko

steklena plos¢a prelomi.

» Med uporabo kuhalne ploSce prepredite
nastanek zracnih tokov in razlitje hladnih te-
kodin.

Neustrezne velikosti posode za kuhanje, po-

Skodovana ali napac¢no postavljena posoda

lahko povzrocijo hude telesne poskodbe.

» Upostevajte navodila za posodo.

Pri vklopu gorilnikov nastajajo iskre na vzigal-

nih sveckah.

» Nikoli se ne dotikajte vzigalnih sveck, med-

_ tem ko se gorilnik vziga.

Ce upravljalnega gumba ni mogoce obrniti ali

ce se maje, ga ne smete veC uporabljati.

» Takoj se obrnite na servisno sluzbo, da
vam bodo upravljalni gumb popravili ali za-
menjali.

Aparat z napokano ali po¢eno povrsino lahko

povzrocCi ureznine.

» Aparata ne uporabljajte, Ce ima ta napoka-
no ali po¢eno povrsino.

vV vyVvYyy
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sl PrepreCevanje materialne Skode

/A OPOZORILO - Nevarnost: magnetizem!

Pozor, magnetno polje
& Opozorilo za osebe s srénim spodbu-

jevalnikom

V podstavke upravljalnih elementov in v upra-
vljalne elemente so vgrajeni trajni magneti.
Magneti lahko vplivajo na elektronske vsadke,
kot so srcni spodbujevalniki ali inzulinske ¢r-
palke.
» Osebe z elektronskimi vsadki morajo biti
vsaj 10 cm oddaljene od magnetnih pod-
stavkov upravljalnih elementov in od upra-
vljalnih elementov.

Podstavka upravljalnih elementov in upra-
vljalnih elementov nikoli ne nosite ob tele-
Su.

v

/\ OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si

slednje potegnejo preko glave in se tako za-

dusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
embalaznim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z emba-
laznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne

dele in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhni-
mi deli.

2 Preprecevanje materialne skode

POZOR!

VroCina lahko poskoduje sosednje aparate ali pohistvo.

Ce aparat dolgo uporabljate, se razvijeta vroCina in vla-

ga.

» Odprite okno ali napo, ki odvaja zrak na prosto.

Zaradi prevelike vroCine se lahko aparat poskoduje.

» Za eno samo posodo ne uporabljajte dveh gorilni-
kov ali virov toplote.

» PloSC za peko, glinastih loncev ipd. ne uporabljajte
dolgo Casa pri polni moci.

Zaradi prevelike vrodine se lahko upravljalni elementi

poskodujejo.

» Velikih posod ne uporabljajte na gorilnikih v blizini
upravljalnih gumbov.

Napaden polozaj upravljalnega gumba lahko povzrodi

motnje v delovanju.

» Kadar aparata ne uporabljate, vedno obrnite upra-
vljalni gumb v ni¢elni polozZaj.

Ce s posodo grobo ravnate, se lahko povr$ina aparata

poskoduije.

» Previdno ravnajte s posodo, ki stoji na kuhalni plo-
SCi.

» Na kuhalno plo$¢o ne polagajte tezkih predmetov.

Ko premikate posodo, se lahko steklo opraska.

» Posodo dvignite, ko jo premikate.

Ce na kuhalno plos¢o padejo trdi ali ostri predmeti, lah-

ko pride do poskodb.

» Poskrbite, da na kuhalno ploS¢o ne bodo padli trdi
ali ostri predmeti.

» Ne udarjajte ob kateri koli rob kuhalne plosce.

Sol, sladkor ali pesek, ki lahko pada z zelenjave, opra-

skajo steklo.

» Kuhalne ploS&e ne uporabljajte kot delovno ali odla-
galno povrsSino.

Stopljen sladkor ali zivila z velikim delezem sladkorja

lahko poskodujejo steklo.

» Prekipele jedi takoj odstranite s strgalom za steklo-
keramiko.

3 Varstvo okolja in varéevanje

3.1 Varcevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vas aparat porabil manj
elektri¢ne energije.

Izberite gorilnik, ki ustreza velikosti posode. Posodo
namestite na sredino.

Nasvet: Proizvajalci posode pogosto navedejo zgornji

premer posode. Ta je pogosteje vedji kot premer dna

posode.

= Neustrezna posoda ali nepopolno prekrita kuhali-
S&a porabijo veliko energije.
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Posodo pokrijte z ustrezno pokrovko.
= Ce kuhate brez pokrovke, aparat porabi znatno ved
energije.

Pokrovko dvigajte ¢im redkeje.
= Ce dvignete pokrovko, uide veliko energije.

Uporabite stekleno pokrovko.
m Steklena pokrovka omogoca, da pogledate v lonec,
ne da bi vam bilo treba dvigniti pokrovko.

Uporabljajte posodo, ki ustreza koli€ini Zivil.
= Vedja posoda z malo vsebine potrebuje ve€ energi-
je za segrevanje.



Hrano pripravljajte z malo vode.
m Vel kot je vode v posodi za kuhanje, ve¢ energije
potrebujete za segrevanje.

PravoCasno preklopite na nizjo stopnjo kuhanja.
m Ce nastavite previsoko stopnjo poCasnega kuhanja,
po nepotrebnem tratite energijo.

Spoznavanje sl

Informacije o izdelku v skladu z (EU) 66/2014 najdete
na prilozeni izkaznici aparata in na spletu na produktni
strani vaSega aparata.

3.2 Odlaganje embalaze novega aparata

Material embalaze je okolju prijazen in primeren za po-
novno uporabo.

» Posamezne sestavne dele lo¢eno sortirajte v odpad.

4 Spoznavanje

4.1 Upravljalni gumbi

Z upravljalnimi gumbi lahko stopenjsko nastavljate veli-
kost plamena na razli¢ne stopnje kuhanja.

Upravljalni elementi zasvetijo, ¢e so v poloZaju, ki se
razlikuje od polozaja o.

(dos—— 10
ZZIB

8 2

I 3
0d Gorilnik, ki spada k upravljalnemu gumbu.
o Gorilnik izklopljen.
®9 Najvisja moc¢ in elektri¢ni vzig gorilnika.
16 Najmanj$a mod.

Prikaz na Pomen

zaslonu

I Elektri¢ni vzig.

9 Stopnje kuhanja.

o Gorilnik izklopljen.

H Preostala toplota. Gorilnik in deli v bliZini
gorilnika so zelo vrodi.

h Preostala toplota. Gorilnik in deli v blizini

gorilnika so vroci.

Odstranljiv upravljalni gumb

Upravljalni gumb aparata lahko odstranite.

Upravljalni gumb [@ je z magnetom pritrjen na podsta-
vek upravljalnega gumba [ol.

Upravljalni gumb potegnite navzgor.

Opomba: Nikoli ne odstranjujte podstavka upravljalne-
ga gumba [b] in njegovega drzala [€]. Podstavek upra-

vljalnega gumba in drzalo lahko ponovno namesti sa-

mo pooblas&en serviser.

@ @

= b

la s

Da namestite upravljalni gumb, ga potisnite na prvotno
mesto.

Nasvet: Magneti lahko poSkodujejo magnetne nosilce
podatkov in povzro&ajo motnje na televizorjih in moni-
torjih. Upravljalnemu gumbu aparata ne priblizujte ma-
gnetnih nosilcev podatkov, npr. kreditnih kartic ali dru-
gih kartic z magnetnim trakom, televizorjev in monitor-
jev.

Veckronski gorilnik za dvojni vok

Pri veCkronskem gorilniku za dvojni vok lahko lo¢eno
uravnavate notranje in zunanje plamene.

o
Q g— 16

(8 ' 2
I 3
0\ 7/
Stopnja Pomen
kuhanja
®9 Najvedja mo¢ notranjega in zunanjega pla-

mena.
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sl Pred prvo uporabo

Stopnja Pomen
kuhanja

4 Najmanj$a moc¢ zunanjega plamena, najve-
¢ja moc¢ notranjega plamena.

3 Najvedja mo¢ notranjega plamena.
10 Najmanj$a moc¢ notranjega plamena.
4.2 Zaslon

Kuhalna plos¢a ima plos¢o na dotik s senzorji in zaslo-
ni za dodatne funkcije. Za vklop te ploS&e pritisnite
enega izmed upravljalnih gumbov navznoter.

= ® & L

h:min min:s

Tipka/pri- Pomen

kaz

= Povezljivost

® Alarm

& Krmiljenje nape

g3 Osvetlitev nape

ool Stopnja prezradevanja/as alarma
—+ |zbira nastavitev

4.3 Gorilnik
Tukaj najdete pregled sestavnih delov gorilnika.

Pokrov gorilnika

Krona gorilnika

Termi¢ni element za nadzor plamena

~ el

Vzigalna svecka

4.4 ReSetke

Pravilno namestite reSetke.— Stran 2

Posodo pravilno postavite na reSetke. Posode nikoli ne
postavite neposredno na gorilnik. y

ReSetke vedno previdno odstranjujte. Ce premaknete
eno reSetko, se lahko premaknejo tudi sosednje reset-
ke.

Nasvet: Ostanke kovine, ki nastanejo zaradi pomikanja
doloCenih posod po resetki, oCistite na pravilen nacin.
— "CisCenje in nega", Stran 45

5 Pred prvo uporabo

Izvedite nastavitve za prvo uporabo aparata. Ocistite
aparat in pribor.

5.1 Prvo ¢iScenje

Odstranite ostanke embalaze s povrSine kuhalne plo-
§Ce in povrSino obrisite z vlazno krpo. Spisek priporo-
¢enih Cistil najdete na uradni spletni strani www.bosch-
home.com.

Vel informacij o negi in giS¢enju. - Stran 45
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5.2 Nastavitev Home Connect

Ko aparat prvi¢ vklopite, se prikaze nastavitev domace-
ga omreZzja. Na prikazovalniku nekaj sekund Sibko sveti
simbol =

Ce zelite vzpostaviti povezavo s Home Connect, se do-
taknite & in sledite navodilom v poglavju

— "Home Connect ", Stran 43.

Za zakljuCek nastavitve izklopite kuhalno plosco.

Home Connect lahko nastavite tudi kdaj drugic.

5.3 Posoda

Seznam priporocene posode najdete na uradni spletni
strani www.bosch-home.com.
Vec informacij o posodi.
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6 Posodobitev programske opreme

Ce je aparat povezan z Home Connect, so vam s poso-
dobitvijo programske opreme lahko na voljo nekatere
funkcije.

Ved informacij o razpolozljivosti dodatnih funkcij najde-
te na spletni strani www.bosch-home.com

7 Pribor

Pribor lahko kupite na pooblaséenem servisu, v specia-
liziranih trgovinah ali prek spleta. Uporabljajte le origi-
nalni pribor, ker je ta prilagojen prav vaSemu aparatu.
Vsakemu aparatu pripada drugacen pribor. Pri nakupu
vedno navedite natanéno oznako svojega aparata (St.
E). — Stran 48

Kateri pribor je na voljo za vas$ aparat, lahko izveste v
nasem katalogu, v spletni trgovini ali na pooblas¢enem
servisu.

www.bosch-home.com

Pribor Opis Uporaba
Dodatna reSetka za vok = Uporabljajte samo na veckronskem goril-
@ niku.
f@ = Vedno uporabljajte pri posodi z izbocenim
o dnom.

= Priporo¢amo uporabo, da podaljSate zi-
vljenjsko dobo aparata.

Dodatna reSetka za kuhal-
nik za espresso

= Uporabljajte samo na gorilniku z najmanj-
$o modgjo.

m  Uporabljajte s posodo s premerom man]
kot 12.

Pokrov za pocasno vrenje

Pritrdite nad pokrov varénega gorilnika.

= Uporabljajte samo pri najmanjSi modci go-
rilnika.

m  Posodo postavite na reSetko in ne nepo-
sredno na pokrov za podasno vrenje.

Plos¢a za poCasno vrenje

= Uporabljajte za kuhanje pri nizki tempera-
turi.

= Pribor z izboklinami navzgor poloZite na
reSetko in nikdar neposredno na gorilnik.

= Uporabite varcni gorilnik ali srednje hitri
gorilnik. Ce imate vec srednje hitrih goril-
nikov, uporabite zadnji gorilnik.

8 Osnovno upravljanje
8.1 Vzig plinskega gorilnika

Kuhalna plos¢a ima funkcijo samodejnega vziga gorilni-
kov.

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!

IztekajoC plin se lahko vname.

» Ce se gorilnik po 10 sekundah ne vzge, obrnite
upravljalni gumb v ni¢elni polozaj in odprite vrata ali
okno prostora. Pred ponovnim poskusom vziga go-
riinika poCakajte vsaj eno minuto.

» Ce plamen med delovanjem nenadzorovano uga-
sne, obrnite upravljalni gumb v nicelni polozaj. Pred
ponovnim poskusom vziga gorilnika poCakajte vsaj
eno minuto.

POZOR!

Ce upravljalni gumb takoj obrnete med polozaj O in 1,
lahko pride do motenj v delovaniju.
» Zato nikoli ne obradajte gumba neposredno iz polo-

zaja O v polozaj 1 ali obratno.

1. Pritisnite upravljalni gumb izbranega gorilnika in ga
obrnite v levo do najvisje stopnje.
Upravljalni gumb drzite pritisnjen.

v Na vseh gorilnikih nastanejo iskre in plamen se
vzge na izbranem gorilniku. Na zaslonu se prikaze

2. Pocakajte nekaj sekund in izpustite upravljalni
gumb.
— "Varnostni sistem", Stran 42

3. Upravljalni gumb obrnite na zeleno stopnjo.
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4. Ce se plamen ne prizge, obrnite upravljalni gumb v
polozaj Izklop in ponovite zgoraj opisane korake. To-
krat drzite upravljalni gumb pritisnjen dlje ¢asa (do
10 sekund).

Opomba:

UpoSstevajte naslednja navodila, da zagotovite

brezhibno delovanje aparata:

m  Deli gorilnika = Stran 40 in reSetka — Stran 40 mo-
rajo biti pravilno namesceni.

Pokrovov gorilnikov ne zamenjujte med sabo.

Da bo plamen pravilno gorel, morajo biti luknje in
utori v gorilniku gisti.

- "PriporocCila za ¢is¢enje", Stran 45

8.2 Varnostni sistem

Varnostni sistem (termoelement) preprecuje dotok pli-

na, kadar plamen nenamerno ugasne. Da lahko vzgete

gorilnike, morate aktivirati sistem, ki omogoca dotok

plina.

1. Vzgite gorilnik, ne da bi izpustili upravljalni gumb.

v Plamen se prizge.

2. Upravljalni gumb Se 4 sekunde drzite do konca priti-
snjen.

8.3 Rocni vzig plinskega gorilnika

V primeru izpada elekiricnega toka lahko gorilnike

vzgete tudi ro¢no.

1. Pritisnite upravljalni gumb izbranega gorilnika in ga
obrnite v levo do najviSje stopnje.

2. Drzite vzigalno napravo ali plamen (vzigalnik, vzigali-
co itd.) ob gorilniku.

8.4 lzklop enega gorilnika

> Upravljalni gumb obrnite v desno na o.
v Na zaslonu sveti &. Cez nekaj sekund se vklopi pri-
kaz preostale toplote.

8.5 Obicajni pojavi med delovanjem

Naslednji pojavi so za aparat obi¢ajni:

= Tiho Sumenje prizganega gorilnika.

= Nastajanje vonjav med prvo uporabo. Te vonjave
s¢asoma izgingjo.

= Plamen oranzne barve. To je posledica prahu v oko-
lici, razlitih tekodin itd.

= Pokljanje nekaj sekund po izklopu gorilnika. To je
posledica vklopa varnostnega sistema.
- "Varnostni sistem", Stran 42

8.6 Alarm
S to funkcijo lahko aktivirate alarm.

Vklop alarma

Pritisnite ©.

Z + ali — izberite Zeleni &as.

Za potrditev se dotaknite .

Cas se zaéne odstevati.

Ko 8as potece, se oglasi zvo&ni signal in prikazi utri-
pajo.

CCc@®Lp=

Sprememba ali izklop ¢asa alarma
1. Dotaknite se .

2. Za izklop funkcije spremenite ¢as priprave ali ga na-
stavite na G-00.

9 Posoda

Ta navodila vam bodo v pomog&, da boste prihranili
energijo in preprecili poSkodbe na posodi.

9.1 Primerna posoda

Uporabljajte le posodo z ustreznim premerom. Posoda
ne sme segati ez rob kuhalne plosce.

Nikoli ne uporabljajte majhne posode na velikih gorilni-
kih. Plameni se ne smejo dotikati stranic posode.

Gorilnik

Najmanjsi pre- Najveéji premer
mer dna posode dna posode

Veckronski goril- 22 30
nik za vok

Mocni gorilnik 20 26
Obicajni gorilnik 14 22
Pomozni gorilnik 12 16

Posodo z izbo&enim dnom uporabljajte samo na vec-

kronskem gorilniku.

m  Kuhalna ploS¢a mora imeti veckronski gorilnik in do-
datno reSetko za vok.

m  Dodatna reSetka za vok mora biti pravilno namesce-
na.
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- "Pribor", Stran 41

9.2 Uporaba posode

Izbira in polozaj posode vplivata na varnost in energij-
sko udinkovitost vaSega aparata.
— "VarCevanje z energijo", Stran 38

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!
Vnetljivo pohistvo v blizini se lahko vname.

» Razdalja med posodo in vnetljivim sosednjim pohi-
Stvom mora biti najmanj 50 mm.

Ne uporabljajte deformira-
ne posode. Uporabljajte
le posodo z ravnim in de-
belim dnom.

Deformirana posoda ne
stoji trdno na kuhalni plo-
8&i in se lahko prevrne.

Posodo postavite to¢no
na sredino nad gorilnik.

Posoda se lahko prevrne,
¢e ne stoji na sredini na
gorilniku.

Posodo pravilno postavite
na resetke.

Posoda se lahko prevrne,
Ce jo postavite neposre-
dno na gorilnik.
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10 Priporocila za nastavitve za kuhanje

Z upravljalnimi gumbi aparata lahko velikost plamena
stopenjsko nastavite na razli¢ne stopnje moci od 1 do
9.

Cas priprave in stopnja moc¢i sta odvisna od vrste, teze
in kakovosti jedi, vrste uporabljenega plina ter materia-
la posode.

Nasveti
= Nasveti za kuhanje

— Ce pripravljate juhe, kreme, leCo ali giceriko, vse
sestavine hkrati dodajte v posodo.

— Ce pripravljate jedi v ponvi, najprej segrejte olje.
Takoj ko za&nete s pecenjem, vzdrzujte enako-
merno temperaturo in po potrebi prilagodite sto-
pnjo modi. Ce pripravljate vec¢ porcij, poCakajte,
da bo spet dosezena prava temperatura. Jed
veckrat obrnite.

®m  Za krajsi Cas priprave:

— Za pripravo krem in stroCnic uporabljajte lonec
na pritisk. Ce uporabljate lonec na pritisk, upo-
Stevajte navodila proizvajalca.

— Voda mora zavreti, preden dodate testenine, riz
ali krompir. Nato prilagodite stopnjo modi, da na-
daljujete s kuhanjem.

— Kadar kuhate riz in krompir, uporabljajte pokrov-

ko.
Stopnja Priprava jedi
kuhanja
9 m  Zavrite vodo

m  Peka v vodni kopeli; biskvit, puding,
kruhov puding.

m  Pecenje pri visoki temperaturi: azijske
jedi.

Stopnja Priprava jedi
kuhanja
7-9

ZacCetek postopka kuhanja: rezanci, ju-

he, kreme, paelja, stroénice, mledni riz.

= Cvrenje v olju: zelenjava v tempuri,
ocvriki, ocvrt krompiréek, krompirjeva
omleta, zrezki, globoko zamrznjena hra-
na, pecivo.

m  Pedenje z malo olja: francoska omleta,
steak, file stroganov.

m  Pedenje, popekanje: zelenjava, meso.

4-6 = Nadajlevanje postopka kuhanja: rezan-
ci, juhe, kreme, paelja, stro¢nice, mlec-
ni riz.

= Cvrenje z malo olja: hamburgerji, kloba-
sice, 10sos na zaru, mesni cmoki.

m  Enolonénica, duSena pecenka: ragu,
golaz, ratatouille.

m  Kuhanje pri srednji temperaturi: sirova
omaka, beSamel, karbonara, neapelj-
ska omaka, puding, palacdinke.

m  Qdtaljevanje: globoko zamrznjena hra-
na.

1-3 m  Kuhanje do konca: riz, paelja, strocni-
ce, mledni riz.
Kuhanje v sopari: ribe, zelenjava.
Pogrevanje in ohranjanje toplote: goto-
ve jedi.
1 Topljenje: maslo, ¢okolada, Zelatina, med,
karamel.

11 Home Connect

Ta aparat je mogoce priklopiti na internetno omrezje.
Aparat povezite z mobilno napravo, da boste lahko
upravljali funkcije prek aplikacije Home Connect ali
nadzorovali trenutno stanje delovanja.

Storitve Home Connect niso na voljo v vsaki drzavi.
Razpolozljivost funkcije Home Connect je odvisna od
razpolozljivosti storitev Home Connect v vasi drzavi. In-
formacije so vam na voljo na: www.home-connect.com.

Aplikacija Home Connect vas vodi skozi celotni posto-
pek prijave. Da izvedete nastavitve, sledite navodilom v
aplikaciji Home Connect.

Nasvet: UpoStevajte tudi napotke v aplikaciji Ho-

me Connect.

Opombe

m  Upostevajte varnostne napotke v teh navodilih za
uporabo in zagotovite, da bodo upostevani tudi, ko
aparat upravljate prek aplikacije Home Connect.
- "Varnost", Stran 35

= Upravljanje na aparatu ima vedno prednost. V tem
Sasu upravljanje prek aplikacije Home Connect ni
mogocde.

= Ko je aparat povezan in v stanju pripravljenosti, po-
rabi najve¢ 2 W.

m  Kuhalne plo3¢e niso namenjene nenadzorovani upo-
rabi. Nadzirajte postopek kuhanja.

11.1 Nastavitev aplikacije Home Connect

1. Aplikacijo Home Connect namestite na mobilno na-
pravo.

2. Zazenite aplikacijo Home Connect in nastavite do-
stop za Home Connect.
Aplikacija Home Connect vas vodi skozi celotni po-
stopek prijave.
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11.2 Nastavitev Home Connect

Zahteve

= Aparat je priklju¢en na elektricno omrezje in vklo-
plien.

= |mate mobilno napravo z najnovejSo razliico opera-
cijskega sistema iOS ali Android, npr. pametni tele-
fon.

= Aplikacija Home Connect je namescena na mobilni
napravi.

= Aparat na mestu postavitve sprejema signal doma-
¢ega omrezja WLAN (Wi-Fi).

= Mobilna naprava in aparat sta v dosegu signala
WLAN vaSega domacega omrezja.

1. Odprite aplikacijo Home Connect in skenirajte nasle-
dnjo QR kodo.

2. Sledite navodilom v aplikaciji Home Connect.

11.3 Simbol WLAN &

Prikaz WLAN na upravljalnem polju se spremeni glede
na stanje in kakovost povezave in na razpoloZljivost
streznika Home Connect.

Stanje ¥ Opis
Neprekinjeno sveti s polo- Ni shranjene omrezne po-

viéno jakostjo. vezave.
Utripa s polno jakostjo. Omrezna povezava se
vzpostavlja.

Omrezna povezava je
shranjena in WiFi je akti-
ven.

Utripa s polovi¢no jako- Omrezne nastavitve se
stjo. ponastavljajo.

Izklopljen. Omrezje ni aktivno.

Neprekinjeno sveti s pol-
no jakostjo.

11.4 Dodajanje ali odstranjevanje domacega
omrezja WLAN

Naslednja preglednica kaze, kako lahko dodate ali od-
stranite domace omrezje WLAN.

Stanje domacdega omrezja Ukrep
WLAN

Ni shranjenega domade-
ga omrezja WLAN.

Da dodate domace
omrezje WLAN, na kratko
pritisnite &,
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Stanje domacega omrezja Ukrep
WLAN

Domacde omrezje WLAN
je shranjeno.

Za povezavo drugega
aparata dlje ¢asa drzite

-

Za ponastavitev nastavi-
tev domadega omrezja
WLAN dlje ¢asa drzite F.
Pocakajte nekaj sekund in
ko & utripa, ponovno dlje
Gasa drzite .

Domace omrezje WLAN
je shranjeno.

11.5 Deaktiviranje povezave z omrezjem

» Pritisnite in drzite &. Ce gumb utripa in se oglasi
zvodni signal, ponovno pritisnite in drzite &.

v Povezava z omrezjiem WLAN je deaktivirana in
omrezni prikljucki so prekinjeni.

Opomba: Za ponovno aktivacijo povezave z omrezjem

glejte

— "Dodajanje ali odstranjevanje domacega omrezja

WLAN?", Stran 44.

11.6 Posodobitev programske opreme

S funkcijo Posodobitev programske opreme se pro-
gramska oprema vaSega aparata posodobi, npr. za op-
timizacijo, odpravo napak, varnostne posodobitve in
dodatne funkcije in storitve.
Pogoj za to je, da ste registriran uporabnik Home Con-
nect, da ste aplikacijo nalozili na svojo mobilno napra-
VO in da ste povezani s streznikom Home Connect.
Takoj ko je posodobitev programske opreme na voljo,
vas aplikacija Home Connect o tem obvesti in prek
aplikacije lahko zaZenete posodobitev programske
opreme. Po uspesnem prenosu lahko prek aplikaci-
je Home Connect zaZenete namestitev, e se nahajate
v domacem omrezju WLAN (WiFi). Po uspesSni namesti-
tvi vas aplikacija Home Connect o tem obvesti.
Opombe
= Posodobitev programske opreme poteka v dveh
korakih.
— Prvi korak je prenos.
— Drugi korak je namestitev na va$ aparat.
= Med prenosom lahko aparat Se naprej uporabljate.
Odvisno od osebnih nastavitev v aplikaciji lahko pre-
nos programske opreme poteka tudi samodejno.
= Namestitev traja nekaj minut. Med namestitvijo apa-
rata ne morete uporabljati.
=V primeru varnostne posodobitve priporo&amo, da
namestitev opravite imprej.

11.7 Daljinska diagnoza

PooblasCeni servis lahko z daljinsko diagnostiko dosto-
pa do vaSega aparata, ¢e jim sporodite, da si to zelite,
Ce je va$ aparat povezan s streznikom Home Connect
in &e je daljinska diagnostika v drzavi, v kateri upora-
bljate aparat, na voljo.

Nasvet: Ve informacij in podatke o razpoloZljivosti da-
liinske diagnostike v vasi drzavi najdete na strani za
servis/pomo¢ na lokalni spletni strani: www.home-con-
nect.com.



11.8 Varstvo podatkov

UpoSstevajte navodila za varstvo podatkov.

Ko se vas aparat prvi¢ poveze z domadim omrezjem,
prikljugenim na internet, aparat posreduje strezniku
Home Connect naslednje kategorije podatkov (prva
registracija):

®m Jasna oznaka aparata (ki jo predstavljajo kode apa-

rata in naslov MAC vgrajenega komunikacijskega
modula Wi-Fi).

= Varnostni certifikat komunikacijskega modula Wi-Fi
(za informacijsko-tehni¢no zasd&ito povezave).

Krmiljenje nape prek kuhalne plosce sl

®m  Trenutna razliCica programske opreme in strojne
opreme vaSega hiSnega aparata.

m  Stanje morebitne predhodne ponastavitve na tovar-
niske nastavitve.

S to prvo registracijo pripravite aparat za uporabo funk-
cij Home Connect in jo morate opraviti Sele takrat, ko
zelite prvi¢ uporabiti funkcije Home Connect.

Opomba: UpoSstevajte, da se lahko funkcije Home Con-
nect uporabljajo le v povezavi z aplikacijo Home Con-
nect. Informacije o varstvu podatkov lahko odprete v
aplikaciji Home Connect.

12 Krmiljenje nape prek kuhalne plosce

Ce kuhalna plo&&a in napa omogog&ata Home Connect,

aparata povezite v aplikaciji Home Connect. V ta na-
men oba aparata povezite z Home Connect in sledite
navodilom v aplikaciji.

Opombe
[ ]

Upravljanje na napi ima vedno prednost. V tem Casu

upravljanje nape prek kuhalne plos&e ni mogode.

= Povezavo z napo lahko vzpostavite samo prek apli-
kacije Home Connect. Drugi nacini povezovanja ni-
so veC podprti.

12.1 Krmiljenje nape prek kuhalne plosce

V aplikaciji Home Connect lahko izvedete nastavitve za

delovanje ekstraktorja in jih posljite kuhalni ploSci.

Nastavitev ventilatorja

1. Pritisnite .
2. Prek — ali + izberite nastavitev.
Izberete lahko naslednje nastavitve:

H Prezragevanje izkloplje-
no

Stopnja ventilatorja 1

i

c Stopnja ventilatorja 2
3 Stopnja ventilatorja 3
A Intenzivni nadin 1

Fe Intenzivni nadin 2

A Samodejno delovanje

Opomba: Na voljo glede na model nape.
v Prezradevanje je vklopljeno.

Nastavitev osvetlitve nape

Lu¢ v napi lahko vklopite in izklopite prek upravljalnega
polja kuhalne plosce.

1. Za vklop osvetlitve v statusni vrstici pritisnite £,

2. Za izklop osvetlitve ponovno pritisnite .

13 CiscCenje in nega
Da bo vas aparat dolgo ¢asa brezhibno deloval, ga
skrbno distite in negujte.

13.1 Cistila

Primerna distila lahko kupite na pooblas¢enem servisu
ali v spletni trgovini www.bosch-home.com.

POZOR!

Neustrezna distilna sredstva lahko poSkodujejo povrsi-
ne aparata.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih Cistil.

13.2 Priporodila za ¢iScenje

Po vsaki uporabi oCistite vse dele aparata.
Opomba: Upostevajte napotke glede Cistil.
- "Cijstila", Stran 45

Splosna navodila:
m  Pred diS€enjem pocakajte, da se aparat ohladi.

Ne uporabljajte mila ali industrijskih &istil.
Ne uporabljajte jeklene volne ali abrazivnih Cistilnih
gobic.

» Za odstranjevanje prisuSenih ostankov jedi s kuhal-
ne ploSée ne uporabljajte nozev ali ostrih predme-
tov.

» Za CiSCenje stika med steklom in ploS&ami gorilni-
kov, kovinskimi profili ali steklenimi ali aluminijastimi
ploS8ami ne uporabljajte noza ali ostrih predmetov.

» Ne uporabljajte parnih Cistilnikov.

= Po CisCenju vse dele aparata popolnoma osusite z
mehko krpo. Ce so ob zadetku kuhanja na povrSini
Se vodne kapljice ali vlaga, se lahko povrSina po-
Skoduje.

m  Dele aparata znova pravilno namestite in pri tem pa-
zite, da ne poskodujete povrsine.
— "Spoznavanje”, Stran 39
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sl Odpravljanje moten]

Del Priporoceni postopek ¢iS€enja

Opombe

PovrSina aparata Ocistite z gobico, vodo in milom.

m  Razlite tekoCine takoj obriSite. Tako se ostanki hrane
ne bodo zazgali.

m  Za lazje CiSCenje lahko upravljalne elemente odstrani-
te. Nikoli ne odstranjujte podstavka upravljalnega ele-
menta in njegovega drzala.

— "Odstranljiv upravijalni gumb", Stran 39
Po &iS&enju preverite pravilni poloZaj podstavkov
upravljalnih elementov in drzal.

Upravljalni elementi Ocistite z vlazno gobasto krpo in

vro¢o milnico.

m  Za lazje CiS€enje lahko upravljalne elemente odstrani-
te. Nikoli ne odstranite podstavkov upravljalnih ele-
mentov ali drzal.

— "Odstranljiv upravijalni gumb", Stran 39

= Ne gistite v pomivalnem stroju in ne pomakajte v vo-
do, ker lahko nastanejo poskodbe.

= Ne uporabljajte abrazivnih ali jedkih izdelkov, kot so
citronska kislina, kis, agresivna Cistila ali Cistilo za ste-
klokeramiko.

ReSetke Roc¢no gisCenje:

m  Zdrgnite jih z nekovinsko S&et-
ko ali grobo gobico, ki ne pu-

. 8Ca prask, in milnico.
Ciscenje v pomivalnem stroju
= Pomivajte pri najve¢ 60 °C.

Previdno odstranite reSetke. 5

Predel okoli gumijastih blazinic previdno odcistite. Ce

se gumijaste blazinice odlepijo, lahko reSetka opra-

. ska kuhalno plosco.

CiS&enje v pomivalnem stroju

= Uporabljajte istilo, ki ga priporoc¢a proizvajalec pomi-
valnega stroja.

m  Ce so resetke zelo umazane, jih predhodno ocistite.

= Takoj ko je pomivanje kon¢ano, vzemite reSetke iz
pomivalnega stroja in odstranite preostalo vlago.

Nasvet: Med uporabo in ¢iS¢enje se lahko reSetke obar-

vajo. Sprememba barve ne vpliva na uporabo.

Gorilnik — Stran 40 Zdrgnite jih z nekovinsko §c¢etko

ali grobo gobico, ki ne pusca
prask, in milnico.

= Ne pomivajte v pomivalnem stroju.

= Pokrovov gorilnikov ne zamenjajte med sabo.

= Pokrov gorilnika narahlo pomikajte sem ter tja, da se
zaskocCi na predvideno mesto na gorilniku.

Termoelementi/vzigal- Ocistite z majhno nekovinsko
ne svecke SCetko.

= Previdno odistite. Termoelementi in vzigalne svecke
so obcutljivi. 5

= Termoelementa in vZigalne sveCke ne zmocite. Ce je
vlage prevec, gorilnika morda ne bo mogoce vzgati.

14 Odpravljanje motenj

Manjse motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preve-
rite informacije za odpravljanje motenj, preden se obr-
nete na pooblas&eni servis. Tako se izognete nepotreb-
nim stroSkom.

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila stroja sme izvajati le izS8olano strokovno
osebje.

» Ce je stroj pokvarjen, poklicite storitveni servis za
stranke.
— "Servisna sluzba", Stran 48

14.1 Motnje delovanja

/\ OPOZORILO - Nevarnost elektricnega udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano stro-
kovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo
originalne nadomestne dele.

» Ce se omrezni prikljuéni vodnik aparata poskoduje,
ga mora zamenjati proizvajalec ali njegova servisna
sluzba ali podobna kvalificirana oseba, da se izo-
gnete nevarnostim.

Napaka Vzrok in odprava napak

V sploSnem elektri¢- Varovalka je pregorela.

nem delovanju je pri- » Preverite varovalko v omarici z varovalkami.

Slo do motnje.
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Odpravljanje motenj sl

Napaka

Vzrok in odprava napak

V sploSnem elektri¢-
nem delovanju je pri-
Slo do motnje.

Sprozila se je samodejna varovalka ali zaS&itno stikalo na diferencni tok.

» \ omarici z varovalkami preverite, ali se je sprozila samodejna varovalka ali zaS¢itno sti-
kalo na diferenéni tok.

Vti¢ elektricnega prikljuénega kabla ni vkljucen.
» PrikljuCite aparat na elektricno omrezje.

Prislo je do izpada napajanja.
» Preverite, ali osvetlitev prostora ali drugi aparati v prostoru delujejo.

Samodejni vzig ne
deluje.

Med vzigalno svecko in gorilnikom so ostanki hrane ali umazanija.
» Qdistite prostor med vzigalno svecko in gorilnikom.

Deli gorilnika so mokri.
» Skrbno osusite dele gorilnika.

Deli gorilnika so nepravilno namesceni.
» Pravilno namestite dele gorilnikov.

Aparat ni ozemljen, je nestrokovno prikljucen ali pa je ozemljitveni kabel poSkodovan.
» Pokligite elektriCarja.

Plamen gorilnika je
neenakomeren.

Deli gorilnika so nepravilno namesceni.
» Pravilno namestite dele gorilnikov.

Odprtine v gorilnikih so umazane.
» QOcistite in posusite odprtine v gorilniku.

Plamen gorilnika je
velik ali nestabilen.

Plin doseZe napravo pod previsokim pritiskom.

1. lzklopite stroj.

2. Obrnite se na pooblas¢enega monterja in naj preveri regulator plinske jeklenke ali rezer-
voarja za tekoci plin.

Nasvet: Da bi prepredili Skodo zaradi previsokega tlaka, lahko namestite razbremenilni ven-

til, ki bo omejil ali zaprl dovod plina, &e regulator plinske jeklenke ali regulator rezervoarja

za tekodi plin odpove.

Plin ne izteka kot obi-
¢ajno ali sploh ne iz-
teka.

Dovod plina je zaprt z ventili, ki so namesc&eni na dovodu plina.
» QOdprite ventile v napeljavi.

Plinska jeklenka je prazna.
» Zamenjajte plinsko jeklenko.

V kuhinji je vonj po
plinu.

Upravljalni gumb je odprt.
» Zaprite upravljalne gumbe.

Plinska jeklenka je bila nestrokovno prikljugena.
» Poskrbite, da bo plinska jeklenka strokovno priklju¢ena.

Plinska napeljava do aparata ne tesni.

1. Zaprite glavni plinski ventil.

2. Prezradite prostor.

3. Nemudoma pokli¢ite pooblas&enega instalaterja, ki naj preveri plinski sistem in izda certi-
fikat o namestitvi.

4. Aparata ne uporabljajte, dokler se ne prepriCate, da iz napeljave ali aparata ne uhaja
plin.

Gorilnik se izklopi, ta-
koj ko izpustite upra-
vljalni gumb.

Upravljalni gumb ni bil dovolj dolgo pridrzan.
1. Upravljalni gumb drzite pritisnjen nekaj sekund po vzigu.
2. Upravljalni gumb mocno pritisnite navzdol.

Odprtine v gorilnikih so umazane.
» Qcistite in posusite odprtine v gorilniku.

Samodejni vzig ne
deluje in na zaslonu
se prikaze simbol £
&2-, E0NC- ali EDEC-.

Elektronika se je pregrela.

» |zklopite gorilnike ali jih uporabljajte le na najnizji stopnji moci, dokler se elektronika ne
ohladi dovolj.

Na zaslonu se prika-
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Napaka elektronike.

1. Kuhalno plos&o izkljucite iz elektricnega omrezja.

2. Pocakajte nekaj sekund in jo znova prikljucite.

3. Ce prikaz znova zasveti, obvestite pooblasCeni servis.
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sl Servisna sluzba

Napaka Vzrok in odprava napak

Home Connect ne Mozni so razli¢ni vzroki.

deluje pravilno. » Pomaknite se na www.home-connect.com.

Krmiljenje nape ne Funkcije krmiljenja nape se ne vklopijo.

deluje pravilno. » Ponastavite domace omrezje WLAN in ponovno seznanite aparat

Animacija na zaslonih V dolo¢enih okoliS¢inah lahko kuhalna plosc¢a izvede vzdrzevalna opravila, npr. posodobitev
oon sistemske programske opreme, optimizacijo ali iskanje napak.

» Pocakajte, da se postopek zakljuci, Sele nato vklopite kuhalno plosdo.

14.2 Dostop do informacij o izdelku

Za odpravljanje tezav z vaSim aparatom v naslednjih
korakih ugotovite Stevilko izdelka (St. E) in proizvodno
Stevilko (FD) ter Stevilko Stetja (§t. Z):

Zahteva: Kuhalna plo$¢a mora biti izklopljena.

1. Za vklop kuhalne plos&e enega od gumbov potisni-
te navznoter.

2.V r&gslednjih 10 sekundah se za 4 sekunde dotakni-
te O.

Informacije o izdelku Zaslon
Seznam pooblas&enih servisov o
Proizvodna Stevilka Fd
Proizvodna $tevilka 1 oe-
Proizvodna $tevilka 2 05

v Prvi Stirje prikazi navajajo informacije o izdelku. Za
ogled posameznih prikazov se dotaknite ©.

3. Pritisnite ®, da zapustite meni.

15 Servisna sluzba

Za delovanje pomembne originalne nadomestne dele v
skladu z ustrezno uredbo o ekoloSki zasnovi izdelkov
lahko dobite na nasem pooblas¢enem servisu najmanj
10 let od dne, ko je stroj dan na trg znotraj evropskega
gospodarskega prostora.

Opomba: Poseg storitvenega servisa za stranke je v
okviru garancijskih pogojev proizvajalca brezplacen.

Podrobne informacije o garancijskem roku in pogojih v
vasi drzavi dobite na naSem pooblaséenem servisu, pri
vasem trgovcu ali na nasi spletni strani.

Ko pokliGete pooblas€eni servis, potrebujete Stevilko iz-
delka (E-Nr.), proizvodno Stevilko (FD) in Stevno Stevil-
ko (Z-Nr.) aparata.

Kontaktne podatke servisne sluzbe najdete v priloze-
nem seznamu servisov ali na nasi spletni strani.

15.1 Stevilka izdelka (E-Nr.), proizvodna
Stevilka (FD) in Stevna Stevilka (Z-Nr.)

Stevilko izdelka (E-Nr.), proizvodno &tevilko (FD) in
Stevno Stevilko (Z-Nr.) najdete na tipski tablici aparata.
Tipsko tablico najdete:

= v tehniénem opisu aparata;

= na spodnji strani kuhalne plos&e.

Da boste svoje podatke o aparatu in telefonsko Stevilko
servisne sluzbe hitro nasli, si jih zapiSite.

16 Odstranjevanje

16.1 Odstranitev starega aparata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad omogoc¢a ponovno

uporabo dragocenih surovin.

1. lzvlecite vti€ iz omreznega priklju¢nega vodnika.

2. Prerezite omrezi priklju¢ni vodnik.

3. Zaprite plinski ventil.

4. Aparat odstranite na okolju prijazen nacin.
Informacije o aktualnih moznostih odstranitve v od-
pad dobite pri strokovnem prodajalcu kot tudi na
obdinski ali mestni upravi.

Ta naprava je oznadena v skladu z
evropsko smernico o odpadni elek-
tricni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

V okviru smernice sta doloCena pre-
vzem in recikliranje starih naprav, ki
veljata v celotni Evropski uniji.

B

17 Informacije o brezplacni programski opremi in opremi

Open Source

Ta izdelek vsebuje sestavne dele, katere so imetniki av-
torskih pravic licencirali kot brezpladno programsko
opremo ali programsko opremo Open Source.
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Ustrezne informacije o licenci so shranjene na aparatu.
Dostop do ustreznih informacij o licenci je mozen tudi
prek aplikacije Home Connect: »Profil -> Pravni napotki



-> Informacije o licenci«.! Informacije o licenci lahko
prenesete s spletne strani blagovne znamke. (Na sple-
tni strani iSCite svoj model aparata in druge dokumen-
te.) Alternativno lahko ustrezne informacije pridobite
prek ossrequest@bshg.com ali BSH Hausgerate Gm-
bH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739 Mlinchen.

Na zahtevo vam bodo posredovali izvorno kodo.

Izjava o skladnosti sl

Svojo zahtevo poSljite na ossrequest@bshg.com ali
BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Mulnchen.

Zadeva: ,OSSREQUEST"

Zaracunani vam bodo stroski za obdelavo vasSe zahte-
ve. Ta ponudba velja tri leta od datuma nakupa oz. vsaj
v ¢asovnem obdobju, v katerem nudimo podporo in na-
domestne dele za ustrezni aparat.

18 Izjava o skladnosti

S tem podjetie BSH Hausgerate GmbH izjavlja, da je
aparat s funkcijo Home Connect skladen s temeljnimi
zahtevami in ostalimi zadevnimi dolodili direktive
2014/53/EU.

Podrobno izjavo o skladnosti RED najdete na splethem
naslovu www.bosch-home.com na strani vaSega apara-
ta med dodatnimi dokumenti.

C€

Pas 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pas 5 GHz (5150 5350 MHz + 5470-5725 MHz):
maks. 130 mW

8 BE BG Ccz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO S SK F
SE NO CH TR IS UK (NI)

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.

AL BA MD ME MK RS UK UA

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.

' QOdvisno od opreme aparata
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sq Siguria

Pér informacione té métejshme, ju lutemi referojuni

Udhézuesit Perdorues Dixhital.

Pasqyra e pérmbaijtjes
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gatimit ... 61
13 Pastrimi dhe Kujdesi ......ccccmrrrrniiiiiisnmmmmnnnnnnenns 61
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1 Siguria

Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

®m | exoni me kujdes kété manual.

® Ruani manualin dhe informacionet e
produktit pér pérdorim t& mévonshém ose
pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni
démtime nga transporti.
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1.2 Pérdorimi i parashikuar

Siguria gjaté pérdorimit garantohet vetém

népérmjet njé instalimi té sakté profesional né

pérputhje me manualin e montimit.

Pérgjegjésia pér funksionimin pa probleme né

vendin e instalimit éshté e instaluesit.

/A KUJDES - Rrezik léndimi!

Kjo pajisje shérben vetém pér té gatuar.

» Nuk duhet té pérdoret pér géllime té tjera,
pér shembull, pér ngrohjen e dhomés.

Pérdoreni pajisjen vetém:

m pér té pérgatitur ushgime dhe pije.

= nén mbikéqgyrje. Mbani né mbikéqgyrje té
pandérpreré proceset e gatimit me kohé té
shkurtér.

= né shtépi dhe né mjedis shtépiak.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e
detit.

Mos e pérdorni pajisjen:

® né varka apo automjete.

® sj ngrohje e dhomés.

® me njé kronometér té jashtém ose
telekomandé.

= né ambient té jashtém

Pér kalimin né njé lloj tjetér gazi komunikoni
me shérbimin pér klientin.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e
moshés 8 vjecg e lart dhe nga personat me
aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose
njohurish, nése kéta mbikéqyren ose
udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget gé mund té lindin
prej sa;.

Mos lejoni fEmijét gé té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk
duhet té béhen nga fémijét, me pérjashtim té
rastit kur ata jané 15 vjec e lart dhe jané nén
mbikéqyrjen e njé té rrituri.

Mbani fémijét e moshés nén 8 vjec larg
pajisjes dhe kabllove t€ lidhjes elektrike.



1.4 Pérdorimi i sigurt

A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!
Gazi gé rriedh jashté mund té rezultojé né
shpérthim. SJELLJA NE RAST SE NDIENI ERE
GAZI OSE NE RAST DEFEKTESH NE
INSTALIME GAZI

» Mbyllni menjéheré tubin e furnizimit me gaz
ose valvulén e bombolés sé gazit.

» Fikni menjéheré flakét e pambuluara dhe
cigaret.

» Mos i pérdorni mé celésin e dritave dhe

celésin e pajisjes.

Mos higni asnjé spiné nga prizat elektrike.

Mos pérdorni telefon ose celular né shtépi.

Hapni dritaret dhe ajrosni miré dhomén.

Telefononi shérbimin pér klientin ose

kompaniné e furnizimit me gaz.

Gazi gé rriedh jashté mund té rezultojé né

shpérthim. Sasité e vogla té€ gazit mund té

grumbullohen pérgjaté njé kohe té gjaté dhe
mé pas té ndizen.

» Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé
kohé té gjaté, mbylini saracineskén e
sigurisé té linjés sé furnizimit me gaz.

Gazi gé rriedh jashté mund té rezultojé né

shpérthim. Kur bombola e gazit nuk mbahet

vertikalisht, ekziston mundésia gé brenda né
pajisje té futet gaz propan/butan i IEngshém.

Pér rriedhojé, nga vatrat mund té dalin flaké

té forta t&€ menjéhershme. Pjesét mund té

démtohen dhe té€ humbasin izolimin me
kalimin e kohés, késhtu gé mund té rrjedhé
gaz né meényré té pakontrolluar.

» Vendosini bombolat e gazit té Iéngshém
gjithmoné né pozicion vertikal.

/A PARALAJMERIM - Rrezik helmimi!
Pérdorimi i njé pajisjeje gatimi me gaz ¢on né
krijimin e ngrohtésisé, té lagéshtisé dhe té
produkteve nga djegia brenda dhomés ku ajo
éshté instaluar. Sigurohuni gé kuzhina té
ajroset miré, né vecanti kur pérdoret pajisja.

» Né rast pérdorimi té gjaté e intensiv té
pajisjes, mund té nevojitet njé ajrim shtesé,
p.sh. rritja e ajrimit mekanik, nése ka, mund
té€ nevojitet njé ventilim shtesé pér té
nxjerré (jashté) né ajér té pastér produktet
nga djegia dhe pér t€ mundésuar né té
njéjtén kohé njé garkullim té ajrit t¢ dhomés
me ventilimin shtesé.

» Pér ajrimin shteség, kontaktoni me njé teknik
specialist pérpara instalimit.

vVvyyVvyy

Siguria sq

A\ PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Gatimi pa mbiké&qyrje me yndyré ose vaj né

vatrat e gatimit mund té jeté i rrezikshém dhe

mund té shkaktojé zjarre.

» Mos i lini asnjéheré pa mbikéqgyrje vajrat
dhe yndyrat e nxehta.

» Asnjéheré mos tentoni ta fikni njé zjarr me
ujé, por pérkundrazi fikni pajisjen dhe mé
pas mbuloni flakét, pér shembull, me njé
batanije ose me batanije pér shuarjen e
zjarrit.

Pajisja nxehet shumé.

» Kurré mos vendosni mbi planin e gatimit
ose shumé afér tij objekte gé marrin flaké.

» Kurré mos mbani objekte mbi planin e
gatimit.

Pajisja nxehet.

» Mos mbani né ruajtje asnjé objekt gé digjet
apo kanace spérkatése né sirtarin direkt
poshté planit té gatimit.

» Kurré mos vendosni né ruajtje ose mos
pérdorni objekte gé digjen, kanace
spérkatése ose produkte pastrimi, poshté
pajisjes ose né aférsi té saj.

Kapakét mbulues té€ planit t&€ gatimit mund té

shkaktojné aksidente, p.sh. pér shkak té

mbinxehjes, ndezjes ose thyerjes sé
materialeve.

» Mos pérdorni kapaké mbulues pér planin e
gatimit.

Vatrat e gazit gé nuk kané ené gatimi sipér

|Eshojné shumé nxehtési gjaté kohés gé jané

né puné. Aspiratori i montuar sipér tyre mund
t€ démtohet ose té€ marré flaké.

» Ndizini vatrat e gazit vetém kur sipér tyre
jané vendosur ené gatimi.

Pajisja nxehet shumé, tekstilet dhe objektet e

tiera mund té marrin flaké.

» Mbani larg flakéve tekstilet e mundshme, si
p.sh. veshjet ose perdet.

» Asnjéheré mos u zgjatni sipér flakéve.

» Mos vendosni asnjéheré asnjé objekt gé
digjet, p.sh. peceta pér enét ose gazeta,
mbi, anash ose poshté pajisjes.
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sq Siguria

Gazi gé rrjedh jashté mund té ndizet.

» Nése vatra nuk ndizet pas 10 sekondave,
ktheni ¢elésin e pérdorimit né pozicionin
zero dhe hapni derén ose dritaren e
dhomés. Pritni t& paktén njé minuté
pérpara rindezjes sé vatrés sé gazit.

» Nése flaka shuhet pa dashje gjaté
funksionimit, kalojeni butonin komandues
né pozicionin zero. Pritni t&€ paktén njé
minuté pérpara rindezjes sé vatrés sé gazit.

Nése do ta pérdorni njé vatér me rendiment

shumé té larté, kjo do té krijonte temperatura

shumé té larta. Materialet e djegshme mund
té digjen. Treguesi i gradacionit né ekran
mund té ndryshojé nga ai i vendosur te
butoni. Treguesit e gradacionit né ekran
shérbejné vetém si informacion shtesé.

» Gradacionin vendoseni gjithmoné sipas
shtypjes sé butonit.

Ushgimet mund té marrin flaké.

» Procesi i gatimit duhet mbajtur nén
mbikéqyrje. Njé proces i shkurtér duhet
mbiké&qyrur né ¢do rast.

A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Pjesét e aksesueshme mund té nxehen gjaté

PUNES.

» Mbani larg fémijét e vegjél.

Mbrojtéset e vatrave té gatimit mund té

shkaktojné aksidente.

» Mos pérdorni asnjéheré mbrojtése té vatrés
sé gatimit.

Ena boshe e gatimit nxehet jashtézakonisht

shumé mbi vatrat e ndezura me gaz.

» Asnjéheré mos nxehni ené gatimi boshe.

Pajisja nxehet kur punon.

» Pérpara pastrimit, I€reni pajisjen té ftohet.

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja

elektrike!

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga
staf teknik i trajnuar pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té€ pérdoren
vetém pjesé kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes,
atéheré ai duhet té zévendésohet nga
prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose
nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér
té evituar rreziget e mundshme.

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i

démtuar pérbéjné rrezik pér jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje té
démtuar.
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» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér
té shképutur pajisjen nga rrjeti elekirik.
Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elekirik éshté i
démtuar, shképutni menjéheré kordonin
elektrik ose fikni siguresén né kutingé e
siguresave dhe mbylini furnizimin me gaz.

» Telefononi shérbimin e klientit. = Fage 64

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé

goditje elektrike.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose
pastrues me presion té larté pér té pastruar
pajisjen.

Né pjesét e nxehta té pajisjes izolimi i kabllos

I pajisjeve elektrike mund té shkrijé.

» Asnjéheré mos lejoni gé kablloja e lidhjes e
pajisjeve elektrike té bjeré né kontakt me
pjesét e nxehta té pajisjes.

/A PARALAJMERIM - Rrezik Iéndimi!
Defektet ose démtimet né pajisje dhe
riparimet e papérshtatshme jané té
rrezikshme.

» Asnjéheré mos e ndizni njé pajisje me
defekt.

» NEse pajisja éshté me defekt, higni spinén
elektrike t€ saj ose fikni siguresén né kutiné
e siguresave, mbylini furnizimin me gaz dhe
telefononi shérbimin pér klientin.

» Riparimet né pajisje dhe ndérrimi i tubave
té démtuar té gazit duhen kryer vetém nga
staf teknik i trajnuar.

Plasat apo krisjet né pllakén e xhamit jané té

rrezikshme.

» Fikini menjéheré té gjitha vatrat dhe

elementet e mundshme ngrohése elektrike,

dhe shképuteni pajisjen nga korrenti.

Mbylleni linjén e gazit.

Mos e prekni sipérfagen e pajisjes

Mos e pérdorin pajisjen.

Telefonojini shérbimit té klientit.

Luhatjet e forta té temperaturés mund té

shkaktojné thyerjen e panelit prej xhami.

» Gjaté pérdorimit té planit t&€ gatimit,
shmangni rrymat e ajrit dhe derdhjet e
léngjeve té ftohta.

Madhésité e papérshtatshme t& enés sé

gatimit, ena e gatimit gé éshté e démtuar ose

e vendosur gabim mund té shkaktojné

lEndime té rénda.

» Ndigni udhézimet pér enét e gatimit.

v VyYyy
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Kur ndizet vatra e gatimit me gaz né centil

krijohen shkéndija.

» Asnjéheré mos e prekni ¢entilin me doré
ndérkohé gé ndizet vatra me gaz.

Nése njé buton komandues nuk mund té

rrotullohet ose éshté i lirshém, nuk duhet té

pérdoret mé.

» Drejtojuni menjéheré shérbimit té klientit, né
meényré gé té riparoni ose té€ zévendésoni
butonin komandues.

Pajisja me sipérfage té plasaritur apo té thyer

mund t'ju shkaktojé prerje.

» Mos e pérdorni pajisjen nése ka sipérfage
té plasaritur apo té thyer.

Shmangia e démeve materiale sq

/A PARALAJMERIM - Rrezik: Magnetizém!

Kujdes fushé magnetike
A Kujdes pér personat me stimulues

kardiak

Né foleté e elementeve t€ komandimit ose né
elementet e komandimit jané montuar
magnete té pérhershme. Magnetet mund té
ndikojné né implantet elektronike, p.sh.
stimuluesin kardiak ose pompat e insulinés.
» Personat me implante elektronike duhet té
ruajné njé distancé minimale prej 10 cm
nga foleté magnetike té elementeve té
komandimit dhe nga elementet e
komandimit.

Mos e mbani asnjéheré né trup folené e
elementit t€ komandimit dhe elementin e
komandimit.

/A PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

FEémijét mund té fusin né koké ose té

mbéshtillen me materialin e paketimit dhe pér

rriedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét t€ luajné me materialin e
paketimit.

FEémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té

vogla dhe pér rriedhojé té€ mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fEmijét té luajné me pjesét e
vogla.

v

2 Shmangia e demeve materiale

VINI RE!

Pér shkak té nxehtésisé mund té shkaktohen déme né

pajisjet ose mobiliet pérreth. Nése pajisja mbahet né

puné pér kohé té gjaté, krijohet nxehtési dhe lagéshti.

» Hapni njé dritare ose ndizni njé aspirator gé nxjerr
ajrin jashté.

Akumulimi i nxehtésisé mund t&€ démtojé pajisjen.

» Mos pérdorni dy vatra gazi apo burime nxehtésie
vetém pér njé ené gatimi.

» Mos pérdorni pér kohé té gjaté dhe me fuqgi té ploté
pllaka té pjekjes né skarg, tenxhere prej balte etj.

Akumulimi i nxehtésisé€ mund té démtojé elementet

komandues.

» Mos pérdorni ené t€ madhe gatimi mbi vatrén e
gazit gé ndodhet afér celésave t& komandimit.

Pozicioni i gabuar i njé gelési komandimi ¢on né

probleme né funksionim.

» Kur pajisja nuk &shté né pérdorim, ktheni gjithmoné
celésin e komandimit né pozicionin zero.

Trajtimi jo i kujdesshém i enéve té gatimit mund ta

démtojé sipérfagen e pajisjes.

» Punoni me kujdes me enén e gatimit mbi planin e
gatimit.

» Mos vendosni objekte té rénda mbi planin e gatimit.

Térhegja zvarré e enés sé gatimit mund té krisé pllakén

e xhamit.

» Ngrini lart enén e gatimit gjaté |évizjes.

Kur mbi planin e gatimit bien objekte té forta ose me

maj&, mund té shkaktohen déme.

» Mos lejoni rénien e objekteve té forta ose me majé
mbi planin e gatimit.

» Mos e pérplasni planin e gatimit né asnjé ané té tij.

Kripa, shegeri ose réra gé mund té bjeré nga perimet,

mund té gérvishté xhamin.

» Mos e pérdorni planin e gatimit si plan pune ose
pér t& mbajtur objekte té tjera.
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sq Mbrojtja e mjedisit dhe kursimi

Shaqeri i shkriré ose ushgimet me pé&rmbajtje té larté

shegeri mund té démtojné xhamin.

» Pastroni menjéheré ushgimet gé derdhen me njé
shpatull pér xham.

3 Mbrojtja e mjedisit dhe kursimi

3.1 Kursimi i energjisé

Nése ndigni udhézimet e dhéna pajisja juaj konsumon

mé pak energji.

Zgjidhni vatrén gé éshté e pérshtatshme pér

madhésiné e tenxheres. Vendosni enén e gatimit né

gendér.

Késhillé Prodhuesit e enéve zakonisht japin diametrin

e sipérm/té jashtém té tenxheres. Shpesh i éshté mé i

madh sesa diametri i bazamentit.

m Enét e papérshtatshme té gatimit ose zonat e
gatimit jo t& mbuluara plotésisht konsumojné
shumé energji.

Mbyllini tenxheret me njé kapak té pérshtatshém.
m Kur gatuani pa kapak, pajisja konsumon shumé mé
tepér energji.

Ngrijeni kapakun mundésisht sa mé rrallé.
= Kur ju ngrini kapakun, largohet shumé energji.

Pérdorni kapak gelqi.
m Me kapakun e gelqit ju mund té shihni brenda
tenxheres, pa gené nevoja ta ngrini kapakun.

Pérdorni ené gatimi gé pérshtaten me sasiné e

ushqgimit.

=» Ena e madhe e gatimit me pak ushgim brenda
harxhon mé shumé energji gjaté nxehjes.

Zieni me pak ujé.
= Sa mé shumé ujé té keté né enén e gatimit, ag mé
shumé energji nevojitet pér nxehjen.

Kryeni pérpara kohe kalimin né njé nivel mé ulét

gradimi.

= Me njé nivel shumé té larté té zierjes sé ngadalté
¢oni dém shumé energji.

Informacionet e produktit sipas direktivés (EU)

66/2014 i gjeni né broshurén bashkéngjitur té pajisjes

dhe né fagen e internetit t€ produktit t& pajisjes suaj.

3.2 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike dhe té
riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té seleksionuara sipas llojit.

4 Njohja

4.1 Celési i komandimit

Me celésat e komandimit madhésia e flakés mund té
vendoset né ményré graduale né nivele té ndryshme
gradimi.

Elementet e pérdorimit ndricojné, kur ato ndodhen né
njé pozicion gé i dallon ato nga siboli i pozicionit o.

Q@9/9 10
IR

8 2
I 3
I \6 4/
J Celési i komandimit i vatrés sé caktuar té
gazit.
o) Vatra e gazit fikur.
®9 Fugia mé e larté dhe ndezja elekirike e
vatrés sé gazit.
10 Fugia mé e ulét.
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Treguesi Kuptimi

né ekran

I Ndezje elekirike.

g1 Nivelet e gradimit.

I Vatra e gazit fikur.

H Nxehtésia e mbetur. Vatra e gazit dhe
pjesét né aférsi té vatrés jané shumé té
nxehta.

h Nxehtésia e mbetur. Vatra e gazit dhe

pjesét né aférsi té vatrés jané té nxehta.

Celési i komandimit gé higet

Ju mund ta higni ¢elésin e komandimit t€ pajisjes.
Celési i komandimit [al gshté i lidhur me magnet me
folené e celésit t& komandimit [bl.

Térhigni ¢elésin e komandimit nga lart.



Shénim Mos e higni kurré folené e cgelésit té
komandimit [b] dhe mbajtésen e saj [€l. Vetém shérbimi
pér klientin mund ta vendosé pérséri folené e celésit té
komandimit dhe mbajtésen.

Pér ta futur celésin e komandimit, ngjisheni até mbi
vendin fillestar.

Késhillé Magnetet mund t'i démtojné bartésit
magnetiké té té dhénave dhe té krijojné interferencé
tek televizori dhe monitori i kompjuterit. Mbani larg nga
celési i komandimit té pajisjes bartésit magnetiké té té
dhénave, si pér shembull kartat e kreditit ose kartat e

tjera me shirit magnetik, televizorét dhe monitorét e
kompjuterit.

[am

Vatrat e gazit me disa kurora pér Wok dysh

Né vatrat e gazit me disa kurora pér Wok dysh ju mund
té rregulloni flakét e brendshme dhe té jashtme né
ményré té pavarur nga njéra-tjetra.

O
@9/’. 10
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8
@
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Njohja sq

4.2 Fusha me prekje

Plani i gatimit ka njé panel me prekje me sensoré dhe
tregues pér funksionet shtesé. Pér ta aktivizuar kété
panel, shtypni nga brenda njé nga celésat e
komandimit.

= ® & L

h:min min:s

Butoni/ Kuptimi

treguesi

= Lidhshméria

® Kohématési i kuzhinés

S Komandimi i ventilatorit

L Ndrigimi i aspiratorit

oon Niveli i aspirimit / ora me zile
—+ Zgjedhja e rregullimeve

4.3 Vatra e gazit

Kétu gjeni njé pasqgyré pérmbledhése té pjeséve
pérbérése té€ vatrés sé gazit.

Kandela ndezése

I
Niveli i Kuptimi
gradimit
®9 Flaka e brendshme dhe e jashtme né
fuginé maksimale.
4 Flaka e jashtme né fugi minimale, flaka e - —
brendshme né fugi maksimale. Kapaku i vatrés
3 Flaka e brendshme né fugi maksimale. Koka shpérndarése e vatrés
1o Flaka e brendshme né fugi minimale. Termoelementi pér monitorimin e flakés

4.4 Skarat mbaijtése

Vendosni sakté né vend skarat mbajtése.— Fage 2
Vendosni enén e gatimit si duhet mbi skarat mbajtése.
Asnjéheré mos e vendosni enén e gatimit direkt mbi
vatér.
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sq Pérpara pérdorimit pér heré té paré

Gjithmoné higni me kujdes skarat mbajtése. Lévizja e
njé skare mbajtése mund té zhvendosé skarat
mbajtése gé ndodhen prané.

Késhillé Mbetjet metalike g€ mbeten si rezultat |
l8vizjes sé disa enéve té gatimit mbi skarén mbajtése
mund t'i eliminoni népérmjet pastrimit té rregullt.

— "Pastrimi dhe kujdesi", Faqge 61

5 Pérpara pérdorimit pér heré té paré

Kryeni rregullimet € nevojshme pér vénien né pérdorim
pér heré té paré. Pastroni pajisjen dhe aksesorét.

5.1 Pastrimi herén e paré

Largoni mbetjet e paketimit nga sipérfagja e planit té
gatimit dhe fshini sipérfagen me njé peceté té lagésht.
Njé listé me produktet e rekomanduara té pastrimit e
gjeni né fagen zyrtare té internetit www.bosch-
home.com.

Informacione té tjera pér kujdesin dhe pastrimin.

- Faqe 61

5.2 Vendosja e Home Connect

Kur e ndizni pajisjen pér heré té paré, hapet cilésimi
pér konfigurimin e rrjetit té internetit t& shtépisé. Né
fushén e treguesit ndizet me drité t€ dobét pér disa
sekonda simboli .

Pér t& nisur lidhjen me Home Connect, prekni & dhe
ndigni té dhénat né kapitullin

- "Home Connect ", Fage 59.

Pér ta pérfunduar konfigurimin, fikni planin e gatimit.
Ju mund ta kryeni konfigurimin e Home Connect edhe
né njé moment t& mévonshém.

5.3 Enét e gatimit

Njé listé me enét e rekomanduara té gatimit e gjeni né
fagen zyrtare té internetit www.bosch-home.com.
Informacione té tjera pér enét e gatimit.

6 Peérditésimi i softuerit

Kur pajisja éshté e lidhur me Home Connect, disa
funksione mund té ofrohen me ané té pérditésimit té
softuerit.

Informacione té tjera pér disponueshmeériné e
funksioneve shtesé gjeni né fagen e internetit
www.bosch-home.com

7 Aksesoreét

Aksesorét mund t'i blini prané shérbimit té€ klientit, né
dyganet e specializuara ose né internet. Pérdorni vetém
aksesoré origjinalé, sepse ato jané té pérshtatur
saktésisht pér pajisjen tuaj.

Aksesorét jané specifiké sipas pajisjes. Kur blini
aksesoré duhet té jepni gjithmoné emértimin e sakté
(E-Nr.) té pajisjes suaj. — Fage 64

Aksesorét gé disponohen posacérisht pér pajisjen tuaj
mund t'i mésoni né katalogun ton&, né dyganin online
ose te shérbimi pér klientin.

www.bosch-home.com

Aksesorét Pérshkrimi Pérdorimi
Skara shtesé Wok m  Pérdorni vetém mbi vatrén e gazit me
disa kurora.

m Pé&rdorni gjithmoné me ené gatimi me
fund té harkuar.

m  Pé&rdorimi rekomandohet pér zgjatien e
jetégjatésisé sé pajisjes.

e kafesé

!

Skara shtesé pér makinén @7

—

m  Pérdoreni vetém mbi vatrén e gazit me
fuginé mé té vogél.

m  P&rdoreni me ené gatimi me njé diametér
mé té€ vogél se 12.
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Pérdorimi bazé sq

Aksesorét Pérshkrimi

Pérdorimi

Kapaku i vatrés pér zierje

?6

m  Fiksojeni mbi kapakun e vatrés
ekonomike té gazit.

m  Pérdoreni mw fuginé mé té ulét té vatrés
sé gazit.

= Vendosni enén e gatimit mbi skarén
mbajtése dhe asnjéheré direkt mbi
kapakun e vatrés pér zierje.

Pllaka e vatrés pér zierje @

= Pérdoreni pér zierjen me nxehtési té ulét.
Vendoseni mbi skarén mbajtése me
pjesén e dalé pér lart dhe asnjéheré
direkt mbi vatrén e gazit.

m  Pérdorni vatrén ekonomike té gazit ose
até gjysmé té shpejté. Nése keni disa
vatra gazi gjysmeé té shpejta, pérdorni até
té pasmen.

8 Peérdorimi baze

8.1 Ndezja e njé vatre gazi

Plani i gatimit ka njé ndezje automatike té vatrave té
gazit.

A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Gazi gé rriedh jashté mund té ndizet.

» Nése vatra nuk ndizet pas 10 sekondave, ktheni
celésin e pérdorimit né pozicionin zero dhe hapni
derén ose dritaren e dhomés. Pritni té paktén njé
minuté pérpara rindezjes sé vatrés sé gazit.

» Nése flaka shuhet pa dashje gjaté funksionimit,
kalojeni butonin komandues né pozicionin zero.
Pritni t& paktén njé minuté pérpara rindezjes sé
vatrés sé gazit.

VINI RE!
Kur e rrotulloni direkt ¢elésin e komandimit midis

pozicionit O dhe 1, mund té shfagen anomali né

funksionim.

» Pér kété arsye, asnjéheré mos e rrotulloni direkt
celésin nga pozicioni O né pozicionin 1, ose
anasjelltas.

1. Shtypni gelésin e komandimit té vatrés gé keni
zgjedhur dhe rrotullojeni né drejtim kundérorar deri
né nivelin mé té larté té gradimit.

Mbani té shtypur celésin e komandimit.

v NEé té gjitha vatrat e gazit krijohen shkéndija dhe
flaka ndizet né vatrén e zgjedhur. Né tregues
shfaget .

2. Pritni pér pak sekonda dhe Iéshoni ¢elésin e
komandimit.

— "Sistemi i sigurisé”, Faqge 57

3. Rrotulloni ¢elésin e komandimit né gradimin gé
déshironi.

4. Nése ndezja nuk ndodh, rrotulloni celésin e
komandimit né pozicionin fikur dhe pérséritni hapat
e pérshkruar mé lart. Kété radhé mbajeni ¢elésin e
komandimit t& shtypur pér mé gjaté (deri né 10
sekonda).

Shénim
Ndigni udhézimet e méposhtme pér té garantuar
funksionimin e rregullt t& pajisjes:
m Pjesét e vatrés sé gazit —» Fage 55 dhe skara
— Fage 55 duhet té jené té vendosura sakté.
Mos i ngatérroni kapakét e vatrave té gazit.
Vrimat dhe kanalet e vatrés sé gazit duhet té jené té
pastra gé flaka té jeté e rregullt.
— "Késhilla pér pastrimin", Faqe 61

8.2 Sistemi i sigurisé

Sistemi i sigurisé (termoelementi) e pengon garkullimin

e gazit kur flaka fiket pa dashje. Pér té ndezur vatrén e

gazit duhet té aktivizoni sistemin gé mundéson

garkullimin e gazit.

1. Ndizni vatrén e gazit pa e I&shuar celésin e
komandimit.

v Flaka do té ndizet.

2. Mbani té shtypur ¢elésin e komandimit edhe pér 4
sekonda té tjera.

8.3 Ndezja me doré e njé vatre gazi

Vatra e gazit mund té ndizet edhe me doré né rast

shképutjeje té energjisé elektrike.

1. Shtypni ¢celésin e komandimit té€ vatrés gé keni
zgjedhur dhe rrotullojeni né drejtim kundérorar deri
né nivelin mé té larté té gradimit.

2. Mbani njé mjet ndezés ose njé flaké (cakmak,
shkrepése etj.) prané vatrés sé gazit.

8.4 Fikja e njé vatre gazi

» Rrotulloni ¢elésin komandues né drejtim orar né o.
v Tek treguesi ndizet . Pas pas sekondash shfaget
treguesi i nxehtésisé sé mbetur.

8.5 Sjellja normale gjaté punés

Reagimet e méposhtme jané normale pér pajisjen:

= Fishkéllimé e lehté nga vatra e ndezur.

m | &shimi i aromave gjaté pérdorimit t&€ paré. Kéto
aroma zhduken me kalimin e kohés.
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sq Enét e gatimit

= Flaka me ngjyré portokalli. Kjo shkaktohet nga
pluhuri né ajér, IEéngjet e derdhura etj.

m  Zhurmé kércitjeje pas sekonda pas fikjes sé vatrés
sé gazit. Kjo shkaktohet nga aktivizimi i sistemit té
sigurisé.

— "Sistemi i sigurisé€”, Faqe 57

8.6 Kohématési i kuzhinés
Me kété funksion mund té vendosni njé alarm.

Aktivizimi i orés me zile

Shtypni ©.

Zgjidhni kohén gé déshironi me + ose —.

Prekni ®© pér té& konfirmuar zgjedhjen.

Koha fillon té ecé.

Pas pérfundimit t& kohés tingéllon njé sinjal akustik
dhe treguesit pulsojné.

CCc@Lp-

Ndryshimi ose fikja e kohés sé orés me zile

1. Prekni C.
2. Pér ta caktivizuar funksionin, ndryshoni kohén e

gatimit ose vendoseni até né D010

9 Enet e gatimit

Kéto udhézime ju ndihmojné té kurseni energji dhe té
shmangni démtimet e enéve té gatimit.

9.1 Enét e pérshtatshme té gatimit

Pérdorni vetém ené gatimi me diametér té
pérputhshém. Ena e gatimit nuk duhet té dalé jashté
kornizé€s sé planit t& gatimit.

Mos pérdorni asnjéheré ené té vogél gatimi mbi vatrat
e médha té gazit. Flakét nuk duhet té prekin faget
anésore té enés sé gatimit.

Diametri minimal Diametri
i fundit té enés maksimal i

Vatra e gazit

sé gatimit fundit té enés sé
gatimit

Vatra e gazit me 22 30
disa kurora pér
Wok
Vatra e forté e 20 26
gazit
Vatra normale e 14 22
gazit
Vatra ndihmése 12 16
e gazit

Pérdorni ené gatimi me fund té harkuar vetém né
vatrén e gazit me disa kurora.

= Plani i gatimit duhet té keté njé vatér gazi me disa
kurora dhe skarén shtesé pér Wok.

m  Skara shtesé pér Wok duhet té jeté vendosur sakté.

- "Aksesorét", Faqe 56

9.2 Pérdorimi i enéve té gatimit

Zgjedhja dhe pozicionimi i enés sé gatimit ndikojné né
siguriné dhe eficencén e energjisé sé pajisjes suaj.

- "Kursimi i energjisé”, Fage 54

& PARALAJMERIM — Rrezik zjarri!

Konstruksionet e djegshme mund t€ marrin flaké.

» Ruani njé distancé minimale prej 50 mm midis enés
sé gatimit dhe konstruksioneve té djegshme.

Mos pérdorni ené gatimi  Ena e deformuar e gatimit

té deformuara. Pérdorni nuk rri né€ ményré té

vetém ené gatimi me fund géndrueshme mbi planin

té sheshté dhe té trashé. e gatimit dhe mund té
pérmbyset.

Vendosni enén e gatimit  Ena e gatimit mund té
miré né gendér té vatrés  pérmbyset, n€se nuk rri
Sé gazit. né mes té vatrés sé gazit.

Vendosni enén e gatimit  Ena e gatimit mund té
si duhet mbi skarat pérmbyset nése vendoset
mbajtése. direkt mbi vatér.

10 Keshilla per vendosjen e rregullimeve pér gatimin

Me celésat komandues té pajisjes mund té caktoni
madhésiné e flakés me nivele sipas gradacioneve té
ndryshme nga 1 deri né 9.

Kohét e gatimit dhe gradacionet varen nga lloji, pesha
dhe cilésia e ushgimit, nga lloji i gazeve té pérdorura,
si dhe nga materiali i enés sé gatimit.
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Késhilla
m  Késhilla gatimi

— Kur zieni supég, krem, thjerréza apo qigra, hidhini
té gjithé pérbérésit njekohésisht né enén e
gatimit.

— Né gatesat né tigan, nxehni né fillim vajin. Sapo
té filloni me skugjen, mbajeni temperaturén
konstante dhe pérshtatni gradacionin sipas
nevojés. Kur pérgatitni shumeé racione, pritni
derisa temperatura té arrihet sérish. Ktheni
rregullisht ushgimin né anén tjetér.



m  P¢gr té shkurtuar kohén e zierjes:

— Pérdorni njé tenxhere me presion pér té gatuar
kremrat dhe bishtajat. Nése pérdorni njé
tenxhere me presion, ndigni udhézimet e
prodhuesit.

— Uji duhet té vilojé para se té hidhni makaronat,
orizin apo patatet. Mé pas pérshtatni
gradacionet, pér té vazhduar mé tej procesin e
gatimit.

— Pérdorni njé kapak kur zieni oriz dhe patate.

Home Connect sq

Niveli i

Pérgatitja e ushqimit

gradimit

Niveli i Pérgatitja e ushqimit
gradimit
9 = Vini ujin t€ ziejé
= Zjerja né banjo-mari: biskota, puding,
kek-puding.

m  Skugja né temperaturé mé té larté:
gatesa aziatike.

4-6 m  Vazhdimi i procesit t& gatimit;

makarona, supa, kremra, paella,
bishtaja, sultiash.

m  Skugja me pak vaj: hamburger, salsice,
troftc n¢ skarg, gofte.

m Gjellg, pjekje né zjarr t& ngadalté: ragu.
gulash, ratatouille.

m  Zierja me temperaturé mesatare: salcé
djathi, meshamel, karbonara,
napolitana, puding, krepa.

m  Shkrirja: ushgimet e ngrira.

7-9 = Fillimi i procesit t& gatimit: makarona,

supa, kremra, paella, bishtaja, sultiash.

= Skugja me vaj: perime té skuqura,
kroketa, patate té skuqura, omeleté me
patate, shnicel, ushgime té ngrira,
biskota.

= Skugja me pak vaj: omeleté franceze,
biftek, fileté mishi Strogonoff.

m  Skugja, thekja: perime, mish.

1-3 = Gatimi i ploté: oriz, paella, bishtaja,

sultiash.

Gatimi me avull: peshk, perime.
Ngrohja dhe mbajtja ngrohté: gatesa té
gatshme.

Shkrirja: gjalpé, cokollaté, xhelatiné, mjalté,
karamel.

11 Home Connect

Kjo pajisje mundéson lidhjen né rrjet. Lidhni pajisjen
tuaj me njé pajisje celulare pér t'i komanduar
funksionet népérmijet aplikacionit Home Connect, ose
pér té monitoruar gjendjen aktuale té punés.
Shérbimet Home Connect nuk jané té disponueshme
né ¢do vend. Disponueshméria e funksionit

Home Connect varet nga disponueshméria e
shérbimeve Home Connect né vendin tuaj.
Informacione pér kété gjeni né: www.home-
connect.com.

Aplikacioni Home Connect ju drejton gjaté gjithé
procesit té regjistrimit. Ndigni udhézimet né
aplikacionin Home Connect pér té kryer vendosjen e
cilésimeve.

Késhillé Ndigni edhe udhézimet né aplikacionin
Home Connect.

Shénime

= Ndigni udhézimet pér siguriné né kété manual
pérdorimi dhe sigurohuni gé t'i respektoni ato edhe
atéheré kur komandoni pajisjen népérmjet
aplikacionit Home Connect.
- "Siguria", Fage 50

= Komandimi nga veté pajisja ka gjithmoné pérparési.

Né kété kohé, komandimi népérmjet aplikacionit
Home Connect nuk éshté i mundur.

= N& modalitetin e gatishmérisé sé pérdorimit t€ lidhur

né rriet pajisjes i nevojitet maks. 2 W.
= Planet e gatimit nuk jané projektuar pér njé

pérdorim t& pambikéqgyrur. Procesi i gatimit duhet té

mbahet né mbikéqgyrije.

11.1 Konfigurimi i aplikacionit
Home Connect

1.

2.

Instaloni aplikacionin Home Connect né pajisjen
celulare.

Hapni aplikacionin Home Connect dhe konfiguroni
aksesin pér Home Connect.

Aplikacioni Home Connect ju drejton gjaté gjithé
procesit té regjistrimit.

11.2 Konfigurimi i Home Connect
Kérkesa

Pajisja éshté e lidhur me rrjetin elektrik dhe éshté e
ndezur.

Ju keni njé pajisje celulare me njé version té
pérditésuar té sistemit operativ iOS ose Android, pér
shembull njé smartfon.

Aplikacioni Home Connect éshté instaluar né
pajisjen fundore celulare.

Pajisja ka né vendin e instalimit njé lidhje me rrjetin
WLAN (Wi-Fi) té shtépisé.

Pajisja celulare dhe pajisja gjenden brenda rrezes sé
sinjalit WLAN (Wi-Fi) té rrjetit té internetit té shtépisé.
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sq Home Connect

1. Hapni aplikacionin Home Connect dhe skanoni QR-
Code mé poshté.

2. Ndigni udhézimet e aplikacionit Home Connect.

11.3 Simboli i Wi-Fi &

Treguesi i Wi-Fi te paneli i komandimit ndryshon né
varési té statusit dhe cilésisé sé lidhjes, si dhe té
disponueshmérisé sé serverit t& Home Connect.

Statusi & Pérshkrimi

Qéndron ndezur me Nuk éshté ruajtur asnjé
gjysmé intensiteti ndricimi. lidhje me rrjetin.

Pulson me intensitet té Po vendoset lidhja me
ploté ndricimi. rrjetin.

Qéndron ndezur me Lidhja me rrjetin éshté
intensitet t& ploté ndricimi. ruajtur dhe Wi-Fi éshté
aktiv.

Pulson me gjysmé
intensiteti ndrigimi.

Cilésimet e rrjetit po
kthehen né konfigurimet
fillestare.

Fikur. Rrjeti nuk éshté aktiv.

11.4 Shtimi ose hegja e njé rrjeti Wi-Fi té
shtépisé

Tabela né vijim tregon sesi mund té shtoni ose té higni
njé rriet Wi-Fi t& shtépisé.

Statusi i rrjetit Wi-Fi té
shtépisé

Veprimi

Nuk éshté regjistruar Pér té shtuar rrjetin Wi-Fi
asnjé rriet Wi-Fi i shtépisé. té shtépisé, shtypni shpejt

Rrieti Wi-Fi i shtépisé Pér té lidhur njé pajisje
ruhet. tjetér, mbani shtypur gjaté

Rrieti Wi-Fi i shtépisé Pér té rikthyer rregullimet

ruhet. e rrjetit Wi-Fi té shtépisé,
mbani shtypur gjaté =.
Prisni disa sekonda dhe
kur té pulsojé &, mbani
shtypur pérséri gjaté =.

11.5 Caktivoni lidhjen me rrjetin

» Mbani shtypur &. Kur butoni pulson dhe tingéllon
njé sinjal, mbani sérish shtypur &.

v Lidhja me rrjetin WLAN éshté caktivizuar dhe lidhjet
e rrjetit jané shképutur.

Shénim Pér té riaktivizuar lidhjen né rrjet, shihni

— "Shtimi ose hegja e njé rrjeti Wi-Fi té shtépisé”, Faqge
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11.6 Pérditésimi i softuerit

Népérmijet funksionit "Pérditéso softuerin" béhet
pérditésimi i softuerit t& pajisjes suaj, p.sh. pér
optimizimin, ndregjen e gabimeve, pér pérditésimet né
lidhje me siguriné, si dhe pér funksione dhe shérbime
shtesé.
Kusht paraprak éshté gé ju té jeni pérdorues i
regjistruar i Home Connect, t€ keni té instaluar
aplikacionin né pajisjen fundore celulare dhe té€ jeni té
lidhur me serverin e Home Connect.
Né momentin gé disponohet njé pérditésim softueri, ju
do té njoftoheni népérmijet aplikacionit Home Connect
dhe mund té€ nisni nga aplikacioni shkarkimin e
pérditésimit té softuerit. Pas shkarkimit me sukses, ju
mund ta nisni instalimin népérmjet aplikacionit
Home Connect, nése jeni té lidhur né rrjetin WLAN
(Wi-Fi) t& shtépisé. Pas instalimit me sukses, ju do té
informoheni pérmes aplikacionit Home Connect.
Shénime
= Pérditésimi i softuerit béhet me dy hapa.
— Né hapin e paré béhet shkarkimi.
— NEé& hapin e dyté béhet instalimi né pajisjen tuaj.
= (Gjaté shkarkimit, mund té vazhdoni ta pérdorni
pajisjen tuaj. Né varési té cilésimeve personale né
aplikacion, pérditésimi i softuerit mund té
shkarkohet edhe automatikisht.
= [nstalimi zgjat disa minuta. Ju nuk mund ta pérdorni
pajisjen gjaté instalimit.
= NE& rastin e njé pérditésimi gé lidhet me siguring,
rekomandohet ta kryeni pérditésimin sa mé shpejt
té jeté e mundur.

11.7 Diagnostikimi nga distanca

Shérbimi i klientit mund té keté akses né pajisjen tuaj
népérmjet diagnostikimit nga distanca, kur i drejtoheni
atij me kérkesén pérkatése, pajisja juaj éshté e lidhur
me serverin Home Connect dhe diagnostikimi nga
distanca éshté i disponueshém né shtetin ku ju
pérdorni pajisjen.

Késhillé Informacione té tjera dhe késhilla pér
disponueshmériné e shérbimit "Diagnostikimi nga
distanca" né vendin tuaj gjeni né seksionin Shérbimi/
Mbéshtetja té fages lokale té internetit: www.home-
connect.com.

11.8 Mbrojtja e té dhénave

Shihni udhézimet pér mbrojtjen e t& dhénave.

Me lidhjen pér heré té paré té€ pajisjes suaj né njé rrjet

té lidhur me internetin, pajisja juaj transmeton

kategorité e méposhtme té t&€ dhénave né serverin

Home Connect (Regjistrimi i paré):

= |dentifikimin unik té pajisjes (g€ pérbéhet nga
celésat e pajisjes dhe adresa MAC e modulit té
integruar t& komunikimit Wi-Fi).

m  Certifikatén e sigurisé s& modulit t& komunikimit
Wi-Fi (pér siguriné e teknologjisé sé informacionit té
lidhjes).

= Versionin aktual té softuerit dhe té harduerit té
pajisjes suaj.

m  Statusin e njé rikthimi t& mundshém té méparshém
né cilésimet e fabrikés.



Ky regjistrim pér heré té paré pérgatit pérdorimin e
funksioneve t& Home Connect dhe éshté i nevojshém
né momentin gé déshironi té pérdorni pér heré té paré
funksionet e Home Connect.

Komandimi i aspiratorit bazuar né planin e gatimit sq

Shénim Vini re se funksionet e Home Connect mund té
pérdoren vetém té lidhura me aplikacionin

Home Connect. Informacionet lidhur me mbrojtien e té
dhénave mund té merren nga aplikacioni

Home Connect.

12 Komandimi i aspiratorit bazuar né planin e gatimit

Nése plani i gatimit dhe aspiratori e mbéshtetin

Home Connect, lidhni pajisjet né aplikacionin

Home Connect. Pér kété, lidhini t& dyja pajisjet me

Home Connect dhe ndigni udhézimet né aplikacion.

Shénime

= Komandimi né aspirator ka gjithmoné pérparési. Né
kété kohé, pérdorimi népérmjet komandimit té
bazuar te plani i gatimit nuk &shté i mundur.

= | idhjen me aspiratorin mund ta vendosni vetém
pérmes aplikacionit Home Connect. Ményrat e tjera
té lidhjes nuk mundésohen mé.

12.1 Komandimi i aspiratorit népérmjet
planit té gatimit
Me aplikacionin Home Connect ju mund té kryeni

rregullimet pér funksionimin e aspiratorit dhe t'i dérgoni
kéto né planin e gatimit.

Rregullimi i ventilatorit

1. Shtypni J&.
2. Zgjidhni njé cilésim me — ose +.

Ju mund té zgjidhni cilésimet e méposhtme:

0 Ventilatori fikur

i Niveli i ventilatorit 1
¢ Niveli i ventilatorit 2
3 Niveli i ventilatorit 3
A Niveli intensiv 1

Fe Niveli intensiv 2

A Modaliteti automatik
Shénim Disponohet né varési t& modelit té
aspiratorit.

v Ventilatori ndizet.

Rregullimi i ndricimit té aspiratorit

Ju mund ta ndizni dhe ta fikni dritén e aspiratorit

népérmjet panelit t& komandimit t&€ planit t& gatimit.

1. Pér té ndezur ndricimin, te rreshti i statusit prekni
mbi G-

2. Pér ta fikur ndrigimin, prekni pérséri te %,

13 Pastrimi dhe kujdesi

Né ményré gé pajisja t& géndrojé funksionale pér kohé
té gjaté, pastrojeni dhe kujdesuni pér t& me kujdes.

13.1 Produktet e pastrimit

Produktet e pérshtatshme té pastrimit mund t'i blini te

shérbimi i klientit ose né dyganin online www.bosch-

home.com.

VINI RE!

Produktet e papérshtatshme té pastrimit mund té

démtojné sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni mjete pastrimi t& mprehta ose
gérryese.

13.2 Késhilla pér pastrimin

Pastrojeni t€ gjitha pjesét e pajisjes pas ¢do pérdorimi.
Shénim Ndigni udhézimet pér produktet e pastrimit.
— "Produktet e pastrimit", Fage 61

Udhézime té pérgjithshme:
m | &reni pajisjen té ftohet pérpara pastrimit.

Mos pérdorni sapun ose produkt pastrimi industrial.
Mos pérdorni rrjeté teli ose sfungjer té ashpér
gérvishtés.

» Mos pérdorni thiké ose objekte t&€ mprehta pér té
larguar nga plani i gatimit mbetjet e thara té
ushgimit.

» Mos pérdorni thiké ose objekte t€ mprehta pér té
pastruar ngjitien midis xhamit dhe aliazhit t& vatrés
sé gazit, profileve metalike ose pllakés sé xhamit
apo té aluminit.

» Mos pérdorni pajisje pastrimi me avull.

m  Pas pastrimit, thani plotésisht t€ gjitha pjesét e
pajisjes me njé lecké té buté. Kur pérpara fillimit té
procesit t€ gatimit ka ende pika uji ose lagéshti té
mbetur, mund t&€ ndodhé démtim i sipérfages.

= Vendosni sérish si¢ duhet pjesét e pajisjes dhe
sigurohuni gé té€ mos ndodhé démtim i sipérfageve.
— "Njohja", Fage 54
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sq Ménjanimi i defekteve

Pjesa Procedura e rekomanduar e Shénime
pastrimit

Sipérfagja e pajisjes  Pastrojeni até me sfungjer, ujé = Fshini menjéheré Iéngjet gé derdhen. Né kété
dhe sapun. ményré, mbetjet e ushgimit gé digjen nuk do té

ngjisin.

= Higni elementin e komandimit pér ta pastruar mé
lehté. Mos higni kurré folené e elementit té
komandimit ose mbajtésen e sa;.
— "Celési i komandimit g€ higet", Fage 54
Pas pastrimit, kontrolloni pozicionin e duhur té folesé
sé elementit t& komandimit dhe té mbajtéses.

Pastroni sipérfaget me njé peceté
me sfungjer t& njomé dhe ujé té
ngrohté me detergjent enésh.

Elementet e
komandimit

= Higni elementin e komandimit pér ta pastruar mé
lehté. Mos e higni asnjéheré folené e elementeve
komandues ose mbajtésen e saj.
— "Celési i komandimit gé higet", Fage 54

= Mos i lani né enélarése dhe mos i zhytni né ujé, pasi
mund té démtohen.

= Mos pérdorni asnjé produkt abraziv ose gérryes, si
pér shembull acid citrik, uthull, produkte pastrimi
agresive ose thiké pastruese pér xham.

Grila Pastrimi me doré:

m  Férkojeni me njé furgé
jometalike ose me njé
sfungjer jo gérvishtés dhe me
ujé me detergjent enésh.

Pastrimi né enélarése:

®m  Pastrojeni maksimumi me

60°C.

Higni me kujdes skarat mbajtése.

m  Pastroni me kujdes zonén pérreth fletéve t& gomés.
Kur fletét e gomés lirohen, skara mbajtése mund té
gérvishté planin e gatimit.

Pastrimi né enélarése:

m  P&rdorni detergjentin larés t& rekomanduar nga
prodhuesi i enélaréses.

= N@ rastin e ndotjeve té forta pastroni paraprakisht
skarat mbajtése.

= Sapo té pérfundojé procesi i shpélarjes, nxirrni
menjéheré nga enélarésja skarat mbajtése dhe thani
lagéshtiné e tyre.

Késhillé Skarat mbajtése mund té ndryshojné ngjyrén e

tyre nga pérdorimi dhe pastrimi. Kéto ndryshime té

ngjyrés nuk kané asnjé ndikim né pérdorim.

Férkojeni me njé furcé jometalike
ose me njé sfungjer jo gérvishtés
dhe me ujé me detergjent enésh.

Djegési — Faqge 55

= Mos i lani né enélarése.

= Mos i ndérroni me njéri-tjetrin kapakét e vatrave té
gazit.

= | 8vizni me ngadalé kapakun e vatrés sé gazit
pérpara-prapa derisa ai té futet né zgjatimet e vatrés
sé gazit.

Elementét termiké/
centilat e ndezjes

Pastrojeni me njé furcé
jometalike té vogél.

m  Pastroni me kujdes. Elementét termiké dhe centilat e
ndezjes jané pjesé delikate.

= Mos i lagni elementét termiké dhe gentilat e ndezjes.
Né rast lagéshtie té tepért, mund té€ ndodhé gé vatra
e gazit té mos ndizet.

14 Meénjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté.
Pérdorni informacionet pér eliminimin e defekteve
pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet € panevojshme.

A PARALAJMERIM - Rrezik l1éndimi!

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf
teknik i trajnuar.

» Nése pajisja ka defekt, atéheré telefononi shérbimin
e klientit.
- "Shérbimi i klientit", Faqe 64
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/\ PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf
teknik i trajnuar pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet t& pérdoren vetém
pjesé kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atéheré ai
duhet té zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi
i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém i
kualifikuar, pér té evituar rreziget e mundshme.



Ménjanimi i defekteve sq

14.1 Defektet e funksionit

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Funksionimi i
pérgjithshém elektrik
ka defekt.

Siguresa ka defekt.
» Kontrolloni siguresén né kutiné e siguresave.

Ka vepruar siguresa automatike ose celési mbrojtés i rriedhjes sé rrymés.

» Kontrolloni né kutiné e siguresave ose nése ka vepruar ¢celési mbrojtés i rrjiedhjes sé
rrymes.

Spina e kabllos sé lidhjes elektrike nuk éshté futur.
» Lidhni pajisjen né rrjetin elektrik.

Eshté ndérpreré furnizimi me energji.
» Kontrolloni nése ndricimi i dhomés dhe pajisjet e tjera funksionojné.

Ndezja automatike
nuk funksionon.

Midis centilit t& ndezjes dhe vatrés sé gazit ka mbetje ushgimi ose papastérti.
» Pastroni hapésirén midis c¢entilit t& ndezjes dhe vatrés sé gazit.

Pjesét e vatrés sé gazit jané té lagura.
» Thani me kujdes pjesét e vatrés sé gazit.

Pjesét e vatrés sé gazit jané pozicionuar gabim.
» Poziciononi sakté pjesét e vatrés sé gazit.

Pajisja nuk éshté e tokézuar, éshté lidhur né ményré té gabuar ose éshté démtuar kablloja e
tokézimit.

» Kontaktoni me njé specialist elektricist.

Flaka e vatrés sé
gazit éshté e
crregullt.

Pjesét e vatrés sé gazit jané pozicionuar gabim.
» Poziciononi sakté pjesét e vatrés sé gazit.

Vrimat né vatrén e gazit jané ndotur.
» Pastroni dhe thani vrimat né vatrén e gazit.

Flakét e brenerit jané
té médha ose
jostabile.

Gazi vien me presion shumé té larté né aparat.

1. Fikni pajisjen.

2. Drejtohuni tek instaluesi i licencuar i cili do té kontrollojé rregullatorin € bombolés sé
gazit ose té rezervoarit té gazit t& IEngshém.

Késhillé Pér té parandaluar démet nga presioni shumé i larté mund té instaloni siguresé té

mbipresionit e cila kufizon ose ndérpren prurjen € gazit né rast se déshton rregullatori i

bombolés sé gazit ose rezervoarit té gazit t&€ IEngshém.

Rriedhja e gazit nuk
duket se éshté
normale ose nuk del
fare gaz.

Furnizimi me gaz éshté bllokuar nga njé valvul e vendosur diku né mes.
» Hapni valvulén e pozicionuar né mes.

Bombola e gazit éshté bosh.
» Ndérroni bombolén e gazit.

Né kuzhiné vjen era
gaz.

Eshté hapur njé celés komandimi.
» Mbyllni ¢celésin e komandimit.

Bombola e gazit nuk €shté lidhur si duhet.
» Sigurohuni gé bombola té lidhet si duhet.

Tubacioni i gazit pér né pajisje ka rriedhje.

1. Mbylini rubinetin kryesor té gazit.

2. Ajrosni dhomén.

3. Telefononi menjéheré njé instalues té autorizuar, i cili inspekton sistemin e gazit dhe
lEshon certifikatén e instalimit.

4. Mos e pérdorni pajisjen derisa té siguroheni gé nuk rriedh gaz as nga sistemi i gazit dhe
as pajisja.

Fikni vatrén e gazit
menjéheré pasi té
IEshoni celésin e
komandimit.

Celési i komandimit nuk éshté mbajtur shtypur gjaté mjaftueshém.

1. Mbani shtypur celésin e komandimit pér disa sekonda pas ndezjes.
2. Shtypni fort ¢celésin e komandimit.

Vrimat né vatrén e gazit jané ndotur.
» Pastroni dhe thani vrimat né vatrén e gazit.

63



sq Shérbimi i klientit

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Ndezja automatike

Sistemi elektronik éshté mbinxehur.

nuk funksionon dhe  » Fikni vatrén e gazit ose pérdorni vetém nivelin mé té ulét té fugisé, derisa sistemi

tek treguesit shfaget
simboli E0GZ-, ELNIZ-

elektronik té jeté ftohur mjaftueshém.

ose £OAZ-.
Né ekran shfaget £06 Defekt né sistemin elektronik.

Il gy ] =TT
o, l':l_ll_-ll_, EL' w-, £l

_ Cron 0
[ g N [ | N EUD!'.

1. Shképutni planin e gatimit nga rrjeti elektrik.
2. Pritni pér disa sekonda dhe pastaj lidheni pérséri.

3. Nése treguesi vazhdon té ndricojé, njoftoni shérbimin e klientit.

Home Connect nuk

_ . Jané té mundshme shkage té ndryshme.
funksionon si¢ duhet. » Shkoni te www.home-connect.com.

Komandimi i

Funksionet e komandimit t& aspiratorit nuk aktivizohen.

aspiratorit nuk » Riktheni cilésimet e rrjetit Wi-Fi t& shtépisé dhe lidheni nga e para

funksionon si duhet.

Animacioni né ekran

Né rrethana té€ caktuara, plani i gatimit mund té ekzekutojé detyra té veté-mirémbajtjes, p.sh.

i njé pérditésim té firmuerit, njé optimizim ose njé kérkim gabimi.
» Pritni derisa procesi té pérfundojé dhe ndizni planin e gatimit vetém pas pérfundimit té

procesit.

14.2 Qasje né informacionet e produktit

Pér té zgjidhur probleme t&€ mundshme me pajisjen
tuaj, jepni numrin e produktit (E.Nr.), numrin e
prodhimit (FD) dhe numrin rendor (Z.Nr.) pérmes
hapave t& méposhtme:

Kérkesé: Plani i gatimit duhet té jeté i fikur.

1. Pér té ndezur planin e gatimit, shtypni gjithmoné
pérbrenda njé nga celésat.

2. Brenda 10 sekondave té ardhshme, prekni © pér 4
sekonda.

Informacionet e produktit Treguesi
Lista e gendrave té shérbimit té ot
klientitr

Numri i prodhimit Fd
Numri i prodhimit 1 bo-

(]

Numri i prodhimit 2 L

v Katér treguesit e paré japin informacionet e
produktit. Pér t& paré secilin tregues, prekni .

3. Pér té dalé nga menuja, shtypni ©.

15 Sheéerbimi i klientit

Pjesét origjinale t& kémbimit t€ réndésishme pér
funksionimin, né pérputhje me rregulloren pérkatése té
dizajnit ekologjik, i gjeni te shérbimi yné pér klientin pér
njé periudhé té paktén 10 vjet pas vénies né garkullim
té pajisjes suaj brenda Zonés Ekonomike Evropiane.

Shénim Pérdorimi i shérbimit té klientit éshté falas né
kuadrin e kushteve té garancisé sé prodhuesit.

Informacionet e detajuara rreth periudhés sé garancisé
dhe kushteve té garancisé né vendin tuaj i gjeni te
shérbimi yné i klientit, shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

Nése kontaktoni shérbimin e klientit, ju nevojitet numri i
produktit (E-Nr.), numri i prodhimit (FD) dhe numri
rendor (Z-Nr.) i pajisjes suaj.

Té dhénat e kontaktit t&€ shérbimit pér klientin i gjeni né
listén bashkélidhur té pikave té shérbimit pér klientin
ose né fagen toné té internetit.

15.1 Numri i produktit (E-Nr.), numri i
prodhimit (FD) dhe numri rendor (Z-Nr.)

Numrin e produktit (E-Nr.), numrin e prodhimit (FD) dhe
numrin rendor (Z-Nr.) e gjeni né tabelén e modelit t&
pajisjes.

Etiketén e parametrave e gjeni:

m te pasaporta e pajisjes;

® te pjesa e poshtme e planit t& gatimit.

Ju mund t'i mbani shénim kéto té€ dhéna, pér t'i gjetur
shpejt pérséri t& dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit té kujdesit pér klientin.

16 Hedhja

16.1 Hedhja e pajisjes sé vjetér

Me hedhjen e pajisjeve né ményré té pérshtatshme pér
mjedisin mund té rifitohen I1€ndé té para té vlefshme.

1. Shképutni spinén e kordonit elektrik.
2. Pritni kordonin elektrik.
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3. Mbylini saragineskén e mbylljes sé gazit.

4. Hidheni pajisjen né ményré té pérshtatshme pér
mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale t& hedhjes mund
té merret nga shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t& komunés ose qytetit.



Ky aparat pérmban shénjén e
aparaturave elekirike dhe
elektroteknike sipas Udhézimit
2012/19/EU (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Udhézimi jep kuadrin ligjor pér te
drejtén e kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura né té gjithé
BE.

B

Informacione pér softuer falas dhe burim té hapur sq

17 Informacione pér softuer falas dhe burim té hapur

Ky produkt pérmban komponenté softueri, té cilét jané
té licencuar nga mbajtésit e t€ drejtés sé autorit si
softueré falas ose me burim té€ hapur.

Informacionet pérkatése té licencés jané té ruajtura né
pajisien e shtépisé. Aksesi né infomarmacionin
pérkatés té licencés mund té kryhet edhe népérmjet
aplikacionit "Home Connect: Profili -> Informacioni ligjor
-> Informacioni i licencés"." Ju mund t'i shkarkoni
informacionet e licencés né fagen e internetit pér
produktin e markés. (Ju lutemi kérkoni né fagen e
internetit pér produktin sipas modelit tuaj té pajisjes
dhe dokumente té tjera.) Né ményré alternative mund

té kérkoni informacione pérkatése né adresén
ossrequest@bshg.com ose BSH Hausgerate GmbH,
Carl-Wery-Str. 34, D-81739 Minchen.

Kodi i burimit disponohet sipas kérkesés.

Ju lutemi dérgoni kérkesén tuaj né adresén
ossrequest@bshg.com ose BSH Hausgerate GmbH,
Carl-Wery-Str. 34, D-81739 Minchen.

Subjekti: ,OSSREQUEST"

Shpenzimet pér pérpunimin e kérkesés suaj do ju
vendosen juve né llogari. Kjo oferté vlen tre vjet pas
datés sé blerjes ose té paktén pér periudhén gjaté sé
cilés ofrojmé mbéshtetje dhe pjesé kémbimi pér
pajisjen pérkatése.

18 Deklarata e konformitetit

Me ané té késaj deklarate, BSH Hausgerate GmbH
deklaron se pajisja me funksionin Home Connect éshté
né pérputhje me kérkesat themelore dhe dispozitat e
tiera pérkatése té Direktivés 2014/53/EU.

Deklaratén e ploté té konformitetit RED e gjeni né
internet né adresén www.bosch-home.com né fagen e
produktit t& pajisjes suaj te dokumentet shtesé.

q

Brezi 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Brezi 5 GHz (5150 5350 MHz + 5470-5725 MHz):
maks. 130 mW

8 BE BG CZz DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO S SK FI
SE NO CH TR IS UK (NI)

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira t& brendshme.

AL BA MD ME

MK RS UK UA

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira té& brendshme.

' Sipas pajimit t& pajisjes
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sr Bezbednost
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1 Bezbednost

Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napome-
na.

1.1 Opste napomene

m Pazljivo procitajte ovo uputstvo.

®» Uputstva i informacije o proizvodu sacuvaj-
te za kasniju upotrebu ili za narednog vla-
snika.

m Ukoliko postoji oStec¢enje nastalo tokom
transporta, nemojte da prikljucujete ureda,.
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1.2 Namenska upotreba

Samo u slucaju stru¢ne ugradnje u skladu sa
uputstvom za montazu zagarantovana je si-
gurnost prilikom upotrebe. Instalater je odgo-
voran za pravilno funkcionisanje na mestu po-
stavke.

/\ OPREZ - Opasnost od povrede!

Ovaj uredaj sluzi samo za kuvanje.

» Ne sme da se koristi u druge svrhe, npr. za
grejanje prostorije.

Uredaj koristite samo:

® za pripremu jela i pica.

= pod nadzorom. Bez prekida nadzirite kratke
postupke kuvanja.

® U privatnom domacinstvu i u kuénom okru-
zenju.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

Ne upotrebljavajte uredaj:

® na camcima ili u vozilima.

® kao zagrevanje prostorije.

m KkoristecCi spoljasnji vremenski programator
ili daljinski upravljac.

® na otvorenom

Za prebacivanje na drugu vrstu gasa pozovite

korisnicCki servis.

1.3 Ogranicenje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa
umanjenim psihickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo
pod nadzorom osobe koja je odgovorna za
njihovu bezbednost ili ako su obucene za be-
zbedno koris¢enje uredaja i razumeju kakve
opasnosti pri tome postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

CiSc¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju da
obavljaju deca, osim ako su starija od 15 go-
dina i to rade pod nadzorom.

Decu mladu od 8 godina udaljite od uredaja i
od priklju¢nog kabla.



1.4 Bezbedna upotreba

/A UPOZORENJE - Opasnost od
eksplozije!

Isticanje gasa moze da dovede do eksplozije.

PROCEDURA U SLUCAJU POJAVE MIRISA

GASA ILI SMETNJE NA GASNOJ INSTALACI-

Ji

» Smesta zatvorite dovod gasa ili ventil na
plinskoj boci.

» Smesta ugasite otvoreni plamen i cigarete.

» Nemojte viSe dodirivati prekidace za svetlo
niti prekidace na uredaju.

» Nemojte da izvladite utikaCe iz utiCnica.

» Nemojte da koristite fiksni ili mobilni telefon

u domu.

» Otvorite prozore i dobro provetrite prostori-
ju.

» Pozovite servisnu sluzbu ili preduzece za
distribuciju gasa.

Isticanje gasa moze da dovede do eksplozije.

Manje koli¢ine gasa mogu da se akumuliraju

tokom duzeg vremenskog perioda i potom za-

pale.
» Ukoliko uredaj ne koristite duze vreme, za-
tvorite sigurnosni ventil na dovodu gasa.

Isticanje gasa moze da dovede do eksplozije.

Ukoliko boca sa te¢nim gasom ne stoji us-
pravno, te¢ni propan/butan moze da dospe u

uredaj. Pritom mogu da se jave otrovni plame-
ni mlazovi na gorionicima. Komponente mogu

da se ostete i vremenom postanu nezaptive-

ne, sto dalje dovodi do nekontrolisanog ispu-

Stanja gasa.

» Boce sa te¢nim gasom uvek drzite u us-
pravnom polozaju.

/A UPOZORENJE - Opasnost od trovanja!
Usled koriS¢enja uredaja za kuvanje na gas
stvara se toplota, vlaga i proizvodi sagoreva-
nja u prostoriji u kojoj je uredaj instaliran.
Obezbedite da kuhinja bude dobro provetre-
na, narocito kada uredaj koristite.

» Kod duzeg intenzivnog koris¢enja uredaja

moze biti potrebna dodatna ventilacija, npr.
povecana mehanicka ventilacija, ako posto-
ji, dodatna ventilacija da bi se proizvodi sa-
gorevanja otpremili sigurno u spoljasnji va-
zduh (vani) radi razmene vazduha u prosto-
riji sa dodatnom ventilacijom.

Za dodatnu ventilaciju se pre instalacije
obratite stru¢nom licu.

Bezbednost sr

A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!
Kuvanje na ploci za kuvanje sa masti ili uljem
bez nadzora moze da bude opasno i da dove-
de do pozara.

>

| 4

Vruca ulja i masti niposto nemojte da osta-
vljate bez nadzora.

Nikad ne pokuSavajte da ugasite vatru vo-
dom, vec iskljuCite uredaj i zatim prekrijte
plamen npr. poklopcem ili prekrivatem za
gaSenje vatre.

Uredaj se veoma zagreva.

| 4

>

Na ploCu za kuvanje ili u neposrednoj blizi-
ni nikada nemojte postavljati zapaljive pred-
mete.

Nikada ne ostavljajte predmete na plocu za
kuvanje.

Uredaj postaje vruc.

>

Niposto nemojte da Cuvate zapaljive pred-
mete ili sprejeve u fiokama neposredno is-
pod ploce za kuvanje.

Niposto nemojte da skladistite ili koristite
zapaljive predmete, npr. sprejeve ili sred-
stva za CisSc¢enje, ispod uredaja ili u nepo-
srednoj blizini uredaja.

Poklopci za ravnu ploCu za kuvanje mogu da
prouzrokuju nezgode, npr. zbog pregrevanja,
paljenja ili materijala koji se mogu rasprsnuti.

>

Nemojte da koristite poklopce za ravnu plo-
Cu za kuvanje.

Kada gasni gorionici rade bez postavljenog
suda za kuvanje, razvijaju veliku toplotu. Aspi-
rator koji se nalazi iznad se moze ostetiti ili za-
paliti.

>

Gasne gorionike koristite samo kada je po-
stavljen sud za kuvanje.

Uredaj se veoma zagreva, tkanina i drugi
predmeti bi se mogli zapaliti.

>

Tkaninu, npr. odecu ili zavese, drzite dalje
od plamena.

Niposto nemojte da drzite ruke iznad pla-
mena.

Nemojte da ostavljate zapaljive predmete,
npr. kuhinjske krpe ili Casopise, na uredaj,
kao ni pored ili iza uredaja.
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sr Bezbednost

Istekli gas moze da se zapali.

» Ako se gorionik ne upali za 10 sekundi,
okrenite upravljacki to¢ak u nulti polozaj i
otvorite vrata ili prozor u prostoriji. Sacekaj-
te najmanje minut pre ponovnog paljenja
gorionika.

» Ukoliko se plamen tokom rada neocekiva-
no ugasi, okrenite upravljacki tocak u nulti
polozaj. Sacekajte najmanje minut pre po-
novnog paljenja gorionika.

Ako gorionik radi sa ve¢om snagom, stvaraju

se veoma visoke temperature. Zapaljivi mate-

rijali se mogu upaliti. Prikaz stepena snage na
displeju moze da se razlikuje od stepena sna-
ge podeSenog na regulatoru. Prikaz stepena
snage na displeju sluzi samo kao dodatna in-
formacija.

» Stepen snage uvek podeSavajte prema nat-
pisu na regulatoru.

Namirnice se mogu zapaliti.

» Postupak kuvanja se mora kontrolisati. Kra-
tak postupak se mora neprekidno kontroli-
sati.

/A UPOZORENJE - Opasnost od

opekotina!

Dostupni delovi se tokom rada mogu veoma

zagrejati.

» Udaljite malu decu.

Zastitne reSetke za plo¢u za kuvanje mogu

dovesti do nezgode.

» Nikada nemojte koristiti zastitnu reSetku za
ploCu za kuvanje.

Prazno posude za kuvanje ¢e postati izuzetno

vrelo ako ih ostavite na uklju¢enim gasnim

gorionicima.

» Niposto nemojte da zagrevate prazno posu-
de za kuvanje.

Uredaj se zagreva tokom rada.

» Pre CiScenja sacekajte da se uredaj ohladi.

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog

udara!

Nestrucne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme
da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti sa-
mo originalni zamenski delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oste-
¢enog mreznog prikljucnog voda uredaja
mora da izvrSi proizvodac, korisnicka slu-
zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.
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Osteceni uredaj ili osteceni mrezni prikljucni

vod predstavljaju izvor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oSteceni ure-
daj.

» Nikada nemojte povlaciti mrezni prikljucni
vod da biste razdvojili uredaj sa strujne
mreze. Uvek povladite mrezni utika¢ mre-
Zznog priklju¢nog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni prikljuéni vod
osStec¢en, odmah izvucite mrezni utikac mre-
znog prikljuénog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima i zatvorite dotok ga-
sa.

» Pozovite korisniCki servis. — Stranica 79

Vlaga koja je prodrla unutra moze da prouzro-

kuje strujni udar.

» Za CiScenje uredaja nemojte da koristite Ci-
staC na paru ili CistaC pod visokim priti-
skom.

Kablovska izolacija elektricnih aparata moze

da se istopi na vrelim delovima uredajima.

» Niposto nemojte da dovodite prikljuCne ka-
blove elektricnih aparata u kontakt sa vre-
lim delovima uredaja.

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!
Smetnje ili oStecenja na uredaju i nestru¢ne
popravke su opasne.

» Nikada nemoijte ukljuCivati pokvaren uredaj.

» Ako je uredaj neispravan, izvucite mrezni
utikac ili iskljucite osiguraC u kutiji sa osigu-
raCima, zatvorite dovod gasa i pozovite ser-
visnu sluzbu.

» Samo obucdeno stru¢no osoblje sme da vrSi
popravke na uredaju i da zamenjuje oSte-
¢ene vodove za gas.

Pukotine ili naprsline na staklenoj ploci su

opasne.

» Sve gorionike ili elektricne grejace treba

odmah iskljuciti i iskljuciti uredaj sa struj-

nog napajanja.

Zatvorite dovod gasa.

Nemoijte dodirivati povrSinu uredaja.

Nemojte koristiti ureda,.

» Pozovite korisniCki servis.

Jaka kolebanja temperature mogu da dovedu

do loma staklene ploce.

» Kada koristite ploCu za kuvanje, izbegavajte
promaju i prosipanje hladne tec¢nosti.
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Posude za kuvanje neodgovarajuce veliCine,

kao i oSteceno ili pogresno postavljeno posu-

de za kuvanje moze da dovede do teskih po-

vreda.

» Pridrzavajte se napomena za posude za ku-
vanje.

Kada ukljucite gorionik, na svecicama nastaju

varnice.

» Niposto nemojte da dodirujete svecice dok
se gorionik pali.

Ukoliko komandno dugme ne moze da se

okrece ili je labavo, znaci da ne sme viSe da

se koristi.

» Obratite se odmah korisnickom servisu radi
popravke ili zamene komandnog dugmeta.

Uredaj sa napuklom ili polomljenom povrsi-

nom moze da dovede do posekotina.

» Nemojte da koristite uredaj Cija je povrSina
napukla ili polomljena.

Izbegavanje materijalne Stete sr

/A UPOZORENJE - Opasnost: magnetizam!

Paznja, magnetno polje
A Paznja za osobe sa pejsmejkerima

U postolju za elemente za rukovanje i elemen-
tima za rukovanje se nalaze stalni magneti.
Magneti mogu da uticu na elektronske im-
plantate, npr. pejsmejkere ili insulinske pum-
pe.

» Osobe sa elektronskim implantantima mo-
raju da budu na najmanjoj udaljenosti od
10 cm od magnetnih postolja za elemente
za rukovanje i elemenata za rukovanje.
Postolje za elemente za rukovanje i ele-
mente za rukovanje nikada nemojte nositi
na telu.

A UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku

sebi preko glave ili da se njime umotaju, pa

da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja
dece.

» Deci nipoSto nemojte dozvoliti da se igraju
sa ambalaznim materijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. pro-

gutaju sitne delove i da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju
sa sitnim delovima.

v

2 lzbegavanje materijalne Stete

PAZNJA!

Usled vreline moze nastati Steta na susednim uredaji-

ma ili namestaju. Ukoliko se uredaj koristi duzi period,

nastaju vrelina i vliaga.

» Otvorite prozor ili ukljuCite aspirator sa odvodom ka
spolja.

Akumulacija vreline moze da oSteti ureda.

» Nemojte da koristite dva gorionika ili izvore toplote
za samo jednu posudu za kuvanje.

» Ploge za rostilj, lonce od gline itd. nemojte koristiti
duze vreme na punoj snazi.

Skupljanje vreline moze da oSteti upravljacke elemente.

» Veliku posudu za kuvanje nemojte koristiti na gorio-
nicima u blizini upravljackih tockova.

Pogresan polozaj upravljackog tocka dovodi do smetnji

u funkcionisanju.

» Kada uredaj nije u rezimu rada, upravljacki to¢ak
uvek okrenite u nulti polozaj.

Grubo rukovanje posudem moze da osteti povrSinu

uredaja.

» Posude koje se nalazi na plodi za kuvanje koristite
pazljivo.

» Na plodu za kuvanje nemojte postavljati teSke pred-
mete.

Pomeranjem posude za kuvanje mozete da izgrebete

staklo.

» Kada pomerate posudu, podignite je.

Pad tvrdih ili ostrih predmeta na plo¢u za kuvanje moze

da dovede do ostecenja.

» Na plocu za kuvanje ne smeju da padaju tvrdi ili
oStri predmeti.

» Nemojte da udarate ivice plo¢e za kuvanje.

So, Secer ili pesak koji mogu da padnu sa povrca oste-

éuju staklo.

» PloCu za kuvanje nemojte da upotrebljavate kao rad-
nu povrsinu ili prostor za odlaganje.

Istopljeni Secer ili namirnice sa velikim procentom Se-

¢era mogu da oStete staklo.

» Iscurelu hranu odmah uklonite strugadem za stakle-
ne povrsine.
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sr Zastita Zivotne sredine i Stednja

3 Zastita zivotne sredine i Stednja

3.1 Stednja energije

Ako se pridrzavate ovih napomena, vas uredaj ¢e trositi

jo$ manje energije.

Izaberite gorionik koji odgovara veliCini lonca. Centri-

rajte posudu za kuvanje.

Savet: Proizvodadi posuda obi¢no navode gornji prec¢-

nik lonca. On je Cesto vedi od pre¢nika dna.

m Neodgovarajuce posude za kuvanje ili nepotpuno
prekrivene zone za kuvanje dovode do utroska veli-
ke koli¢ine energije.

Zatvorite lonac odgovaraju¢im poklopcem.

= Ako kuvate bez poklopca, uredaju je potrebno zna-
¢ajno vise energije.

Poklopac po mogudéstvu otvarajte samo povremeno.

m Kada podignete poklopac, ispusta se velika koligi-
na energije.

Koristite stakleni poklopac.

m Stakleni poklopac vam omoguduje da pogledate u
lonac a da pritom ne morate da podizete poklopac.

Upotrebljavajte posude za kuvanje koje odgovaraju

koli€ini namirnica.

= Potrebno je viSe energije da bi se zagrejalo veliko
posude za kuvanje sa malo unetih namirnica.

Kuvajte sa malo vode.
= Sto je viSe vode u posudi za kuvanje, utoliko ¢e vi-
Se energije biti potrebno za zagrevanije.

Prevremeno vratite na nizi stepen pripreme.

= Ako Kkoristite previsSe jak stepen za nastavak kuva-
nja, rasipa se energija.

Informacije o proizvodu u skladu sa (EU) 66/2014 mo-

zete da pogledate u prilozenom pasosSu uredaja i na in-

ternetu na strani sa vasim uredajem.

3.2 Odlaganje ambalaze u otpad

Ambalazni materijal je ekoloski i moZe se iznova koristi-

ti.

» PojedinaCne sastavne delove odlozite u otpad odvo-
jene po vrstama.

4 Upoznavanje sa uredajem

4.1 Upravljacki to¢ak

Pomocu upravljackih toCkova mozete u stepenima da
podesite veliCinu plamena na razli€ite stepene pripre-
me.

Elementi za upravljanje svetle kada se nalaze u poloZa-
ju koji se razlikuje od polozaja o.

@)
(o @/ 9 Cr 16
8 2
7 3
I \6 4/
d Gorionici koji su dodeljeni upravljackom
tocku.
o) Gorionik iskljucen.
®9 Najveca snaga i elektricno paljenje gorio-
nika.
10 Najniza snaga.

Prikaz na Znacenje
displeju

J

~ Elektricno paljenje.

{ Stepeni pripreme.

S|

Gorionik iskljugen.
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Prikaz na Znacenje

displeju

H Preostala toplota. Gorionik i delovi u blizini
gorionika su veoma vruci.

h Preostala toplota. Gorionik i delovi u blizini

gorionika su vrudi.

Upravljacki toc¢ak koji se moze skinuti

Upravljacki toCak uredaja mozete da skinete.
Upravljacki to¢ak (@l je pomoc¢u magneta povezan sa
postoliem za upravljacki tocak [ol.

Skinite upravljagki toCak nagore.

Napomena: Nemojte skidati postolje za upravljacki to-
Sak [b] ili njegov drzag [€l. Samo korisnicki servis moze
ponovo da postavi postolje za upravljadki togak i drzac.

@‘ @@

[am s

Za postavljanje upravljackiog toCka, pritisnite ga na pr-
vobitno mesto.



Savet: Magneti mogu da oStete magnetne nosace po-
dataka i televizore ili monitore. Magnetne nosace poda-
taka drzite dalje od upravljackog tocka uredaja, npr.
kreditne kartice ili slicne kartice sa megnetnom trakom,
televizore i monitore.

Dualwok gorionik sa viSe krunica

Kod Dualwok gorionika sa viSe krunica mozete nezavi-
sno da rukujete unutrasnjim i spoljasnjim plamenom.

O
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Pre prve upotrebe sr

Stepen  Znacenje

pripreme

®9 Unutrasniji i spoljasnji plamen na maksi-
malnoj snazi.

4 Spoljasnji plamen na minimalnoj, unutra-
Snji plamen na maksimalnoj snazi.

3 Unutradnji plamen na maksimalnoj snazi.

10 Unutradnji plamen na minimalnoj snazi.

4.2 Polje osetljivo na dodir

Plo¢a za kuvanje ima panel osetljiv na dodir sa senzori-
ma i prikazima za dodatne funkcije. Da biste aktivirali
panel, utisnite jedan upravljacki togak.

= O & &

h:min min:s
NEEEN
e T

Taster/  Znacenje

prikaz

= Konektivnost

® Kuhinjski alarmni sat

S Upravljanje ventilatorom

oS Osvetljenje aspiratora

oo Stepen osveljenja / vreme alarmnog sata
—+ Odabir podesavanja

4.3 Gorionik

Ovde cCete naci pregled sastavnih delova gorionika.

Poklopac gorionika

Dizna gorionika

Termoelement za nadzor plamena

Svedica za paljenje

ENE

4.4 ReSetke

Resetke postavite ispravno.— Stranica 2

Posude za kuvanje postavite pravilno na reSetke. Posu-
de za kuvanje nikada ne postavljajte direktno na gorio-
nik.

ReSetke uvek skidajte pazljivo. Pomeranjem jedne re-
Setke mogu se takode prevrnuti i reSetke koje se nala-
ze pored.

Savet: Ostatke metala, koji ostanu na resetki usled po-
meranja pojedinog posuda za kuvanje, mozete da uklo-
nite redovnim CiScenjem.

— "Ciscenje i odrzavanje", Stranica 76

5 Pre prve upotrebe

IzvrSite podeSavanja za prvo pustanje u rad. OCistite
uredaj i pribor.

5.1 Prvo ¢iSéenje

Sklonite ostatke od pakovanja sa povrsine plo¢e za ku-
vanje i obriSite je vlaznom krpom. Listu preporucenih
sredstava za CiS¢enje mozete pronaci na zvani¢noj in-
ternet stranici www.bosch-home.com.

Ostale informacije za negu i CiSéenje. — Stranica 76

5.2 Podesavanje funkcije Home Connect

Kada prvi put ukljucite uredaj, poziva se podeSavanje
ku¢ne mreze. Na polju za prikaz nekoliko sekundi sla-
bo svetli simbol =.
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sr AZuriranje softvera

Da biste pokrenuli povezivanje sa Home Connect, do-
dirnite & i obratite paznju na informacije u poglavlju

— "Home Connect ", Stranica 74.

Da biste zavrSili podeSavanje, iskljucite plo¢u za kuva-
nje.

Podesavanje funkcije Home Connect mozete da izvrSite
i u nekom drugom trenutku.

5.3 Posude za kuvanje

Listu preporuc¢enog posuda mozete pronaci na zvanic-
noj internet stranici www.bosch-home.com.
Ostale informacije o posudu.

6 Azuriranje softvera

Kada je uredaj povezan sa Home Connect, pojedine
funkcije mogu da budu raspolozive putem azuriranja
softvera.

Dodatne informacije o dostupnosti dodatnih funkcija
mozete da pogledate na internet stranici www.bosch-
home.com

7 Pribor

Pribor mozete da kupite kod servisne sluzbe, u specija-
lizovanoj trgovini ili na internetu. Koristite samo origina-
lan pribor, jer je samo on uskladen sa vasim uredajem.
Pribor je specifican za uredaje. Prilikom kupovine uvek
navedite tacnu oznaku (E-br.) vaSeg uredaja.

— Stranica 79

U katalogu, onlajn prodavnici ili preko korisni¢kog ser-
visa mozete saznati koji pribor je dostupan za va$ ure-
daj.

www.bosch-home.com

Dodatni pribor Opis Upotreba
Dodatna reSetka za vok = Koristite samo na gorioniku sa viSe kruni-
ca.

S
g@

m  Koristite uvek za posude za kuvanje sa
zaobljenim dnom.

m  QOva preporuka sluzi za produzetak rad-
nog veka uredaja.

Dodatna reSetka za kuvalo
za espreso

m  Koristite samo na gorioniku sa najmanjom
snagom.

m  Koristite sa posudem za kuvanje sa prec-
nikom manjim od 12.

Poklopac za kr¢kanje (Sim-
mer Cap)

m  Pri¢vrstite iznad poklopca Stedljivog gorio-
nika.

m  Koristite samo na najmanjoj snazi gorioni-
ka.

= Posudu za kuvanje postavite na reSetku i
nikada direktno na poklopac za krékanje.

PloCa za krCkanje

m  Koristite ga za kuvanje na nizim tempera-
turama.

m  Stavite ga sa ispupcenjima ka gore na re-
Setku, a nikad direktno na gorionik.

m  Koristite Stedljivi gorionik ili polubrzi gorio-
nik. Ako imate viSe polubrzih gorionika,
koristite zadnji gorionik.

8 Osnovno rukovanje
8.1 Paljenje gorionika na gas

Plo¢a za kuvanje raspolaze automatskim paljenjem go-
rionika.
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/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Istekli gas moze da se zapali.

» Ako se gorionik ne upali za 10 sekundi, okrenite
upravljagki toCak u nulti polozaj i otvorite vrata ili
prozor u prostoriji. Sadekajte najmanje minut pre po-
novnog paljenja gorionika.

» Ukoliko se plamen tokom rada neodekivano ugasi,
okrenite upravljaCki to¢ak u nulti polozaj. SaCekajte
najmanje minut pre ponovnog paljenja gorionika.



PAZNJA!
Ako upravljacki toCak okrecete direktno izmedu poloza-

jaOi 1 moze doci do neispravne funkcije.

» Zbog toga nemoijte direktno okretati sa poloZaja O
na polozaj 1 i obratno.

1. Pritisnite upravljacki tocak za izabrani gorionik i
okrenite ga suprotno od smera kretanja kazaljke na
satu do najveceg stepena.

Upravljacki to¢ak drzite pritisnut.

v Kod svih gorionika nastaju varnice, a plamen se pali
na izabranom gorioniku. Na prikazu se pojavljuje .

2. Sacekajte nekoliko sekundi i pustite upravljacki to-
Gak.

— "Sigurnosni sistem"”, Stranica 73

3. Okrenite upravljacki toCak na zeljeni stepen.

4. Ukoliko ne dode do paljenja, okrenite upravljacki to-
Sak na polozaj Isklju¢eno i ponovite prethodno opi-
sane korake. Ovog puta, upravljacki tocak drzite du-
ze pritisnutim (do 10 sekundi).

Napomena:

Postujte sledece napomene, da bi bile osigurane

pravilne funkcije uredaja:

m  Delovi gorionika — Stranica 71 i reSetka
— Stranica 71 moraju da budu pravilno postavljeni.

= Nemojte da zamenite poklopce gorionika.

Rupice i Zlebovi gorionika moraju da budu disti da
bi plamen bio pravilan.
- "Preporuke za ¢isc¢enje", Stranica 77

8.2 Sigurnosni sistem

Sigurnosni sistem (termoelement) spredava dotok ga-

sa, ako se plamenovi sluajno ugase. Za paljenje gori-

onika morate da aktivirate sistem koji omoguduje dotok

gasa.

1. Upalite gorionik, a upravljacki toCak nemojte pustati.

v Plamen se pali.

2. Upravljacki toCak drzite potpuno pritisnut dodatne 4
sekunde.

8.3 Rucno paljenje gorionika na gas

Ukoliko dode do nestanka struje, gorionik mozete upa-
liti i rucno.

Posude za kuvanje sr

1. Pritisnite upravljacki to¢ak za izabrani gorionik i
okrenite ga suprotno od smera kretanja kazaljke na
satu do najvecéeg stepena.

2. Upaljac ili plamen (upaljac, Sibice itd.) priblizite gori-
oniku.

8.4 Iskljucivanje gorionika

» Okrenite upravljagki toCak u smeru kretanja kazaljke
na satu na o.

v Na prikazu svetli &i. Posle nekoliko sekundi pojavlju-
je se prikaz za preostalu toplotu.

8.5 Normalno ponasanje tokom rada

Ovakvo pona$anje je normalno za ureda;j:

= Tiho zujanje upaljenih gorionika.

m |spusStanja mirisa prilikom prve upotrebe. Ovi mirisi
nestaju nakon nekog vremena.

m  Plamen narandzZaste boje. Uzrok ovoj pojavi je praSi-
na u okolini, prosuta teénost itd.

®» |upanje nekoliko sekundi nakon iskljuCivanja gorio-
nika. Uzrok tome je ukljudivanje sigurnosnog siste-
ma.
— "Sigurnosni sistem"”, Stranica 73

8.6 Kuhinjski alarmni sat
Pomodu ove funkcije mozete da aktivirate alarmni sat.

Ukljucivanje alarmnog sata

Pritisnite ©.

Pomodu + ili — izaberite Zeljeno vreme.

Za potvrdu, dodirnite ©.

Vreme pocinje da tece.

Kada protekne vreme, oglasava se signal i prikazi
trepere.

CCcLp=

Promena ili iskljuéivanje vremena alarmnog sata

1. Dodirnite G®.
2. Da biste iskljucili funkciju, promenite vreme pripre-
me ili podesite L:00.

9 Posude za kuvanje

Ove napomene ¢e vam pomoci da ustedite energiju i
izbegnete oStedenja posuda za kuvanje.

9.1 Odgovarajuce posude

Koristite samo posude za kuvanje odgovarajuceg prec-
nika. Posude ne sme da prevazilazi velicinu ploCe za
kuvanje.

Na velikim gorionicima nikada ne koristite malu posudu
za kuvanje. Plamen ne sme da dodiruje bo&ne strane
posude za kuvanje.

Gorionik Minimalni pre¢- Maksimalni
nik poda posuda precnik poda po-
za kuvanje suda za kuvanje

Gorionik sa vise 22 30

krunica za vok

Jak gorionik 20 26

Normalni gorio- 14 22

nik

Pomodni gorio- 12 16

nik

Koristite posude sa zaobljenim dnom samo na gorioni-

ku sa viSe krunica.

m Ploda za kuvanje mora da poseduje gorionik sa viSe
krunica i dodatnu reSetku za vok.
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sr Preporuke podeSavanja za kuvanje

m Dodatna reSetka za vok se mora ispravno postaviti.
— "Pribor”, Stranica 72

9.2 Upotreba posuda za kuvanje

Izbor i pozicioniranje posuda za kuvanje utiGe na be-
zbednost i energetsku efikasnost uredaja.
— "Stednja energije", Stranica 70

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!
Zapaljivi okolni objekti se mogu zapaliti.
» Izmedu suda za kuvanje i zapaljivih okolnih objekata

Ne koristite deformisano

posude za kuvanje. Kori-

stite samo posude za ku-
vanje sa ravnim i debelim
dnom.

Deformisana posuda za
kuvanje ne stoji stabilno
na plogi za kuvanje i mo-
Ze se prevrnuti.

Posude za kuvanje posta-
vite na sredini iznad gori-
onika.

Posuda za kuvanje moze
da se prevrne ako ne stoji
na sredini gorionika.

Posude za kuvanje posta-
vite pravilno na reSetke.

Posude za kuvanje moze
da se prevrne ako ga po-

stavite direktno na gorio-

mora postojati minimalno rastojanje od 50 mm. nik.
10 Preporuke podesavanja za kuvanje
Pomodu upravljatkog tocka uredaja mozete veliCinu Stepen Priprema jela
plamena da podesite postepeno na razligite stepene pripreme
snage od 1do 9. . . . .. 7-9 = Podetak postupka kuvanja: testenina,
Vremena pripreme i stepeni snage zavise od tipa, tezi- supe, kreme, paelia, mahunarki, sutli-
ne i kvaliteta hrane, vrste gasa koji se upotrebljava, kao jad ' ' ' '
! mate.ruala posuda. = Fritiranje u ulju: tempura povrce, kroke-
Saveti , ti, pomfrit, omlet sa krompirom, $nicle,
= Saveti za kuvanje 5 o zamrznuta jela, pecivo.
— Kada pripremate supe, krem Corbe, socivo ili le- = Pedenje sa malo ulja: francuski omlet,
blebije, sve sastojke istovremeno dodajte u posu- odrezak, Strogonov odrezak.
dU-_ ] ) ) ] ) m  Pedenje, kratko pecenje: povrée, meso.
— Za jela koja pripremate u tiganju, prvo zegrejte 16 = Nastavak tuoka k v——
ulie. Cim zapocnete sa pecenjem, odrzavajte - o asea\ﬁerggs u:elz Il'JnV:hmié riis ?smtrl}?,
konstantnu temperaturu, tako $to ¢ete po potrebi jauép , » paela, u » Su

prilagodavati stepen snage. Ukoliko pripremate
viSe porcija, sacekajte da se ponovo postigne
temperatura. Redovno okredite hranu.

m  Za redukciju vremena pripreme:

— Za kuvanje krema i mahunarki koristite ekspres
lonac. Ukoliko koristite ekspres lonac, pratite
uputstva proizvodaca.

— Pre nego $to dodate testeninu, pirinag ili krompir,
voda mora da provri. Zatim prilagodite stepen
snage kako biste nastavili sa kuvanjem.

— Prilikom kuvanja pirin¢a i krompira uvek postavi-
te poklopac.

Stepen
pripreme
9 m  Kljuéanje vode
m  Pedenje u vodenoj kupci: biskvit, pu-
ding, puding od hleba.
m  Pedenje na visokoj temperaturi: azijska
jela.

Priprema jela

= Fritiranje sa malo ulja: hamburger, vir-
Sle, grilovani losos, Cufte.

m  Varivo, dinstano pecenje: ragu, gulas,
ratatui.

= Priprema na srednjoj temperaturi: sos
od sira, beSamel, karbonara, napolita-
na, puding, paladinke.

m  Otapanje: zamrznute namirnice.

1-3 m  ZavrSetak kuvanja: pirinag, paelja, ma-
hunarke, sutlijas.
Priprema na pari: riba, povrée.
Zagrevanje i odrzavanje toplote: gotova
jela.

1 Topljenje: puter, ¢okolada, zelatin, med,
karamel.

11 Home Connect

Ovaj uredaj podrzava povezivanje sa mrezom. Povezite
svoj uredaj sa mobilnim krajnjim uredajem, da biste
preko aplikacije Home Connect rukovali funkcijama ili
nadgledali trenutno radno stanje.

Home Connect usluge nisu dostupne u svim zemljama.
Dostupnost Home Connect funkcije zavisi od dostupno-
sti Home Connect usluga u vasoj zemlji. Informacije o
tome naci ¢ete na: www.home-connect.com.
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Aplikacija Home Connect ¢e vas voditi kroz postupak
prijavljivanja. Da biste izvrSili podeSavanja, sledite kora-
ke u Home Connect aplikaciji.

Savet: Takode se pridrzavajte i napomena u Ho-

me Connect aplikaciji.



Napomene

m  QObratite paznju na napomene o bezbednosti u
ovom uputstvu za upotrebu i vodite raduna o tome
da se one poStuju i kada uredajem upravljate putem
Home Connect aplikacije.
— "Bezbednost", Stranica 66

= Rukovanje na samom uredaju uvek ima prioritet. Ta-
da nije mogude rukovanje putem Home Connect
aplikacije.

= U umreZzenom stanju pripravnosti uredaju je potreb-
no maks. 2 W.

m  Plode za kuvanje nisu namenjene za upotrebu bez
nadzora. Proces kuvanja morate da nadzirete.

11.1 Podesavanje aplikacije Home Connect

1. Instalirajte aplikaciju Home Connect na mobilnom
krajnjem uredaju.

2. Pokrenite aplikaciju Home Connect i podesite pri-
stup za Home Connect.
Aplikacija Home Connect ¢e vas voditi kroz postu-
pak prijavljivanja.

11.2 Podesavanje aplikacije Home Connect

Zahtevi

m Uredaj je povezan sa strujnom mrezom i ukljucen.

® |mate mobilni krajnji uredaj sa aktuelnom verzijom
operativnog sistema iOS ili Android, npr. pametni te-
lefon.

m Aplikacija Home Connect je podeSena na mobilnom
krajnjem uredaju.

m Uredaj je u dometu ku¢ne WLAN mreze (Wi-Fi) na
mestu na kom je postavljen.

= Mobilni krajnji uredaj i uredaj su u dometu WLAN
signala kuéne mreze.

1. Otvorite Home Connect aplikaciju i skenirajte slede-
¢i QR kéd.

2. Pratite uputstva u aplikaciji Home Connect.

11.3 WLAN simbol &

Prikaz WLAN mreze na komandnoj povrsini se menja u
zavisnosti od statusa i kvaliteta veze i dostupnosti Ho-
me Connect servera.

Status &

Opis

Svetli stati¢no pri polovic-
noj osvetljenosti.

Povezivanje na mrezu nije
memorisano.

Treperi pri punoj osvetlje-
nosti.

Povezivanje na mrezu se
uspostavlja.

Svetli stati¢no pri punoj
osvetljenosti.

Povezivanje na mrezu je
memorisano i WLAN je
aktivan.

Home Connect sr

Status & Opis

Treperi pri poloviénoj PodeSavanja mreze se re-
osvetljenosti. setuju.

Isklju&eno. MrezZa nije aktivna.

11.4 Dodavanje ili uklanjanje kuéne WLAN
mreze

Slededi prikaz pokazuje kako mozete da dodate ili
uklonite kuénu WLAN mrezu.

§tatus kuéne WLAN mre- Aktivnost

ze
Ne postoji ku¢éna WLAN Da biste dodali ku¢nu
mreza. WLAN mrezu, kratko priti-

snite .
Da biste povezali dodatni

Kuéna WLAN mreza je

memorisana. uredaj, dugo pritisnite &
Kuéna WLAN mreza je Da biste resetovali pode-
memorisana. Savanja za ku¢nu WLAN

mrezu, dugo pritisnite =.

Sacekajte nekoliko sekun-
di i kada & pocne da tre-
peri, ponovo dugo pritisni-

te &.

11.5 Deaktiviranje povezivanja na mrezu

» Drzite pritisnuto &. Ako dugme svetli i Suje se sig-
nal, ponovo drzite & pritisnuto.

v Veza sa WLAN mrezom je deaktivirana i prikljucci
za mrezu su iskljuceni.

Napomena: Za ponovno aktiviranje povezivanja na

mrezu, pogledajte

— "Dodavanije ili uklanjanje kuc¢ne WLAN mreze”,

Stranica 75.

11.6 AZuriranje softvera

Pomodu funkcije azuriranja softvera azurirace se sof-
tver vaseg uredaja, na primer radi optimizacije, otkla-
njanja problema, za bezbednosne ispravke kao i za do-
datne funkcije i usluge.
Preduslov je da ste registrovani korisnik aplikacije Ho-
me Connect, da ste instalirali aplikaciju na svom mobil-
nom krajnjem uredaju i da ste se povezali sa Ho-
me Connect serverom.
Ako je na raspolaganju aZuriranje softvera, dobicete
obavestenje putem aplikacije Home Connect, a onda
putem aplikacije mozete pokrenuti azuriranje softvera.
Ako ste povezani sa kuénom WLAN mrezom (WiFi), na-
kon uspesSnog preuzimanja, instalaciju mozete da po-
krenete putem aplikacije Home Connect. Nakon uspe-
Sne instalacije, dobijacete informacije preko aplikaci-
je Home Connect.
Napomene
= AZuriranje softvera se sastoji iz dva koraka.
— Prvi korak je preuzimanije.
— Drugi korak je instalacija na uredaju.
= 7a vreme preuzimanja mozete i dalje da koristite
uredaj. U zavisnosti od li¢nih podeSavanja u aplika-
ciji, azuriranje softvera se moze preuzeti i automat-
ski.
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= |nstalacija traje nekoliko minuta. Tokom instalacije
ne mozete da koristite uredaj.

m U sludaju bezbednosnih ispravki preporuduje se da
instalaciju izvrSite Sto je pre moguce.

11.7 Daljinska dijagnostika

Pomocu daljinske dijagnostike korisniCki servis moze
da pristupi vaSem uredaju ukoliko se sa odgovoraju-
éom zeljom obratite korisniCkom servisu, vas uredaj je
povezan sa Home Connect serverom i daljinska dija-
gnostika je dostupna u zemlji u kojoj koristite uredaj.
Savet: Ostale informacije kao i napomene o dostupno-
sti daljinske dijagnostike u vasoj zemlji nalaze se u Ser-
vice/Support delu lokalne veb-stranice: www.home-con-
nect.com.

11.8 Zastita licnih podataka
Obratite paznju na napomene o zastiti podataka.

Prilikom prvog povezivanja uredaja sa kuénom mrezom

koja je povezana na internet, uredaj serveru

Home Connect Salje sledece kategorije podataka (prva

registracija):

= Jedinstvena oznaka uredaja (koja se sastoji od klju-
¢a uredaja i MAC adrese povezanog Wi-Fi komuni-
kacionog modula).

= Sigurnosni sertifikat Wi-Fi komunikacionog modula
(za osiguravanje informacija o vezi).

= Aktuelna verzija softvera i hardvera vaseg kuénog
uredaja.

= Status eventualnog prethodnog resetovanja na fa-
bricka podeSavanja.

Ova prva registracija priprema koris¢enje funkcija Ho-

me Connect i potrebna je u trenutku kada prvi put Zeli-
te da koristite funkcije Home Connect.

Napomena: Imajte na umu da se Home Connect funk-
cionalnosti mogu upotrebljavati samo u kombinaciji sa
Home Connect aplikacijom. Informacije o zastiti poda-

taka mogu da se pogledaju u aplikaciji Home Connect.

12 Upravljanje aspiratorom zasnovano na rukovanju plocom

za kuvanje

Ukoliko plo¢a za kuvanje i aspirator podrzavaju Ho-

me Connect, povezite uredaje u aplikaciji Home Con-

nect. Oba uredaja povezite sa Home Connect i pratite

uputstva u aplikaciji.

Napomene

= Rukovanje na aspiratoru uvek ima prednost. Tada
nije moguce rukovanje pomodu upravljanja aspirato-
rom preko ploce za kuvanje.

m  Vezu sa aspiratorom mozete da uspostavite samo
putem Home Connect aplikacije. Drugi nadini pove-
zivanja vise nisu podrzani.

12.1 Upravljanje aspiratorom preko ploce za
kuvanje

U aplikaciji Home Connect mozete da vrsite podeSava-
nja za rezim aspiratora i da ih posaljete plo¢i za kuva-
nje.

Podesavanje ventilatora

1. Pritisnite J&.
2. Pomodu — ili + izaberite podedavanije.

Mozete da izaberete sledeéa podeSavanja:

a Ventilator isklju¢en

| Stepen ventilatora 1
¢ Stepen ventilatora 2
3 Stepen ventilatora 3
A Intenzivni stepen 1
Fe Intenzivni stepen 2
A Automatski rezim

Napomena: Dostupno u zavisnosti od modela aspi-
ratora.
v Ventilator je ukljucen.

Podesavanje osvetljenja na aspiratoru

Svetlo na aspiratoru mozZete da ukljudite i iskljudite pre-

ko komandne povrsine plo¢e za kuvanje.

1. Da biste ukljucili osvetljenje, u statusnom redu do-
dirnite .

2. Za iskljugivanje osvetljenja, ponovo dodirnite £,

13 Ciscenje i odrzavanje
Da bi vas uredaj dugo ostao funkcionalan, pazljivo ga
Cistite i odrzavajte.

13.1 Sredstva za ¢iSéenje

Odgovarajuca sredstva za iS¢enje mozete kupiti preko

korisni¢kog servisa ili u onlajn prodavnici www.bosch-

home.com.

PAZNJA!

Neodgovarajuca sredstva za CiS¢enje mogu da oStete

povrsine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili abrazivna sred-
stva za &iscenje.

76

» Nemoijte koristiti sapun ili industrijska sredstva za ¢i-

Scenje.

Nemoijte koristiti eli¢nu vunu ili abrazivne sundere.

Za uklanjanje suvih ostataka hrane sa ploCe za ku-

vanje, nemoijte koristiti noz ili oStre predmete.

» Za CiSéenje spoja izmedu stakla i maski gorionika,
metalnih profila ili staklenih ili aluminijumskih plo¢a
nemoijte koristiti noz ili ostre predmete.

» Nemojte koristiti parne gistace.
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13.2 Preporuke za ¢iS¢enje

Nakon svake upotrebe odistite sve delove uredaja.
Napomena: Pridrzavajte se napomena o sredstvima za
giScenje.

— "Sredstva za ¢iséenje", Stranica 76

Opste napomene:
m  Pre CiS¢enja saCekajte da se uredaj ohladi.

Otklanjanje smetnji sr

= Nakon ¢iséenja mekanom krpom potpuno osusite
sve delove uredaja. Ako na pocetku kuvanja i dalje
ima kapljica vode ili preostale vilage, moze da dode
do osStecenja povrsine.

= Ponovo pravilno postavite sve delove uredaja i uve-
rite se da povrSine nisu oStecene.
- "Upoznavanje sa uredajem", Stranica 70

Deo Preporuc¢en nacin ¢iS¢enja Napomene
PovrSina uredaja Ocdistite pomocu sundera, vode i ® Prosutu te¢nost odmah obriSite. Ostaci hrane se tako
sapuna. nece zapedi.

®m  Elementi za rukovanje se mogu skinuti radi lakSeg Ci-
S¢enja. Nemojte skidati postolje za elemente za ruko-
vanje ili njegov drzac.
— "Upravljacki toCak koji se moze skinuti",
Stranica 70
Nakon &iSéenja proverite pravilan polozaj postolja za
elemente za rukovanje i drZzaca.

Cistite vlaznom sunderastom kr-
pom i vruéom sapunicom.

Elementi za rukovanje

®m  Elementi za rukovanje se mogu skinuti radi lakseg Ci-
S¢enja. Nemojte uklanjati postolje elemenata za ruko-
vanje ili njihove drzace.
— "Upravljacki to¢ak koji se moze skinuti",
Stranica 70

= Nemojte da ih perete u masini za pranje sudova ili da
ih potapate u vodu, jer bi tako moglo da dode do
oStecenja.

= Nemojte da upotrebljavate jake i abrazivne proizvode
kao Sto su limunska kiselina, sir¢e, agresivna sred-
stva za Ciscenje ili sredstvo za CiS¢enje staklene kera-
mike.

ReSetke Rucno Ciscenje: Pazljivo skinite reSetke.
= (Cistite nemetalnom Cetkom ili  m  Prostor oko guma distite pazljivo. Ako se gume otka-
abrazivnim sunderom koji ne Ce, reSetka moze da izgrebe plocu za kuvanje.
grebe povrsine i sapunicom. Pranje u masini za pranje sudova:
Pranje u masini za pranje sudo- m  Koristite sredstvo za pranje koje je preporucio proi-
va: zvodad masine za pranje sudova.
m  Perite na maksimalno 60 °C. Kod velike prljavstine prethodno odistite resetke.
m  Kade se postupak ispiranje zavrsi, izvadite reSetke iz
masine za pranje sudova i uklonite svu vlagu.
Savet: ReSetke tokom upotrebe i ¢iS¢enja mogu prome-
niti boju. Promene boje ne utiu na upotrebu.
Gorionik Cistite nemetalnom &etkom ili = Nemoijte ih prati u masini za pranje sudova.

— Stranica 71 abrazivnim sunderom koji ne gre-

be povrSine i sapunicom.

= Nemojte pomesati poklopce gorionika.
m  Poklopac gorionika pomerajte tamo-vamo dok ne
uskodi u ispuste na gorioniku.

Cistite malom nemetalnom &et-
kom.

Termoelementi/svedi-
ce

= Cistite paZljivo. Termoelementi i svedice su osetljivi.
Termoelement i svedicu nemojte kvasiti. Ako je vlaga
prevelika, gorionik se mozda ne moze upaliti.

14 Otklanjanje smetnji

Manje smetnje na uredaju mozete sami da otklonite.
Pre nego sto se obratite korisnickom servisu, pogledaj-
te informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete izbedi
nepotrebne troSkove.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo obuceno struéno osoblje sme da vrSi poprav-
ke na uredaju.

» Ako je uredaj neispravan, pozovite servisnu sluzbu.
— "KorisniCka sluzba", Stranica 79
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/\ UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrsi
popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo origi-
nalni zamenski delovi.

» Da bi se sprecCile opasnosti, zamenu oste¢enog
mreznog prikljuénog voda uredaja mora da izvrSi
proizvodacd, korisnicka sluzba ili osoba sa sli¢nim

kvalifikacijama.

14.1 Smetnje u funkcionisanju

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Opésti elektricni kvar.

Osigurac je neispravan.
» Proverite osigurad u kutiji sa osiguradima.

Automatski osigurac ili zastitni uredaj diferencijalne struje je reagovao.

» Proverite u kutiji sa osiguracdima da li je reagovao automatski osigurac ili zastitni uredaj
diferencijalne struje.

Mrezni utika¢ voda za mrezni prikljucak nije utaknut.
» Prikljugite uredaj na strujnu mrezu.

Napajanje strujom je prekinuto.
» Proverite da li osvetljenje u prostoriji ili drugi uredaji u prostoriji rade.

Automatsko paljenje
ne funkcionise.

Izmedu svecice za paljenje i gorionika se nalaze ostaci hrane ili necistoce.
» Ocistite prostor izmedu svecica za paljenje i gorionika.

Delovi gorionika su mokri.
» Delove gorionika temeljno osusite.

Delovi gorionika su pogresSno pozicionirani.
» Ispravno pozicionirajte delove gorionika.

Uredaj nije uzemljen, nepravilno je prikljuéen ili je kabl za uzemljenje osteden.
» Kontaktirajte elektriCara.

Plamen gorionika je
neravnomeran.

Delovi gorionika su pogresSno pozicionirani.
» Ispravno pozicionirajte delove gorionika.

Otvori na gorioniku su zaprljani.
» (Ocistite i osuSite otvore na gorioniku.

Plamen gorionika je
velik ili nestabilan.

Gas dolazi do uredaja pod previsokim pritiskom.

1. Iskljudite ureda,.

2. Obratite se ovlaS¢enom instalateru i neka proveri regulator gasne boce ili rezervoara za
teéni gas.

Savet: Da biste sprecili oStecenje od viska pritiska, moZzete instalirati ventil za smanjenje pri-

tiska koji ¢e ograniciti ili iskljuditi dovod gasa ako se regulator gasne boce ili regulator re-

zervoara za teCni plin pokvari.

Deluje da strujanje
gasa nije normalno ili
gas uopste ne izlazi.

Dovod gasa je zatvoren preko nekog meduventila.
» Otvorite meduventile.

Gasna boca je prazna.
» Zamenite plinsku bocu.

U kuhinji se osec¢a
miris gasa.

Upravljacki toCak je otvoren.
» Zatvorite upravljacke tockove.

Plinska boca je nepravilno priklju&ena.
» Uverite se da je plinska boca pravilno prikljuéena.

Gasni vod za uredaj nije zaptiven.

Zatvorite glavnu slavinu za gas.

Provetrite prostoriju.

Odmah pozovite ovlaS¢enog instalatera koji proverava gasnu instalaciju i izdaje sertifikat.
Uredaj nemoijte da koristite dok ne budete sigurni da iz instalacije ili iz uredaja ne curi
gas.

pOMA
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Korisni¢ka sluzba sr

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Gorionik se iskljuuje
¢im otpustite upra-
vljacki toCak.

Komandno dugme nije bilo pritisnuto dovoljno dugo.
1. Drzite komandno dugme pritisnuto nekoliko sekundi nakon paljenja.
2. Snazno pritisnite komandno dugme.

Otvori na gorioniku su zaprljani.
» Odcistite i osuSite otvore na gorioniku.

Automatsko paljenje
ne funkcioniSe, a na

prikazu se pojavljuje
simbol £06c-, £452-
ili E0B2-.

Elektronika je pregrejana.
» |skljugite gorionik ili koristite samo najnizi stepen snage, sve dok se elektronika dovoljno
ne ohladi.

Na displeju se prika-

zuje EUGO-, EGRI-, ED

S Ta R of o WP o Tu )]
we,

gi-.

- cn
[ R g A [ [ Ry g X

Greska elektronike.

1. Iskljucite plodu za kuvanje sa strujne mreze.

2. Sacekajte nekoliko sekundi i ponovo je prikljudite.
3. Ako prikaz i dalje svetli, obavestite korisnic¢ki servis.

Home Connect ne
funkcioniSe pravilno.

Mogudi su razligiti uzroci.
» |dite na www.home-connect.com.

Upravljanje aspirato-
rom ne funkcioniSe

Funkcije upravljanja aspiratorom se ne ukljuduju.
» Resetovati i ponovo upariti podeSavanja ku¢ne WLAN mreze

pravilno.

Animacija u prikazima Pod odredenim okolnostima, plo¢a za kuvanje moze da izvrSi zadatke samostalnog odrza-

Innix]

i vanja, npr. azuriranje firmvera, optimizaciju ili traZzenje greSaka.
» Sadekajte da se proces zavrsi i tek tada ukljucite plocu za kuvanje.

14.2 Pristup informacijama o proizvodu

Za reSavanje eventualnih problema sa uredajem, utvrdi-
te broj proizvoda (E br), identifikacioni broj (FD) i broj
(Z br) pomocu sledecih koraka:

Zahtev: Plo¢a za kuvanje mora da bude iskljuena.

1. Za ukljudivanje plo¢e za kuvanje, utisnite neko dug-
me.

2. U roku od sledecih 10 sekundi dodirnite ® na 4 se-
kunde.

Informacije o proizvodu Prikaz
Spisak korisni¢kih servisa o
Fabricki broj Fd
Fabricki broj 1 bo-
Fabri¢ki broj 2 a5

v Prva Cetiri prikaza daju informacije o proizvodu. Da
biste pogledali pojedinaéne prikaze, dodirnite .

3. Da biste napustili meni, pritisnite ©.

15 Korisnicka sluzba

Funkcijski relevantne originalne rezervne delove proi-
zvedene u skladu sa odgovaraju¢om direktivom o eko-
loSkom dizajnu mozete da dobijete od naSeg korisnic-
kog servisa u periodu od najmanje 10 godina od sta-
vljanja vaseg uredaja na trziSte u okviru Evropskog
ekonomskog prostora.

Napomena: Angazovanje servisne sluzbe je besplatno
u okviru garantnih uslova proizvodaca.

Detaljnije informacije o trajanju i uslovima garancije u
svojoj zemlji moZete da dobijete od naseg korisni¢kog
servisa, trgovca kod kojeg ste kupili uredaj ili na nasoj
veb-stranici.

Kada se obracate korisnickom servisu, navedite broj
proizvoda (E-Nr.), proizvodni broj (FD) i serijski broj (Z-
Nr.) svog uredaja.

Podatke za kontakt korisniCke sluzbe nadi ¢ete u prilo-
zenom spisku korisni¢kih sluzbi ili na nasoj veb-stranici.

15.1 Broj proizvoda (E-Nr.), proizvodni broj
(FD) i serijski broj (Z-Nr.)

Broj proizvoda (E-Nr.), proizvodni broj (FD) i serijski
broj (Z-Nr.) mozete da pronadete na tipskoj plodici ure-
daja.

Plocgicu sa oznakom tipa mozete nadi:

®m U pasoSu uredaja,

®m  sa donje strane ploCe za kuvanje.

Da biste brzo mogli da pronadete podatke o uredaju i

telefonski broj korisniCke sluzbe, podatke mozete i da
zabeleZite.

16 Odlaganje u otpad

16.1 Odlaganje starih uredaja u otpad

Ekoloski prihvatljivim odlaganjem u otpad mogu da se
recikliraju dragocene sirovine.

1. Izvucite mrezni utikaC mreznog prikljuénog voda.
2. Presecite mrezni priklju¢ni vod.
3. Zatvorite ventil za regulaciju gasa.
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4. Uredaj odlozite u otpad na ekoloski prihvatljiv nagin.
O aktuelnim nacinima odlaganja u otpad informisite
se kod svog specijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

Ovaj je aparat oznacen u skladu sa
evropskom smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektricnim i elektronskim
aparatima (waste electrical and elec-
tronic equipment - WEEE).

Smernica odreduje okvir za povratak
i reciklazu otpadnih aparata koji vazi
u celoj Evropskoj Uniji.

B

17 Informacije o besplatnom i Open Source softveru

Ovaj proizvod sadrZi softverske komponente koje nosi-
oci autorskog prava licenciraju kao besplatan ili Open
Source softver.

Odgovarajuce informacije o licenci sauvane su na
ku¢nom aparatu. Odgovarajuc¢im informacijama o licen-
ci mozete da pristupite i putem aplikacije Home Con-
nect: ,Profil -> Pravne informacije ->Informacije o
licenci“." Informacije o licenci mozete da preuzmete sa
veb-lokacije za odgovarajuci proizvod. (Na veb-lokaciji
za proizvod pretrazite model vaSeg aparata i druga do-
kumenta.) Druga mogucénost je da odgovarajuce infor-

macije zatrazite na adresi ossrequest@bshg.com ili
BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Munchen.

Izvorni k6d se moze dobiti na zahtev.

PosSaljite zahtev na adresu ossrequest@bshg.com ili
BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Mdnchen.

Tema: ,OSSREQUEST"

TroSkovi obrade vaSeg zahteva bice fakturisani. Ova
ponuda vazi tri godine od datuma kupovine odn. naj-
manje u periodu u kom nudimo podrsku i rezervne de-
love za odgovarajuci uredaj.

18 lzjava o usaglasenosti

BSH Hausgerate GmbH ovime izjavljuje da je uredaj sa
Home Connect funkcionalnos$c¢u usaglasen sa osnov-
nim zahtevima i ostalim doti¢nim odredbama Direktive
2014/53/EU.

Detaljinu RED izjavu o usaglasenosti mozete naci na in-
ternetu na adresi www.bosch-home.com na stranici
proizvoda sa vasim uredajem, kod dodatnih dokume-
nata.

Opseg od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks.
100 mW

Opseg od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-
5725 MHz): maks. 130 mW

C€

BE BG Ccz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK Fl
SE NO CH TR IS UK (NI)

5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.

AL BA MD ME MK RS UK UA

5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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